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MeskayHapoIHbI HAYYHBIH KYPHAJ

«Ka3aHckmii JTHHIBHCTHYECKHIl KypHAI» - MeXKIYHapoJdHOe Hay4HOe peleH3WpyeMoe H3JaHHe OTKPLITOro AOCTyNa,
NIPU/ICP)KUBAIOIIEECS] CJICMYIOMEr0 IPHUHINIA: CBOOOAHBIA OTKPBITBIM JIOCTYN K pe3ylbTaTaM MCCIEIOBaHUH CHOCOOCTBYET
YBEIMYIEHHIO TII00aIbHOT0 OOMEHa 3HAHUSIMU.

ITy6naukyemble B >KypHale MaTepHanbl NMPOLUTH TMPOIEAYpPY PELEH3MPOBaHMSA M SKCIepTHoro orbopa. HayuHoe conepkanue
IyOJVMKanyi, HANMEHOBAaHWS M COAEPXKAHHE Pa3ZeNoB COOTBETCTBYIOT TPEOOBAaHMSAM K PEIEH3MPYEMBIM HAayYHBIM H3JAHUSIM
Beiciielt aTTecTalnOHHON KOMHUCCHM ITpU MUHHMCTEpPCTBE HayKu U Bbicuiero obpasoBanus Poccuiickoit @enepaunn. K nmybnukannu
B XXypHaJe NPUHUMAIOTCS HanOoJiee 3HAUMMbIe HayYHBIE TPYIBI, COOTBETCTBYIOIINE TEMaTHKE, 0O0Iafarone HayqdHOil HOBH3HOI
U cojieprKaliue MaTepraiIbl COOCTBEHHBIX HAYYHBIX HCCIEIOBAHMH aBTOPA 110 CJICIYIOIIUM TPYIIaM HayYHBIX CIIeIUATbHOCTEN]:
10.01.00 JIutepaTypoBeaeHue:

1) 10.01.01 Pycckast mutepatypa.

2) 10.01.02 JIutepatypa Haponos Poccuiickoit @enepanuu (¢ ykazaHHEeM KOHKPETHOH JTUTEPATypBbI).

3) 10.01.03 JIureparypa HapoJOB CTpaH 3apyOeXbs (C yKa3aHHEM KOHKPETHOU JINTepaTyphl).

10.02.00 SI3p1k03HAHME:

1) 10.02.19 Teopus s3bIKa.

2) 10.02.20 CpaBHUTENEHO-UCTOPHIECKOE, THIIOIOTHYECKOE U COIIOCTABUTEIIFHOE SI3BIKO3HAHNE.

3) 10.02.22 SI3biku HApOAOB 3apyOeKHBIX cTpaH EBpornbl, A3un u AQpukH.

13.00.00. Ilenarornyeckue HaAyKHu:

1) 13.00.01 O6uias megarorkka, KICTOPHS MEIArOTHKH U 00pa30BaHHs.

2) 13.00.02 Teopus 1 METOANKA OOYUCHHS M BOCITMUTAHKS (10 00JACTAM M YPOBHSM 00pa30BaHust).

3) 13.00.08 Teopwust 1 MeToaANKa TPOECCHOHATEHOTO 00pa30BaHHMS.

HNudopmanus 06 usnanun
Ka3zanckuii TuHrBucTHYeckuii sypHau Beixogut ¢ 2018 roma ¢ nepuogu4YHOCTBIO 4 HOMEpa B rOJ| HA pycCKOM, MAmapckoMm,
AHETUTICKOM, HEMEYKOM, (PPAHYY3CKOM, MYPEYKOM, KUMANCKOM, UCNAHCKOM, UMANbAHCKOM A3blkax. JKypHai nmpurianaer 10KTopoB
U KaHAWJATOB HAyK, NperojaBaTelell By30B, JOKTOPAHTOB, acCIHPAHTOB, MArMCTPAHTOB, a TAKKEe BCEX, MPOSBIAIOIMINX HHTEPEC
K pacCMaTpuUBaeMoil mpoOnemMaTHKe MPHHATH Yy4YacTHe B JUCKYCCHH 110 TIpe[jaraeMoMy pyOpHKaTopy H  OeclIaTHO
omy6arkoBathes. Popmar xKypHana U HIPUHIMIT OTKPHITOTO JOCTYMA MO3BOJISIET 0OECIIEUNTh CaMblil ITMPOKUI OXBAT YUTATENBCKOI
U aBTOPCKOH ayIUTOPHUHL.
Ienp :kypHaia 3aKIIOYacTCS B O3HAKOMIICHHM POCCHIICKOTO M MEXKIYHAPOJHOTO HAayYHOTO COOONIECTBA C Ppe3yJIbTaTaMHU
JIeITeIPHOCTH HAyYYHBIX IIKOJ M CaMOCTOSITENBHBIX HCCIIENOBATeNeH, a Takke paboTaMM B S3BIKO3HAHHH, JIMUTEPaTypOBEICHHH,
TEOPHH U METOJMKE 00ydIeHHs ¥ BOCIIMTAHHS, TEOPUU U METOJHKE PO ECCHOHAIBHOT0 00pa30BaHHsI.
3amaum :KypHaia:
MyOIMKanus Hay9HbIX, 0030PHBIX U HH()OPMAIIMOHHBIX CTaTeH, OTPaXKAIOIINX aKTyalIbHbIE BOIIPOCHI B 3asBICHHBIX 00IACTAX;
UHGOPMHpPOBaHHE 00 OCHOBHBIX pe3yJbTaTax HAy4YHbIX pPa0OT, BBINOJHACMBIX B paMKaX I[PHOPUTCTHBIX HAaIpaBICHUH
HCCJICIOBAHMIA;
MyOnuKanus cTaTel, MOCBSMIEHHBIX Pa3paboTKe U Peaqn3al[ui HOBBIX MEPCIEKTUBHBIX MPOEKTOB;
UH(POPMHPOBaHHE 00 HCCIICIOBAHUAX MOJIObIX YUEHBIX M PE3yJIbTaTaX X HAy4YHOU paboThI.
3apeructpupoBano B ®DexepanbHoil ciayxbe 1o Haazopy B cdepe cBA3M, MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTMA M MacCOBBIX
komMmyHHUKaimii PO. Ceuaerenserso o peructpauum: [T Ne ®C 77 — 72979, nara peructpamun: 06.06.2018
®dopma pacripocrpanenus: medatHoe CMU (xypHar)
Teppuropus pacnpoctpanenus: Poccuiickas @eneparnms, 3apyOexHbIe CTPaHBI
XKypnan 3apeructpuposan B Hannonansaom nentpe ISSN Poccniickoit @enepannn, Homep ISSN: ISSN 2658-3321 (Print)
Yupeantemn: Cakaesa Jlumms Pagukosra, TaxtapoBa Ceeriana CanaBaToBHa, XabuOyminHa Dismupa Kamunesna
Hsparens: ABTOHOMHas HEKOMMepyJecKast OpraHM3aNus «HHCTHTYT KyJIBTYpHOTO HacIIeaus»
WHH 1655080432: OI'PH 1041621009660
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T'naBHbIi pegakTop
TaxtapoBa CBeriiana CajlaBaTOBHA — JOKTOD (pMIIONIOrHYECKX HAYK, JOLECHT, 3aBeAyIolunii kKadepoit Teopun u
npaktuky nepesoaa Kazanckoro (IlpuBomkckoro) genepaabHOro yHuBepcuTeTa

Penaxkumonnas koJuierust

Aoenveetin Upuna Eeeenvesna — NOKTOp (PUIIOIOTMUECKUX HAyK, Ipodeccop, Beaymuil HaydHbIH coTpyaHuk VHcTuTyTa
cnaBsHOBeeHUs Poccuiickoil akageMun Hayk

Fbenenyos Cepeeii Meanosuu — NOKTOp TERAarormdecKux Hayk, mnpodeccop, Kypckmii rocynapcTBeHHBIH YHHBEpPCHTET,
3aMeCTUTENb JUPEKTOpa M0 yueOHO-MeTOIn4ecKol padboTte

boxosa Tamvana Hukonaesna — DOKTOP TEAAarorn4ecKux Hayk, mpodeccop, MOCKOBCKHI TOpPOACKONH HeaaroruyecKuit
YHHUBEpCHUTET, npodeccop Kadeapbl METOIMKH 00y4EHUs aHITIMICKOMY A3BIKY U JIeTI0BOH KOMMYHHKAIMH

Bywxaney Jlus Egumosna — noxtop GUIONOrHYeCKHX HayK, aoueHT, Kasanckuit (IIpuBommkckuil) demepanbHblii
YHUBEPCHUTET, 3aBeIyIONHi kKadeapoil HHOCTpaHHBIX S3BIKOB B chepe MEeKAyHAPOJHBIX OTHOIICHUH

I'pesyesa I'yavcumna Akynosna — IOKTOp TIENAarorm4ecKWX Hayk, mpodeccop Kadeapsl NEJarorMkd W IICHXOJIOTHH,
YenssOMHCKUI ToCyJapCTBEHHBII HHCTHTYT KyJIbTYPhI

Ipomosa Hennu Bnaoumuposna — IOKTOp ¢uitonornuecknx Hayk, npodeccop, MOCKOBCKHII ToCydapCTBEHHBIH
yausepcuteT M. M.B. JlomonocoBa, 3aBenyromuii kadenpoii appuxanuctuku MCAA npu MI'Y

3acuoynnuna Hanua @amuxosna — noxTop Qunonoruueckux Hayk, npogeccop, THBY «Akagemus Hayk PecrmyOmuku
TatapcTtan», BULle-IPE3UIEHT

3akupzanoe Anvgpam Maecymszanoeuy — ROKTOp (DUIIOTOTHUECKHX HAYK, HOIEHT, MHCTHUTYT s3BIKa, JHTEpPaTyphl
n uckyccrBa uM. I'. I6parnmoBa Akagemuu Hayk Pecrry6uiku TatapcraH, 3aBeyIONIIHH OT/IETIOM JINTEPATYPOBEACHUS

Kopneesa Jlapuca Heanosna — ROKTOp TENAarorMyeckux Hayk, mpodeccop, YpaibCkuil (enepaibHbIil YHUBEPCHTET
um. niepBoro [Ipesunenta Poccun b.H. Enpuinna, 3aBenyronmii kaepoilt ”HOCTPAHHBIX A3BIKOB U MEPEBOIa

Kpwinos Bauecnas Huxonaesuu — HOKTOp (HIONOTHYECKHX Hayk, npodeccop, Kazanckuii (ITpuBomkckuii) dhenepanbHbIi
YHHBEPCHUTET, podeccop Kaheapsl pycCKOi U 3apyO0eKHOM TUTEpaTyphl

Munnynaun Kum Myzannumoguy — TOKTOp (pHUIOIOTHYECKUX HAyK, mpodeccop, MHCTUTYT sI3bIKa, INTEpaTyphl U HCKYCCTBA
um. I'. U6parumoBa Akanemun Hayk Pecybnuku Tatapcran, qupekTop

Mumseuna Bepa Anexcanoposna — ROKTOp (HIONOTHYECKHX Hayk, npodeccop, Bonrorpaackmii rocynapcTBeHHBIH
YHUBEPCUTET, 3aBEAYIOLINI KadeIpoil TEOPHUH U NMPAKTHKHU IepeBoia

Moposxuna Eecenus Anexcandpoeéna — ROKTOp (UIONOrMYECKUX Hayk, npodeccop, bamkupckuii rocynapcTBeHHbIH
YHUBEPCHUTET, 3aBEAYIOLINI KadeIpoii JINHIBOIUIAKTUKH 1 IIEPEBOJOBEICHUS

Mypscos Paxum 3axuesuy — nokrop ¢uionornueckux Hayk, npodeccop, bamkupckuit rocynapcTBeHHBIH YHHBEPCUTET,
npodeccop kadeapsl HEMEUKOH U PPaHITy3CKOH (HIOIOTHI

Hecmenosa Onvea Onecoéna — NOKTOp (UIIONOTHYECKUX HayK, mpodeccop, Kazanckuii ([IpuBoimkckuit) denepanbHbIi
YHHBEPCHUTET, 3aBeAYIOMNI Kadeapoil pyccKoil U 3apyOe HOH TUTepaTyphI

Ilenckas Enena Haymoena — noktop umnonoruueckux Hayk, npodeccop, HanmonanbsHbIi Uccae10BaTeNbCKUA HHCTUTYT
«BpIcIIas MKOIa 3KOHOMUKIY, pykoBoauTens LIIkombl humononornyeckux Hayk hakynbTeTa T'yMaHUTAPHBIX HAyK

Pamnep ®auna Jlasapesna — ROKTOp mHearormdeckux Hayk, npodeccop, Kazamckmit (IlpuBomxckuii) ¢enepanbHbIi
YHUBEPCHUTET, Ipodeccop Kaheaps! TEOPHUH U MPAKTUKH epeBoIa

Peovkun Onez Hsanosuy — noxrop ¢umonormdeckux Hayk, npocgeccop, Cankr-IletepOyprckuii rocynapcTBEHHBIH
YHUBEPCUTET, 3aBeyIomui kadenpoi apabekoil Gpumonoruu

Psbyesa Haoeocoa Konemanmunogna — oKTop GHUIONIOrHISCKHX HayK, npodeccop, MHCTUTYT s3bik03HaHMS Poccuiickoit
aKaJeMUH HayK, 3aBEAYIOLINI CEKTOPOM MPUKIIAJHOTO S3bIKO3HAHUS

Cabuposa [[uana Pycmamoeéna — ROKTOp IeJaroruyeckux Hayk, noueHt, Kaszanckuii (IlpuBoskckuii) QenepanbHbIi
YHUBEPCHUTET, JIeKaH BrIciieil mKoIbl HHOCTPaHHBIX S3bIKOB U MEPEBOIA

Caxaesa Jlunus Paouxosna — NOKTOp (GHIOIOrHYECKHX HayK, mpodeccop, Kazanckumit (IIpuBomkckuit) denepanbHblii
YHUBEPCUTET, podeccop Kadeapsl THOCTPAHHBIX SI3BIKOB

Coobnuxos Baoum Bumanvesuu — ROKTOp (UIONOTMYECKHX HAyK, NOIeHT, Hinkeroponckuii rocymapcTBEHHBIN
muHTBUCTHYeckui yHHBepcuter M. H.A. JloOpomroGoBa, 3aBemyromuii kadeapoil TeopuM M NpPaKTHKM aHIIMHCKOTO S3bIKa
U TiepeBosia

Taxmaposea Ceemnana Canaéamoéna — JOKTOp (UIONOTUYECKHX HayK, mgouneHT, Kazanckuii (IIpuBomxckuii)
(enepanbHBI YHUBEPCUTET, 3aBeIyIOMINI Kadeapoil TeOpuH U MPaKTUKHU IIEPeBOIa

Qamkyniuna Pmioza [aboyimunosna — AOKTOP (DUIIOIOTHYECKUX HayK, mpodeccop, Balkupckuii rocyaapcTBEHHBIH
YHHUBEPCHUTET, 3aBeIyIONHi Kadeapoil pycCKoit U comoCTaBUTENILHOM (QIIIONOrun

Hlamuna Bepa bopucosena — nokrop ¢uonmorndeckux Hayk, mpodeccop, Kazanckmit (IIpuBomxckuil) denepanbHbIit
YHHBEPCHUTET, Iipoeccop Kaheapsl pycCcKol H 3apyOeKHOH JTHTepaTyphl

Hlaxoeckuii Buxmop Heanosuu — pokrop Quionornuecknx Hayk, npodeccop, Bonrorpagckuii rocynapcTBeHHBIH
COIMANBHO-NIEJArOTHIECKUH YHUBEPCUTET

Axun apum 3axuzanosuy — JOKTOpP (PUIOIOTHUECKHMX HAyK, mpodeccop, MHCTUTYT s3bIKa, IUTEPATYphl U HUCKYCCTBA
um. I'. UGparumoBa Akanemun Hayk PecmyOmmku TatapcraH, 3aBedyIomuii OTAEIOM TEKCTOIOTUH

Ilemep Kocma — noxtop Hayk, npodeccop, yausepcuret r. [Torcnam, ['epmanus

Xasamu Jleeenu — NOKTOp HayK, mpodeccop, npeacenareib Mucrutyra FOnyca Ompe, CramOynbckuii yHuBepeuteT, Typrust
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International scientific journal

“Kazan linguistic journal” a is an international peer-reviewed open access journal that adheres to the following principle: free open
access to research results increases the global exchange of knowledge.

The papers published in this journal have passed expert selection and peer review procedures. The scientific content of publications,
the titles and content of sections correspond to the requirements for peer-reviewed scientific publications of the Higher Attestation
Commission under Ministry of Science and Higher Education of the Russian Federation. The most significant scientific works
corresponding to the subject and containing materials of the author's own scientific research in the following groups of scientific
specialties are accepted for publication in the journal:

10.01.00 Literary studies:

1) 10.01.01 Russian literature.

2) 10.01.02 Literatures of the people of the Russian Federation.

3) 10.01.03 Foreign Literature.

10.02.00 Linguistics:

1) 10.02.19 Language theory.

2) 10.02.20 Historical, typological and comparative linguistics.

3) 10.02.22 Languages of foreign countries peoples of of Europe, Asia, Africa, natives of America and Australia.

13.00.00 Pedagogical Sciences:

1) 13.00.01 General pedagogics, history of pedagogics and education.

2) 13.00.02 Theory and methodology of teaching and education (by areas and levels of education).

3) 13.00.08 Theory and methodology of professional education.

Information about the journal
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The editorial board of «Kazan linguistic journal» sees the main goal of its activity as promotion and dissemination of information
about the most significant research achievements and innovative solutions in the field of philology and linguistics, as well
as facilitating the exchange of professional experience in the Russian and international community.
Achieving this goal is carried out by solving the following tasks:

creation of an open discussion platform to support the exchange of views and dissemination of information in the scientific community;

constant expansion of the range of authors in geographical (overcoming the localization of the publication process) and research
plan (increasing the range of issues under consideration);
promotion of interdisciplinary relationships and an integrated approach to the phenomena under study;
ensuring compliance of the journal with international requirements for scientific periodicals, as well as careful and objective
selection of manuscripts for publication.
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Chief editor
Takhtarova Svetlana Salavatovna - Doctor of Philological Sciences, Associate Professor, Head of the Department of
theory and practice translation of Kazan Federal University

Editorial Board

Adelgeym Irina Evgenevna — Doctor of Philology, Professor, Lead Reasecher, Institute of Slavic studies of the Russian Academy
of Sciences (Moscow, Russia)

Belentsov Sergey Ivanovich — Doctor of Pedagogics, Professor, Kursk State University, Deputy director for education (Kursk, Russia)
Bokova Tatyana Nikolaevna — Doctor of Pedagogics, Professor, Moscow City University, Professor of the department of English
studies and crosscultural communication (Moscow, Russia)

Bushkanets Liya Efimovna — Doctor of Philology, Associate Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Head
of the department of foreign languages in international relations (Kazan, Russia)

Grevtseva Gulsina Yakupovna — Doctor of Pedagogics, Professor of the department of pedagogy and psychology, Chelyabinsk State
Academy of Culture and Arts (Chelyabinsk, Russia)

Gromova Nelli Vladimirovna — Doctor of Philology, Professor, Lomonosov Moscow State University, Head of the department
of African studies of Institute of Asian and African studies (Moscow, Russia)

Korneeva Larisa Ivanovna — Doctor of Pedagogics, Professor, Ural Federal University named after the First President of Russia
B.N. Yeltsin (Ekaterinburg, Russia)

Krylov Viacheslav Nikolaevich — Doctor of Philology, Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Professor
of the department of Russian and world literature (Kazan, Russia)
Minnullin Kim Mugallimovich — Doctor of Philology, Professor, G. Ibragimov Institute of Language, Literature and Art, Academy
of Sciences of the Republic of Tatarstan, Director (Kazan, Russia)
Mityagina Vera Alexandrovna — Doctor of Philology, Professor, Volgograd State University, Head of the department of Translation

Theory and Practice (Volgograd, Russia)

Morozkina Evgenia Aleksandrovna — Doctor of Philology, Professor, Bashkir State University, Head of the department
of linguodidactics and translation studies (Ufa, Russia)

Muryasov Rakhim Zakievich — Doctor of Philology, Professor, Bashkir State University, Head of the department of German
and French philology (Ufa, Russia)

Nesmelova Olga Olegovna — Doctor of Philology, Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Head of the department
of Russian and world literature (Kazan, Russia)

Penskaya Elena Naumovna — Doctor of Philology, Professor, Higher School of Economics National Research University, Academic
Supervisor of Faculty of Humanities (Moscow, Russia)

Ratner Faina Lazarevna — Doctor of Pedagogics, Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Professor of the department
of Theory and Practice of Translation (Kazan, Russia)

Redkin Oleg lvanovich — Doctor of Philology, Professor, St. Peterburg State University, Head of the department of Arabic philology
(St. Petersburg, Russia)

Riabtseva Nadezhda Konstantinovna — Doctor of Philology, Professor, Institute of Linguistics of Russian Academy of Sciences,
Head of the sector of Applied linguistics (Moscow, Russia)

Sabirova Diana Rustamovna — Doctor of Pedagogics, Associate Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Dean
of the Higher school of foreign languages and translation (Kazan, Russia)

Sakaeva Liliya Radikovna — Doctor of Philology, Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Professor of the department
of foreign languages (Kazan, Russia)

Sdobnikov Vadim Vitalievich — Doctor of Philology, Associate Professor, Nizhny Novgorod State Linguistic University named after
N.A. Dobrolyubov, Head of the Department of the English language and translation theory and practice (Nizhny Novgorod, Russia)
Takhtarova Svetlana Salavatovna — Doctor of Philology, Associate Professor, Kazan (Volga region) Federal University, Head
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Fatkullina Fluza Gabdullinovna — Doctor of Philology, Professor, Bashkir State University, Head of the department of Russian
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of Russian and world literature (Kazan, Russia)
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Yakhin Farit Zakizyanovich — Doctor of Philology, Professor, G. Ibragimov Institute of language, literature and art of the Tatarstan
Academy of Sciences (Kazan, Russia)

Zagidullina Daniya Fatikhovna — Doctor of Philology, Professor, Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan, Vice President
(Kazan, Russia)

Zakirzyanov Alfat Magsumzyanovich — Doctor of Philology, Professor, G. Ibragimov Institute of Language, Literature and Art,
Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan, Head of the Department of Literary Studies (Kazan, Russia)
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COJEPKAHUE

o JlureparypoBenenue. Pycckas imreparypa
Bbymxanen JLE. Ilapagoxcsl wunHTepnperanuu. K ucropum peuenuum  OJHOTO
npousBenenus: paccka3 A.Il. Yexosa «MoHbIu»

e Jlureparyposeaenue. Jlureparypa napoaos Poccuiickoit ®@enepanuu
3aruayummna JI.®@. «Ilotok co3Hanus 3Bepsi» B TBopuecTBe Y. AlitmaroBa u A. basHoBa:
JIAAJIOT C ATHUYECKOU XYA0KECTBEHHOU TpauIIueH

e JlureparypoBenenue. /luteparypa Hapoa0B CTPaH 3apy0eKbs
Hurmaryanuna A.M., XapuzoBa U.U. [lonsarue mozHanws B poMaHe YMOepTo DKo

«mg Po3br»

e JSI3piko3HaHue. Teopus s3bIKa
PazymoBckass B.A. «['unepnamummcect» IMepeBOa: MHOKECTBEHHOCTh «CHJIBHOTOY
JNETEKTUBHOT'O TEKCTa
e SI3pIKO3HAHHE. CpaBHHUTEJIBLHO-MCTOPUYECKOE, THIIOJIOTHYECKOe
U CONOCTABHUTE/IbHOE SI3bIKO3HAHUE
Auekceea M.C. Peanmszanyss MaTpUyHOrO NOAXOJa B TOATOTOBKE IEPEBOIYMKOB!
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Janunnosa 10.JO., CoaynoBa $1.A. CoBpeMeHHbIE HaNpaBiICHUS S3BIKO3HAHMS Kak
MIEPCIIEKTUBHBINA PECYPC MPOEKTHO-UCCIIEI0BATEIBCKON AEATEIBHOCTH Ha YPOKAX PyCCKOTO
A3bIKa
o [Ileparoruvyeckue Hayku. Teopus HW MeTOAUKA TNPOPECCHOHATBHOIO
o0pa3oBaHus
bonnap C.C., I'm3aryanuna E.B. Meroaudeckue OCHOBBI OOYYEHHS CTYAEHTOB-
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JIMTEPATYPOBEJAEHHUE. PYCCKASA JIMTEPATYPA

YK 821.161.1YexoB+82-32::82-92.
HHAPAJJOKCBI UHTEPITPETALIMU. K UCTOPUH PELEIIINN
OJHOTI'O ITPOU3SBEIEHUSA: PACCKA3 A.Il. YEXOBA «MOHbIY»
JL.LE. bywkaney
lika_kzn@mail.ru
Kazanckuiui (Ilpusonscckuit) pedepanvusiii ynueepcumem, 2. Kazano, Poccus

AnHOTanusA. B crathe paccMarpuBaeTrcs TEpBBIM 3Tanm  HMHTEPNPETALMU  paccKaza
A.Il. YexoBa «OHBIY» COBPEMEHHON €My JMTEpPATypHOU KPUTHUKOW. IMEHHO BBIBOABI KPUTHKOB
3a/lali HalpaBjeHHE MOHUMAaHUS paccKas3a, akTyaJbHOE O HAIlero BPEMEHH M 3aKpemuBlIeecs
B IIKOJBHON aumakTuke. OmHako aHanmu3 Merodojorun KpuTuku pydeka XX-XXI Bekos
MO3BOJISIET YBUJAETh €€ HEBOJbHYIO OrPAaHUYEHHOCTh. OJTO CJEICTBHUE PACIPOCTPAHEHHBIX
ATUYECKHX, ICTETUYECKUX KOHIEMINI, yIauyHO MPOSBISIOMNX ce0s MpHU aHAIM3E MPOU3BEICHUIA
JIPYrUX aBTOPOB, HO HEMPHJIOKUMBIX K UYEXOBCKUM TEKCTaM. B crarbe aHanu3upyercs CUTyalus,
CJIOXKUBILASACS B PE3yJIbTaT€ HECOBIMAJICHUSI KapTUHBI MUpa UexoBa U €ro KPpUTHKOB, YTO MPHUBEIIO
K TOMY, YTO 3aKpENUBINHECS HHTEPIPETANUUd MEMIAI0T YHUTATeNI0 OoJiee IMO3IHEr0 BPEMEHH
YBUJETH CIIO)KHOCTh paccka3a. B pesynbrare pacckas ocrancs He3aMEUE€HHBIM KPUTHKOM, OJHAKO
MapaJioKC CUTyalMu B TOM, 4TO B XX Beke paccka3 «/oHbY» Bomien B HIKOJbHBIN KaHOH, XOTSA
TPaKTOBKa pacckaza He M3MeHusach. VcTopus mHTeprpeTanuu OJHOTO MPOU3BEICHUS BIIEPBbIC
NpennpuHsITa B  JIUTEPAaTypOBEACHHMM U  YEXOBEACHMHM. AKTYaJIbHOCTh  HMCCIIEIOBAHUS
Y BBIPAaOOTAaHHOW METOAOJIOTHH COCTOST B TOM, YTO 0€3 MOHMMaHUs TOTO, Kak (OPMUPOBATIOCH
MMOHUMAaHHUE JTUTEPATYPHOTO MPOU3BEIACHUS OT MOMEHTA €ro MOSBJICHUS B IEYaTH U J10 HAIIMX JTHEH,
HEJIb3s1 MOHSTh, HACKOJIBKO aJIEKBATHBI COBPEMEHHbBIE MHTEPIIPETALINH.
KiaroueBbie  caoBa:  «onblu», YexoB, jauTeparypHas ~ KpPUTHKA,  pelenius,
MHTEpIIpETAIHS], CTEPEOTHUIIHL.
Jas murupoBanmusi: bymkanen JILE. Ilapagokcel maTepnperaunu. K uctopum penenuuu

oaHoro mnpousBeneHus: paccka3z A.ll. Uexosa «Moubu». Kazanckuil aunesucmuyeckuil #CypHal.
2021; 1 (4): 8-24.

PARADOXES OF INTERPRETATION. TO THE HISTORY OF THE
RECEPTION OF ONE STORY: «IONYCH» BY A.P. CHEKHOV
L. E. Bushkanets
lika_kzn@mail.ru
Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article deals with the first stage of interpretation of A. P. Chekhov's short
story «lonych» by contemporary literary criticism. It was the conclusions of the critics that set the
direction of understanding the story, relevant to our time and entrenched in school didactics.
However, an analysis of the methodology of criticism at the turn of the XX-XXI centuries allows us
to see its involuntary limitations. This is a consequence of common ethical, aesthetic concepts that
successfully manifest themselves in the analysis of the works of other authors, but are not
applicable to Chekhov's texts. The article analyzes the situation that has developed as a result of the
discrepancy between the picture of the world of Chekhov and his critics, which led to the fact that
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the closed interpretations prevent the reader from seeing the complexity of the story later.
As a result, the story went unnoticed by critics, but the paradox of the situation is that in the
twentieth century the story «lonich» entered the school canon, although the interpretation of the
story has not changed. The history of the interpretation of one work is first attempted in literary
studies and Chekhov's studies. The relevance of the research and the developed methodology is that
without understanding how the understanding of a literary work was formed from the moment of its
appearance in print to the present day, it is impossible to understand how adequate modern
interpretations are.

Keywords: «lonych», Chekhov, literary criticism, reception, interpretation, stereotypes.

For citation: Bushkanets L.E. Paradoxes of Interpretation. To the History of the Reception
of One Story: “lonych” by A.P. Chekhov. Kazan Linguistic Journal. 2021; 1 (4): 8-24. (In Russ.)

UexoB MONB30BAJICS HU € YEM HE CPaBHUMOM NONYJSIPHOCTBIO Cpelau
COBpPEMEHHBIX eMy uuTaTesnei. OTHOILIEHUE kK€ K HEMY KPUTHUKUA ObUIO CIIOXKHBIM,
OJTHaKO TIocje paccka3oB Hadana 1890-x romoB, ocobeHHo «Ilamarer Neby,
«MyXUKOB», 3aKpenujioch €ro MECTO Ha BEPIIMHE JUTEPATYPHOU HepapXxuu
U KaXJ0€ HOBOE IPOM3BEJCHUE BbI3bIBAJIO OypHOe oOcyxaeHue. [lotomy MOkKHO
OBLJIO TIPEANOJIOXKUTh, YTO Ha TosiBuBIIMiicS B 1898 romy paccka3z «MoHbIY MbI
HalJIeM HECKOJIbKO JECSATKOB OT3bIBOB, KOTOPBIE MOMOTYT BBICTPOUTH CTPOWHYIO
UCTOPHUIO O TOM, KAaK MPOU30IIA KAHOHU3ALMS 3TOT0 PaccKasa, «BEPLUIMHON» YEro
CTaJI0O HE MIPOCTO O0fA3aTENBHOE €ro YTEHHWE B paMKax IIKOJBHOW MPOrpaMMBblI,
HO BXOXkAeHHEe B Kiaccudukatop EI'D.

OnHaKo HUKAaKOro COOTBETCTBYIOIIETO MAaTepHalia HET.

Paccka3 Obu1 omy6ukoBaH oceHbio 1898 roma. B 1898-1899 rogax xputhka
oOcyx/ajia HOBbIE YE€XOBCKHE paccka3bl «YenoBek B ¢ytisape», «KpbDKOBHUKY,
HegoyMmeBana 1o nosoay «O mo0OBu», HO 00 «MoHBIUE» roBOpHIIa BCKOJIB3b. Tak,
BBIBOJI O TE€pEIIOME «B OTHOIIEHUM K JaelctButenbHocTH» H. K. MuxainoBckuii
B OoubIoi mporpammHoi crathe «Koe-uto o 1. UexoBe» moaTBepkmaer pazdopom
«ITamatsr Ne 6» u «HUepHoro moHaxay, «Henoseka B pytisipe» u «O mo06Bu», «Jlambl
c cobaukoit» u «B oBpare» [11], Ho He oOpamaercs K «oHBIIY».

Pacckaz Obu1 BKIIOYEH aBTOPOM B COOpaHHE COYMHEHHM, U3JaHHOE
A. ®. Mapkcom. «Honbuy, «Crnyuait u3 mnpaktukm», «llo gemam cmyxObi»,
«/lymeuka», «HoBas maua» namedatanel B T.IX, T.. B 1901 romy. CobOpanue
COYMHEHHI CHpPOBOLMPOBAIO MHOXKECTBO O0O30pHBIX cTaTe o mwmcarene [15].
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Ho Bo MHOrMx cratesix 1900-x romoB, B TOM 4HClE€ NOCMEPTHBIX, paccka3 JUUIIb
yIoMHHaeTcsi B 001ieM psany. B Hekponorax Hazeanbsl «Cremnby, «BaHOBY, «Jly37by,
«ITamata Ne 6», «Paccka3 HEH3BECTHOroO uenoBekay, «Myxukn», «CKyuyHas
uctopus», «sans Baws», «llo npenam cnyxOb», «Ciydail U3 NpaKTHKWY,
«KppokoBHUK», «HeBecta»y. OTO Te paccka3bl M TbEChl, KOTOpPbIE BOLUIN
B KKpUTUYECKUN KaHOH» TOro BpeMeHH. «loHbIUa», Kak U «ApXUepes», TOXKe
YEXOBCKOI0 IIENEBpa, TaM HeT. KpUTHKM OTMEYanu, 4TO TaKue IMEPCOHAXHU, KaK
Hymeuka, Hukutun, benukoB OynyT HapulaTeIbHBIMU — OHU HE YCTYMaloT
XnecrakoBy win ®amycoBy, HO CTapueB cpelld HUX HE Ha3BaH. MHoTue cuuTaiu
paccka3 «UenoBek Kk GyTispe», HAMMCAHHBIA MPAKTUYECKH OJHOBPEMEHHO (Maii-
uroHb 1898 r1.) ¢ «loHblueM», BbICIIEH TOYKOM TBOpYECTBA IUCATEI,
HO MHTEPECYIOIIMI Hac paccka3 Tojapko ynomuHaid. B cratee C. Benreposa
B «QHIUKIonenuueckom cimoBape» (1903 r.) HazBanbl «Ctenb», «CkyuHas
Uctopusy», «lysnb», «Ilamara Ne 6», «Pacckaz HeM3BECTHOTO YEJIOBEKA», «MYKUKM»
(1897), «Yenosek B dytmspe», «B oBpare»; u3 nbec — «VIBaHOB», HE WMEBIIMI
ycriexa Ha cuene, «Yawnka», «/lsana Bans», «Tpu cectpe». «/oHbUAa» B CHUCKE
Het [2].

[Touemy paccka3 moyTH He BbI3BaJ HHTEpeca?

[TpuurH ObLIO HECKOIBKO.

[Ipexxne Bcero, 3TO  «HOPMATUBU3M» MPEACTABICHUNA O  YEJIOBEKE
U IdTeparype. OTa OCOOCHHOCTh HE 3aBUCENa OT HAaMpaBiCHUs, K KOTOPOMY
NpUHAAJIekKaNT KPUTUK, OHA Obla XapaKTEepHOW 4epTOW MBIIIJICHUS UHTEIUIUTCHIIMU
TOrO BpemMeHU. Jlormka MBINUICHWSI KPUTHKH pyOeka BEKOB ONMUPaNach
Ha uaeanuctuyeckue (B ¢GuiaocoCKoOM CMBICIIE CJIOBa, T.€. aOCTparupoBaHHBIE)
NPEICTaBIICHUS O YEJIOBEKE: HOpMa YEJIOBEYECKOM MCHUXUKU — 3TO 00s3aTENBHO
NesTeIbHOE HAYallo, ONMTHUMHUCTHYECKUI B3TJISAA B Oymyiiee, OTPUIlAHWUE YHBIHWS,
oOnuyeHue HecrpaBeIMBOCTH. «[IporpecCuBHbBIN UHTEIUITMTEHT» Ccpa3y JOJIKEH ObLI
OBITh TAKUM THUIIOM JIMYHOCTH. Tak, OJMH M3 YEXOBCKUX COBPEMEHHHKOB, ['. 3amepa,

MMcaj, UCIOJIb3ys XapaKTepHYIo JeKCUKy: «JlokTop CrapueB B pacckaze «oHbIU» —
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BHayajie MOJIOJION, HErJymblii Bpay, HACTOJIbKO 3aHATHIH B OOJIBHULE, YTO
B ITPOJIOJDKEHHE OOJbINE TO/la OH, HAMpUMep, HE MOT BbIOpaTh CBOOOAHOTO daca,
9T00Bl Che3MUTh K TypkuHbIM. <..> B 23TOM mNpeBOCXOAHOM pacckaze <...>
MOPA3UTENBHO SIPKO H300pakeHa KapTWHA HPABCTBEHHOTO TAJCHHS YeIIOBEKa
M Bpaya, KapTUHA TIOCTETIEHHOIO0 TMOTPYKeHHs B arMocdepy TOH MOILIOH,
0OBbIBAaTEIbCKON KU3HU, TOM «OOBIAECHIIUHBD», U3 KOTOPOM HET OyATo Obl BBIXOAA.
Ha nammx rnazax CrapueB U3 MOJIOOTO, HETJIYIOTO Bpaya, UACHHOTrO pabOTHHUKA,
IpeBpallaeTcs B CBHITOrO, MPOTUBHOTO OOBIBATENs, B XWIIHMKA M mapasutay [9].
[TokxazarenabHbI BEIpAXKEHUS «UACHHBINA paOOTHUKY, KIIPOTUBHBIN OOBIBATEIIbY.

«J1eNCTBUTENPHOCTE» MOHUMAJIACh HE BO BCEM 3HAYCHUHU 3TOrO CJIOBA, a Kak
MPOTHUBOMOJIOKHOCTh UJICATY, «CO3HATEIbHOMY TBOPYECKOMY OTHOIIECHUIO K KU3HH,
CO3HATEJIbHOMY MPOSIBIICHUIO JTUYHOCTA U JIMYHOM BOJIN», IOTOMY YEIOBEK JOJKEH
OBITb CO3HATENIbHBIM, MPaBUJIBHBIM, JAESITEeNbHBIM KU HenpekioHHbIM. C Haunbonee
Pa3BEPHYTHIM OCYX IEHUEM LIECHTPAIbHBIX TE€POEB PACCKAa30B UeX0Ba UMEHHO C 3THUX
nosunuii  BeicTyml A, M. CkabuueBckuii B craTthe «boyibHBIE Tepou OOJILHOM
nurtepatypsl. Jluteparypa B )KM3HM W XKU3Hb B jureparype. Kputnueckne nucema.
ITucemo 7-e» [20]. Onupasce Ha «Jlom ¢ ME30HMHOM» U «MOIO KH3HbY», OH MHCAI
00 131100JIEHHOM YE€XOBCKOM THIIE 4eloBeKa — OyATO Obl HPABCTBEHHO OOJILHOTO,
HAJIOMJICHHOTO, IICUXONATUYECKOT0, OJIEPKUMOTO Pa3HBIMU JTYIIEBHBIMHA HEAYTAMMU.

Co BpemeHeM, YTBEPXKIAJIU KPUTHUKH, TAKUM HJI€ATbHO-NIPABUIBLHBIM CTAHET
KQXKJIbI YeJIOBEeK: MOTOMY OOIIMM MeCTOM ObUIO yKa3aHue, 4To B UexoBe ecTh
npo3peHue B Jiydinee Oyayliee, NPEeauyyBCTBUE TPSAYLUIUX TMOKOJEHUU, YTO
B paccka3zax YexoBa Mbl BHIMM MPU3BAHUE YEJIOBEKA B AYXOBHOW JEATEIBHOCTH
u uckannn Bepel. Kputuk JxoHCOH mmcan: «YexoB CTpacTHO »KJaj, CTPacTHO
TOCKOBAJI KaK IMHCATEIb MO 3TOM CBETJIOW, MPEKpacHOW HM3HM <...> A Korjaa
Crapues («MoHbIu») OpoAuIl JIyHHOI HOYBIO MO KIaAO0UILYy, TO €My Ka3ajloCh, YTO
«B KOKJIOM TEMHOM TOIIOJIE, B Ka)KI0M MOTHWJIE YYBCTBYETCS NPUCYTCTBUE TailHBI,
oOeraroiei )u3Hb THXYIO, PEKPacHyIo, BeuHyto [7, €.123].

Tak cnemudurka MUPOONIYIIEHUS KPUTHUKA TPUIKCATIa PACCKa3y CMBICIHI,

KOTOPBIX TaM HCT. 910 INpoOUCXOAUT BCCraa, KoOraa 4UYTCHHEC HE SABIIACTCA

KasaHCKMI AMHIBUCTMYECKUI KypHan, 2021, Tom 4, Ne 1



13
nocTmwkeHneM «apyroro» («Kak cioyx0a moHuManus (QUIONOTHS TIOMOTAaeT
BBIINOJIHEHUIO OJHOW M3 TJIABHBIX YEJIOBEUECKHMX 33/1a4 — IOHATH JIPYroro 4ejioBEKa
(1 Ap. KynaeTypy, Op. 3M0XY), HE MpeBpaliasi ero HU B «HMCUHUCIUMYIO» Bellb, HU
B OTPKECHHUE COOCTBEHHBIX AIMOIMI [24]), a mpoeKiue cOOCTBEHHBIX TPEOOBAHMIA
K )KA3HU U JIUTEPATYpE.

MMeHHO »Ta yCTaHOBKa HOPMATHUBUCTCKM HACTPOCHHOW KPUTHUKHM 3ajaja
HAaNpaBJICHUE PEUENUMH paccKa3a MW ONpEelIeNIiia CIEAYIOIIUE KIKOYEBbIC
BBICKA3bIBAHUS: «JIETPAJalMsy, «IOLUUIBIA TOpoa», «MEIaHcTBO» U mp. O0patum
BHHMAaHHE HA TO, YTO ATH MPEICTABICHUS 3aKPENUINCh B OOIECTBEHHOM CO3HAHHUH
Y aKTYyaJU3UPOBAINCH B IIKOJIBHOU JUTAKTHKE.

B kaptuHe Mwupa OOJIBIIMHCTBA KPUTHUKOB ST  UJICATUCTHYECKUE
MPEACTABIICHUS] O YEJIOBEKE HAJOXKWINCh Ha OCOOCHHOCTH POCCHUUCKOW IKU3HH
pyOexxa BEKOB — 93TO OUIYIIEHWE KpuU3uca UM HacTynaroued KaracTpodbl
M OJTHOBPEMEHHO  OXHMJAHMUS ~ CBETJIOro  Oyayumiero.  3ajgaHHas  KOTJA-ToO
H.K. MuxaiijoBCKUM MBICTh O TOCKE M0 OO0mmedl uaee B TBOpuecTBe YexoBa
chopmupoBanack B CTPOWHYIO KOHLEMIMIO: YexXoB — Tmucareiab POCCUHUCKOIO
amoKaJuIcuca, yoo)KecTBa HaIllei JKU3HH, OJJHAKO CMBICH €ro JACSTEIBbHOCTH — ITO
IPU3BIB K CBETY, IPU3bIB K T'YMAaHHOMN JEATEIbHOCTH, HOBOM, YUCTOMU KU3HU. Takou
YexoB, XOTS M «IECCUMHUCT», ObUT «OmpaBAaH» KpuTuUKoOW. Ecnmu mpousBeneHue
VKIAABIBAIOCH B CXEMY «OT 0€3paJOCTHOTO MPOIIIOr0 M MEMIAHCKOTO HACTOSIIETO
K CBETJIOMY OyayliemMy», OT TbMbl K CBETY, TO OHO BIIHMCHIBAJIOCh B KOHIIEHIUIO
yexoBckoro TBopuectBa. U «KpbepkoBHHK», U «YUemoBek B QyTisipe», W Jaxe
HE OYCHb MOHATHBIN paccka3 «O J00BU», HO XOTs OBl C PA3MBIIIUICHUSIMU O TOM, YTO
«KOTJa JIIOOMIb...», ObuIM mnpuHATEl. Ho «MoHblu» paxe Ha QoHE Ipyrux
YEXOBCKUX PACCKA30B HCKIIOYUTEIBHO «HEYI00CH», MOCKOIbKY HUYETO, OYEBUIHO
CBSI3aHHOTO C «IIPOIPECCUBHBIM PAa3BUTHUEM KU3HW)», TAM HET.

[ToTomy paccka3 OblT MEPEUHTEPIPETUPOBAH KAK paccKa3 O CypoOBOi pycCcKOM
JNEUCTBUTEIBHOCTH.

P.A. CemenTkoBCckuil noctaBusl pacckad «MoOHBIY» B OAWUH psia C APYyrUMU

npousBeAeHusMu Yexosa 1898 r., rme, Mo ero MHEHUIO, PEHIAETCS BOIMPOC
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00 OTHOIIIEHWW WJealoB K coBpeMeHHOW xku3HU: «[Ipouture mocnenHue
Npou3BeneHus T. UexoBa, U Bbl YKACHETECh TOW KaPTUHE COBPEMEHHOTO MOKOJIEHUS,
KOTOPYI0 OH HapuCcOBaJ C CBOMCTBEHHbIM €My MAacTepCcTBOM. Bo3bmeTe 1M BbI
Nonbrya, repost pacckasa, IOMEIIEHHOTO B , JIuTepaTypHbIX NpwIOKeHHUIX  ,,HuBbI
32 CEeHTSOpb, WIN PAJ JIUYHOCTEH, BBIBEJICHHBIX B JPYTUX paccKazax TaJaHTJIMBOTO
OeJeTpucTa, — Bbl OJJMHAKOBO BBIHECETE KAKOE-TO LIEMSIIIEE BlieUaTIeHe OecCHns
HaWTH B KU3HM HaeanbHoe conepxkanue» 19, C16.391]. U. [1-ckuit mucan o Tom, 94TO
paccka3 «VOHBIY» OTHOCUTCS K TEM MPOU3BEICHHSIM, B OCHOBE KOTOPBIX JIE¥kKAT
«T1y0OKHEe TpamMaTHYEeCKUE CIOKEThI B OOBIACHHOU KU3HU»[ 16, C. 21], Bomkckuit —
0 TOM, YTO «IIIUPOKO Pa3BEPTHIBACTCS KapTHHA OOBIICHHON JKU3HH C €€ TOP>KECTBOM
MOILJIOCTH, MEJIOYHOCTH, >KECTOKON OECCMBICIMIIBI, TYNMOH CKYKH W O€3HaIeKHOU
ToCKW» [3, C.61].

Bropoii onpaBasiBaromnii pacckas TE3UC — O JAETPajalliyd FepoeB, 38 KOTOPhIM
CTOMUT KakK Obl «IOJIyOCO3HAHHBIA» MHUCATENEM, HO OCO3HAHHBIA KPUTUKOU MPHU3bIB
K «<HOBOMY YEJIOBEKY».

A. BousbiHCKuM# nucan, 4To CyTh pacckasa «MoHbU» — 3TO HacTosIIas pycckas
TsDKeTasi IEHCTBUTEILHOCTD, ACHCTBYIONINE HA 3TOM (DOHE TUIMMYHO PYCCKHUE JIOIU
(MenJIeHHBIHN, BSUIBIA TEMIT MX KU3HU TOXKE XapaktepeH st Poccun) — HeynayHbie
IUJIETAaHTBl UCKYCCTBA, BooOpaxkatrouue ceOsi HeMpU3HAHHBIMHU TaJlaHTaMHU, Pa3HbIe
TO0OpOMYIIHBIC JAOMAITHUE KOMEAWMAHTHI M KOMHKH, OITYCKAFOIIMICS, MOJHEIOIIHH,
KUPEIOIINN JTOKTOP, MEePEKUBIINNA JIETKUNA HEYIauHbId poMaH 0e3 BCAKOTo yiepoa
1 0€3 BCSIKOTO 3HAYCHUS JIJIS AYIITH, a 3aT€M yIauyHO MPAKTUKYIOMINN U HAKUBAFOIITHIA
Oompiioe cocrosiHue. [loToMy HacTpoeHHe pacckasa — yaylIUIUBOE, THETYIEE, XOTs
aBTOP Ha ATOT pa3 HE JaeT BOJM HUKAKUM JUPUYCCKHM HMsHUsAM [5, C. 341].
Ho stoT paccka3 siBnsieTcs «oOemianrueM HOBOTO 4enioBeka: «B camom nene, cpean
OpOoKEeHU COBPEMEHHOM JIUTEPATyphbl, 3HAMEHYIOLIUX MOSBICHUE HOBOTO YeJIOBEKa,
YexoB CTOUT OCOOHSIKOM, MOYTH OJMHOKO. <...> ['epom UexoBa OoneroT u camu
HE 3HAIOT, YeM OOJICIOT, YMHUPAIOT, U HE 3HAIOT, OTYETO UMEHHO yMHUPAIOT, U 3TO
UX HE3HAHUE U HEMTOHMMAHHUE SABJISIOTCS JOKA3aTEIbCTBOM TOI0, YTO OHHU MOJOLILIN

K KaKoi-TO OOJIBIION, CIOXKHOM, elle He 00beMIIeMO UMH mpaBae. XyIOKHUK caM
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erie He OOHSI ATOW MpaBibl U, MOKET ObITh, HUKOT/Ia HE OOHUMET €€, HO OH CTOUT
nepesl Hel, YYBCTBYS BCIO €€ Ba)KHOCTh. XOPOHsI CBOMX T'€pOEB, OH YK€ Kak Obl
CKJIOHSIETCS Tepe]] KaKOW-TO HOBOM, CBEpXHOpMallbHOW HUCTUHOU. CIIOBO €ro, Takoe
BIyMUYMBOE, TaKoe OJaropoJHoe, NepeaacT KOHBYJIbCUIO BETXOTO0 YEJIOBEKa,
U3 KOTOPOTO JIOJDKEH BBIMTH HOBBIM 4yenoBeK. OH JKMBET B CTapoOM BO3JYyXeE,
HO 3ajJbIxaeTcsi B Hem» [D].

JI.H. OBcsiHuko-KynuKOBCKMI Takke BOMCAl paccka3 B ONPEACIMBUIYIOCS
cxeMy: B pacckaze UYexoBa «l/oHBY», Kak W B JPyTUX IPOU3BEACHUSX,
«PYKOBOJSIICH TOUKOM 3pEHUS CITYy>KUT MpadHbIil, 0€30TpaHbIi B3I HAa YEIOBEKa
Y Ha COBPEMEHHYIO >kM3Hb. HO 3TOT B3Iy Tak BeIpa)eH <...>, YTO BHUMATEIIbHBIN
Y BAYMYUBBIA YHMTATE]b YYBCTBYET NPHUCYTCTBUE HJEANa, €r0 THUXOE, CIIE HESICHOE
BESIHUE, U BMECTE C XYIOXKHUKOM YCTPEMJIIET CBOM YMCTBEHHBII B30p B TYMAaHHYIO
JaJTb TPSTYIIETO, T/Ie YK€ YyBCTBYETCS OJICIHBIM pacCBET HOBOM XU3HM» [12, C. 234,
Cp.: 13, c.138]. OcnoBoii meccummu3ma YexoBa, mo MHEHHIO OBCSHHUKO-
KynukoBckoro, CioyXuT «yHbUJIOE U 0€30TpaHOE UYyBCTBO, BBI3BIBAEMOE
B XYyJI0)KHUKE CO3EpLIAHHEM BCEro, YTO €CTh B HAType YEJOBEYECKOH 3aypsiIHOrO,
nouwioro, pyTuHHoro» [13, Ne 3, c¢tn0. 263.]. DTOT neccuMU3M UCXOIUT OTHIOIb HE
U3 OTpULIAHHUS BO3MOYKHOCTEMl  COBEPIICHCTBOBAHHUS  OTACJIIBHOIO  4YeJIOBEKa
U o0IIecTBa B LIE€JIOM, HANMpOTHB, OH OCHOBAaH «HAa TIyOOKOW Bepe B BO3MOXKHOCTb
0e3rpaHMYHOTO Tporpecca 4YeIOBEUYECTBa», HO  «TJaBHBIM  MPEMSTCTBHEM,
3a/IepKUBAIOIIMM HACTYIUIEHUE JY4IIero OyJayllero, SBIsSE€TCI HOPMaJbHBIN
YeJI0OBEK, KOTOPBII HE XOpOoIl U He AYpeH, He A00p W HE 30J, HE YMEH M He TUIyT,
HE BBIPOXKIAETCS M HE COBEPILIEHCTBYETCS, HE OIyCKA€TCd HUXKE HOPMBI, HO
1 HE CIIOCOOEH XOTh YYTOUKY MOAHATHCA BhImIe ee» [13, Ne 3, ctib. 264.]. Tlotomy
KPUTHUK BHHUMATEJIBHO PACCMOTPEN MIPOLECC «IOCTENEHHOTO OYEPCTBEHUS YLIU
MOJIOIOTO Bpauay: «VOHBIU» — OTHIOAb HE paccKa3 «Ha CTapyro, HU30UTYI0 TeMy
0 TOM, Kak ,,Cpella 3aemaeT cBexkero yenmoBeka » [13, Ne 3, ctb. 259]. bnaromaps
npupogHomMy ymy CTapleB NOHUMAET 3aypsSAHOCTh M IMOIUIOCTh OKPY’KaroIleu
00CTaHOBKM U 0ObIBaTENIEH rOPO/ia, HO OH U CaM HE BBIKJIIOYEH U3 «PYTHUHBI, KOTOpas

eMy TaK HeHaBUCTHA B Ipyrux» [13, Ne 3, c110. 266].
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B pesynbrare Ta Xu3Hb, KOTOPYIO TMPOKUBAIOT TEPOU, KaK U BOOOIIE KU3HbD,
KOTOPYIO MBI BCE€ MPOXKMBAEM, AWCKPEAWTHPOBAHA. BIIOONIEHHOCTh, €Cii B HEH
TEPOU COXPAHSAIOT BO3MOXKHOCTh PAa3MBIIUIATh O NIPUAAHOM, BEIUYUE HOYM, ECIU €€
OIIIYIIAET MOJIHCIOIIUN YeJIOBEK, CEMEITHOE TEII0, €CIU IJ1aBa CEMbH HEJIEINO LIYTHT,
— BCEMY 3TOMY OTKa3aHO B IPABE Ha CYIIECTBOBAHUE C BHICOTHI HEKOEH aOCTPaKTHOM
HOpPMBL. OJTO  MPEACTABICHUE CTAl0  PA3pPYyLIUTEIbHBIM MO  OTHOLIEHUIO
K paccka3dy Yexosa.

Kak ormeuana 3. ['unmmyc, B Poccun «Ku3Hb OTOpBAJIACH OT JUTEPATYpHI,
OT BCIKUX MBICIIE ¥ 9YyBCTB, KOTOpbhIE OBIIM KOT/MA-TO TOJIyCO3HATEIHHO
HEO0OXOMMBI YETIOBEKY», W, Pa30pBaB ATy CBs3b, OHM 00€ YMHUPAIOT: JINTEpATypa Kak
TEJI0 MBICJIHU, U KW3Hb, KOTOpas CYKMBA€TCA U TYNEET, ITOCKOJbKY MBICIH B KU3HU
3aMEHEHbl «BOMpOCaMMu» (HaMpUMeEp, «BOMPOCOM O MYyXukKey») <...> S kacaroch
B JIUTEPAType TOJBKO T.H. TMOEpanbHON napTuu. J{pyrue cocTaBisitoT MEHBIITMHCTBO,
JUTEpPaTypbl y HUX M BOBCE MOYTH HET, a BOMPOCHI COBCEM KAKHE-TO 3aBSUIbIC
¥ osrycoHHble. Ho nmbepanpl, MCTUHHBIE TOCIO/A TEMEPEITHETO BPEMEHU, UMEIOT
Y CBOU JKYPHAJbl, 1 CBOIO «BOIPOCHYIO» JIUTEPATYPY, U CBOMX, COOTBETCTBYIOILETO
pocta, reHueB. <...> UeXOBbIM NPUBBIKIIM BOCXHINATHCA, HO €ro HE JIOOST.
OH 10 cepalia HE JOXOAUT, HA3pEBIIUX «BOMPOCOB» HE 3aTParuBacT, a €cCiu
3aTparuBaeT, TO BCE-TAKU yepecuyp 4UCTO. ['oppkuil — apyroe neno. OH «B caMblid
LIEHTp» Tomajd, a B €ro NPOU3BEACHUSX €CTh U MYXHUK, WU HWHTEIUJIUIEHT,
¥ BO3MYIIIEHUE TOpsJIKaMH, U OeciadaniHas «pycckas ynaib», U Cle3bl, 1 Kypax
MOJIBBITTUBIIIETO paboderoy [6, C. 85-94].

Oty cmaboCTh KUBOTO YYBCTBA B KPUTHKE STOTO THUIIA XOPOIIO YYBCTBOBAI
u YexoB. Paccka3 «MoHbIY» HE CTaBWJI BOIPOCOB — B OTNIMUME OT «[ysnmm» wnm
«/IBaHOBa», KOTOpBIE OOCYKIATUCh OOJBIIE BCETO: B HUX CIOPHI TMEPCOHAKEU
MO3BOJISIIOT KPUTHKY BBICKA3aTh CBOIO COOCTBEHHYIO MO3UIIMIO IO MHOTHM BOIIPOCaM
PYCCKOM NEUCTBUTEIILHOCTH.

Bor xapakrepnbii npumep: «He yromgHo nm B3IIsSIHYTh Ha TUIIMYHEUILIETO
pa3HOYMHIIA ‘‘UEXOBCKOM WHTeUreHuun’ — <...> HMonsiya. B Heckoabko

pacTaHyTOM HW CKYYHOBATOM, HCCMOTPSA Ha XOPOMCHBLKHUEC OTACIBbHBIC MCCTA,
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pacckase TOro ke UMEHHU u3o0paxaetcs monojon Bpad Jmutpuii Monsru Crapiies,
KOTOPBII MOCENSIETCSE B MPOBUHIMM, B IIYIIH, U MOCTEIEHHO BPAcTaeT B ATy TIIyIIb
BCEMU HMHTEpECaMu CBOEro yma M cepaua. <...> Paccka3zaHO Tak, 4TO 4YMTaTElb
pELIUTENILHO HE MOXET IMOHSATh: PajoBaThCa Ju eMy BMmecTe ¢ MoHblueM, 4TO BCe
000oIIOCH OJIAromoJiyd4HO M 4YEJOBEK OCTajCAd KUTh, XOTS M MO-TIPEKHEMY
CKY4YHOBAaTO, HO 0€3 ceMeilHOro OecrnokoicTBa, WJIM TopeBaTh O TOM, 4yTO MoOHBIY
Y TIPOBHUHITMAIbHAS Cpe/la OKA3INCh 0€3 BIMSHUS APYT HA IPYyra, WIH K€ MOKOPHO
CKJIOHMTb TOJIOBY II€p€] BJIACTBIO JICHMCTBUTEIBHOCTH, C KOTOPOM HHUYETO
HE nojienaenib... MOXXHO MOpaJIM3UPOBATh HA Ty TEMY BO BCEX TPEX HANpPaBICHUAX
BMECT€ W IOPO3Hb, W BCE-TaKW HE J00paThCA MO TOH MPOCTOW HMCTHHBI, YTO
B co3nanun MoHbpIYEH, H3TOM OJHOM W3 MHOTOYHUCIEHHBIX Pa3sHOBUIHOCTEU
“4eXOBCKOT0 MHTEIUIUTEHTA , UTPAIOT POJIb HE CTOJIBKO POKOBBIE OOCTOSITEIBCTBA,
IPOTECT TMPOTHUB KOTOPHIX OECIUIOJIEH, CKOJIBKO pa3Hble JpYyrue YyCIOBHS
U, HAa TIEPBOM IUIaHE, HAIIMMHU >K€ PyKaMH 3a00TJHMBO YCTPOCHHBIE OCOOCHHOCTH
HaIlleil TIKOJIBI, CJIOBHO CIICIIMAJILHO HAIMpaBJICHHOW Ha BBIPAOOTKY TYIIBIX,
CaMOJIOBOJIBHBIX M TIOIUIBIX MOTPEOUTENCH KU3HU. DTy CTOPOHY UEeXOB COBEPIICHHO
OIyCKaeT W3 BHUJly, CBAIMBAS BCE B OJIHY Ky4dy, 32 CUET SKOOBI MYAPEHOH, CIOKHOU
Y CTUXHIHO-HEMOHATHOM XU3HU. OTTOr0-TO U MOJHUMAETCSI TAKOM MPOTECT B JIyLIE
OpOoTHB OOIIeH KapTWHBI JKM3HU Yy T-Ha YexoBa, YTO MECCUMHU3M €r0
HE OOBEKTUBHBIM, HE BHITEKAIONINA M3 IETbHOTO (UIOCOPCKOTO MHPOCO3EpPLAHMUS,
a KaKON-TO CMYTHBIM, YaCTUYHBIN, €/Ba JIU HE OOBSCHIEMBI BO MHOTHUX CIIydasx
npeoliiajaHueM YHBUIBIX HAaCTpOEHU# B ayuie aBTopa. M motomy MHOHM pa3 camoro
MUCATEIIsl KAaK-TO CKOPEE XOYETCS MOXKAJIETh, YEM T€X, KTO CTPAJAET B €ro pacckazax
OT HECKIaauIlbl M XKecToKocTh xu3um» [10, ¢. 138-140]. E.A. JIsukuii xaer
OT aBTOpa YETKOI'O0 aBTOPCKOIO BBICKA3bIBAHUSI U OCYXKJAE€T €ro 3a OTCYTCTBHE
JTUJaKTHKH.

OrpomHO€ BIUSIHUE OKa3ayio TO, YTO «OHBIY OBLT BOCIPUHSAT B OJHOM PSIY
¢ pacckaszoM «Yenosek B QyTisiper». Jlaxke sa3bIK, Ppa3eosioruss KpUTHIECKUX OT3HIBOB
00 «HMoHnbrye» roBOpAT 00 OSTOM: H300pAKEHHE «XOJOJHOTO (opMaIn3May,

«MEpPTBOM OOCTAHOBKH, B KOTOPOH MPUXOAMUTCS KUTh COBPEMEHHOMY YEIOBEKY);
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«JItomu kak Obl 3a0BIBAtOTCS B KPyry (OpMaibHO YCBOEHHBIX UMM MOHATHU <. ..>
Kuzap no mabioHaM mapaiu3yeT yM, 4yBCTBO U BoJO...»[21, €.46 u 58] «Bnacts
KU3HEHHOTO (QyTiisAipa o4yepueHa 37eCh XYJI0KHUKOM CHUIIbHO, CXKAaTO M KpPacuBO... —
ncan Bomkckuid. — TUMMMYHOCTh Y€XOBCKOW KapTUHBI HEBOJIBHO HABOJUT YUTATEIIA
Ha pa3MbIIUICHHE, CKOJIbKO emle Takux VoHbiueil BblOpackiBaeT JabopaTopus
MPOBUHIMAIIBHOM POCCUMCKON OOBIBATEIBIIUHBI <...> “benukoBa IMOXOPOHWUJIH,
a CKOJIbKO TaKUX YEJOBEKOB B (PyTisipe OcCTajaoch, CKOJIBKO HMX eme Oyaer!™ —
TFOBOPUT B KOHIIE CBOETO pacckaza o yenoBeke B Pyrisipe bypkuH; mogoOHoe xe
3aKJIIOUCHHE HampaliuBaercs 1Mo npouteHuun ,Monbywa®. 3nech YexoB gan
mpoyvaiiiee 0000IIEeHNe POCCUICKONM oObIBaTenbCKoi xu3Hu» [3, C€.87, 88].
A rpynna MOJIOAEXKH, padOuMX U UHTEJUIMTEHTOB UX YCTBUIBMBI MpHUcana
TeJerpaMMy Kak peakiuio Ha cmepTh nucatens: «CounHenus Yexosa qoiaro OyayT
JOOMMBIM YTEHUEM TeX, KTO paboTaeT Il Jy4liero Oyayliero, KoMy HEHaBUCTHBI
moau B ¢ytiasapax U MoHbum», 3Ta Xe (¢Gpa3eosiorusi MOBTOPSETCS U B JIPYTUX
TeJerpaMMax M HaAmucsxX Ha BeHkax [14, €.146—149 Br. mar.;18, C.165 BT. mar.].

B npousBeaenusix YexoBa ObUIO HEYTO, MNPUHUMUIIMAIBLHO HEOOBICHUMOE
B Takux (popmax OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUs, KaK JIMTEpPATypHas KPUTHKA. 3pesbli
YexoB MPUXOJUT K CO3/IaHUIO TAKOTO THUIA TEKCTA, KOTOPbIM HEOOBSICHIM Ha ypOBHE
JIOTUYECKUX OOO0OIIEeHU W HYyXJaeTcs B Takux ¢GopMax TMOCTHXKEHUS, Kak
YUTATEIBbCKOE COMEPEKUBAHUE, PA3BEPTHIBAOIICECS CHUHXPOHHO YTEHHIO TEKCTA, KAK
JUTEPATYPOBEAUECKOE MEIJIEHHOE YTeHHE U Ap. JlurepaTypHas KpPUTHKA, KOTOPAs
CTPOUTCS HA OOBSCHEHWHM TEKCTA ~, a HE HA €ro CO-IPOKUBAHHH, HEM30EKHO
yIOPOIIAET YEXOBCKUU TEKCT B Tropas3io OoJbllieid Mepe, YeM STO MPOUCXOAUT
C TEKCTaMU MHOTMX JAPYrHUX nucareneid. PasHble KpUTHKU OMpPEAENsii TBOPYECTBO
YexoBa uepe3 HACTOJNBKO MPOTUBOMOJOXKHBIE IPYr IpYry (OpMYINbI, YTO 3TO
BBI3BIBAJIO TOJBKO YycMmemky uurarened. Kak wuponmsupoBan . baTromkos,

MuxaiinoBckuii ompenenusi UYexoBa KaK «Io3Ta TOCKM [0 OOIIeH uueey,

'CMm., Hamp., Takyi0 XapaKTepHCTHKY KPHTHKH 3TOro BpeMeHm: «OH CIEIyeT PacrmpOCTPAaHEHHOH y Hac
B THIOCJIE/IHEE BPEeMsI KPUTHUYECKOW MaHepe pa3bICKUBATh OCHOBHYIO YEPTY XYJIOXKECTBEHHOW MCHUXOJOTHH MUCATEIsS
U, pa3bICkaB ee, 0003Ha4YUTh ee¢ (OPMYJIOil M CKBO3b MPU3MY ITOW OCOOEHHOCTH PAacCMOTPETh BCE TBOPYECTBO
nucaress. <...>. DTOT METO/ MPHUHAJICKHUT K HEOONBIINM, HECIIOKHBIM ITHCATENSIM, HO OH COBEPIICHHO HE TOJUTCS
JUTS Pa3bsICHEHUS CMBICITa TBOPYECTBA BEMKHX ITHCATENICH CO MHOTOCIIOKHOM aymioit.». [23, C. 95 Br. mar.]
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CkaOuueBCKUH Kak  «KpallHero wHjaeanucra», AHIpPEeBUY KaK  HOCHUTENs
«TEepOMUYECKOr0 MEeCCUMMU3May, BOKCKHMN KaK «IIECCUMUCTUYECKOTO HACAIMCTay,
OBcaHNKO-KyJIMKOBCKHI Kak CO3JaTeNsl «XYyIO0XKECTBEHHBIX OINBITOB», AJNBOOB Kak
YEJI0BEKAa, KOTOPBIA «UyTOK 10 007m», a OOOJECHCKHUIA — KaK HOCUTENS «TFOOSIIeH
KaJOCTH KO BceMy Ha cBere»[l, C. 1-12 Br.mar.]. Ot rpaHuibl noHUMaHus Yexosa
KpuTUKaMu Oisectdiie noka3anbl A. J[. CtenaHoBbIM B cTaThe «AHTOH YUexoB Kak
3epKano pycckoil kputukw». OH yrBepxaan: «CyObeKTHO-OOBEKTHBIE OTHOIICHHS
YCIIOXKHSIIOTCSI CXOAHBIM 00pa3oM, OCOOEHHO B TMO3IHUN MEPUOJ HYEXOBCKOTO
TBOPYECTBA, KOT/Ia O€301IEHOYHOE [TOBECTBOBAHKE BOMPAET B CEOS1 MHOKECTBO TOUEK
3pEHUs TepOeB, KaxIblii M3 KOTOPBIX IMO-CBOEMY NpaB U He ImpaB. [Ipuemsl
OJIUIIETBOPEHUS M JMPU3ALMS MapaJoKCaTbHBIM 00pa3oM coueTaroTcs ¢ dddexTom
peanbHOCTU: ToBOpsA ciaoBamMu benoro, YexXoB «MCTOHYAET» pPEaJTbHOCTh, BBI3BIBAET
OILYIIEHHE MPUCYTCTBHSI WMHOTO CMBICIA, TO €CTh TEKCTyaJIH3UPYeT CBOM Mup,
HO HUKOTJ]Ja HE Ha3bIBaeT ero 3HaueHus. M300paxxeHHOE CTAaHOBUTCA HE MHUPOM
Y HE TEKCTOM WJIM TEM U JPYTMM OJIHOBPEMEHHO — OTCIOJA I0J0Ca OCYKIACHUS WIIH,
HA00OPOT, BOCXHUIIEHUS, KOTOPbIE Pa3aloTcsi ¢ 00X CTOPOH IPAHMULIBI, HA KOTOPOI
crout Yexos» [27, €. 276-1007].

Ho pacckaz UexoBa OT4YassHHO COMNpPOTHBIISIETCS TakoMmy moaxony. bomee
CJIOKHAsl MHTEpIpeTalusl pacckaza JaHa Hamu B crathe [25]. B.M. MapkoBuu
B crathe «llymkuH, UYexoB u cynpba “meneromieil Aynry TyMaHHOCTH »
paccMaTpuBaeT ocoboe, Kak OH 3TO Ha3blBaeT — T'yMaHHOE OTHOIIEHHE aBTOpa
K CBOEMY T€pOI0 U BBIIEISET B MpEJesax OJHOTO (parMeHTa TEKCTa «COCEICTBO
pa3HBIX CTHJIMCTUYECKUX TOHAIBHOCTEI», KOTOpOE 00OpauMBaETCA «COCEICTBOM
IBYX Pa3IUYHbIX TOYEK 3pPEHUS — HACMEIUIMBONM M HE YYXIOW CHUMIIATUHU WM
yBOXEHUS»: B KapTUHAX OOBIBATEIIbCKOTO CYIIECTBOBAHUS TYPKUHBIX «HET
CTOJIKHOBEHMSI JIBYX PAa3jIM4HbIX TOYEK 3pEHMs, pa3BUTHE CIOXKETa NPHUAAET
M300paxxaeMOMy OIPENIEICHHBIN CMBICI, OJHAKO BPEMsl OT BPEMEHU YHMTATEIbCKOE
BOCIPUITHE HATAJIKUBAETCd HA KAaKUE-TO HWHBIE DJIEMEHTHI TEKCTa, KOTOphIE
3aTPYAHSIOT €ro CJIUSHUE C OJTHUM CMBICJIOM», W B PE3yJbTaTe OTKPbIBAEM
BO3MOKHOCTb BOCHPHUHATH 3TOT HEAOKHBIA MHUP B JyXe MNPUMHPSIOLICH

rymanHoctu [26, C. 23].
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OrpomHasi momyiasipHOCT, YexoBa — 3TO CIEACTBUE HE BOCTOpPra KPUTHUKOB,
HO CJIEJICTBUE LIMPOKOM IMOIYJSIPHOCTH CPEAM YMUTATENIEU, PEACTABUTENICH CpEIHEN
MHTEJUIMTEHIUA. BO MHOroM 3TO CBS3aHO C OrPOMHOW CHJIOM 3MOLIMOHAIBHOTO
BO3/ICICTBUS YEXOBCKOT0 TEKCTa, BILIOTH /10 €r0 MOJHOTO MOJYMHEHHUs aBTopy. Tak,
B «Ilanmate Ne 6» (1892 r.) kputHka, kKaKk 0OBIYHO, MOMBITATIACh YBUJAETh HEJIOCTATKH
(ouepHeHHE AEHCTBUTEIBHOCTH, OTCYTCTBUE SICHOM aBTOPCKOM MO3UIIMH, HESICHOCTD
UJIeu, HEYMEHHE CTIIPABUTHCS C OOJIBIION (POPMOIT), HO TEKCT BBI3BIBAI TAKOE CUIILHOE
MIOTPSICEHHE, HACTOJIBKO IMTOMUMO BOJIM YHTATEI PYLIMJ ICKAMU3M WHTEJUIUTCHIIUHY,
YTO ATO YYBCTBYETCS HE TOJBKO B HEMNOCPEACTBEHHBIX IMEPBBIX OTKIMKAX
HEMpOo(ECCUOHATILHBIX YUTATENeH, HO U B KpUTHYeCKuX cTtathsix. M.E. Penun nucan
YexoBy: «/lake mpOCTO HEMOHATHO, KAaK M3 TAaKOro IIPOCTOrO, HE3aTEHJIMBOTO,
COBCEM Jaxke OEeIHOT0 MO COJEpKaHUIO0 paccKa3a, BbIPACTAET B KOHIIE Takas
HEOTpa3uMasi, riIy0okas M KoJioccallbHas ujes uejoBedecTBa <...> S mopaxkew,
ouapoBaH <...>» [17, c. 102]. B.1. HemupoBuu-/[aH4€HKO CBUIETEIHCTBOBAJ, YTO
B MOCKBE O MOBECTU FOBOPAT «BO BCEX Yriax», UTO OHA «UMEET yCHEX OTPOMHBIMH,
kakoro y Bac eme He Obno. JIa Bel Bunute in razetsi? Tosbko 0 HEW U peuby [8,
c. 98]. Haxe A. C. CkaOUU€BCKHI1, CKETITUK 110 OTHOIIEHUIO K YeX0BYy, Hayal CTaThIO
cinoBamu: «f <..> Bechb J€Hb U BCIO HOYb HAxXOIWJICA TOJ OOasHUEM e€€; OHa
HE BBIXOJMJIAa Y MEHS W3 TOJIOBBI, HOUBIO 51 TPE3UJI €10»), a IJIEMSHHUIIA peJaKkTopa
«IlerepOyprckoit razers» XyneKkoBa, MPOYTS pacckas, ymaia B oOMopok (22, C.
8:459]. A.C.JlazapeB-I'py3unckuii B mucbMe K YexoBy mnpusHaBaics: «Kakoe
MOTpsICArOIIee BIIEUATICHUE OHA MPOM3BeNia Ha MeHs. S BCIO HOUb Tpsiccs» [22, C. 8:
459-463]. Paccka3 «MoHbIu» He BBI3BAN TAKOTO MOTpsiceHUs y uutaTteneid. U tema
[OKa3aJlaCh TPUBBIYHOM, YEXOBCKOM, W HE OBbUIO SMOIMOHAIBHOIO (QuHaNA
(Hanpumep, cMEpTh TepcoHaxxa Ha (oHE paBHOAYIIHOTO BpemeHH). [loTomy
Y YUTATEIbCKasl, HE TOJIbKO KPUTHYECKAas pPEaKUHs HE MNpHBEiIa K IMOMYJSIPHOCTH
pacckaza. Hecmorps Ha TO, 4Tto paccka3 B XX B. CTal KAaHOHUYECKUM
MIPOU3BEACHUEM IIKOJIBbHOW MPOTPAMMBI, IPUHIIUIIEI HHTEPIPETAIUU OCTAIUCH TE KE.

HerotoBHoCTh uuTaTens, NpO(PECCHOHATBLHOTO KPUTHKA U  IIUPOKOTO

quTarciisl, HCCOBIAJACHHUC IIO3TUKMU pPaCCKa3a W IMPUCMOB YTCHUSA — IIPUYMHA
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HE3aMEUEHHOCTH YEXOBCKOIO IIEAeBpa. 3anaud penenuuu pacckasza «loHbu»
MOYMHUIN ce0e aHAIN3 MMOATUKH, HABS3AIA PACCKA3Y SIKOOBI MPUCYTCTBYIONTUE TaM
XYJI0)KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH, KOTOpbIE MPUIHMCHIBAIOTCS pPACCKa3y BILIOTh

A0 Hallero BpEMCHU U OKA3bIBAIOTCA BOCTpC6OBaHHI>IMI/I B ILIKOJILHOU JUITAKTHKEC.
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JIMTEPATYPOBEJIEHHUE. NTUTEPATYPA HAPO/J1OB

POCCHHUCKOM ®EJEPALIINU

YIK: 821.512.145
«IIOTOK CO3HAHMUA 3BEPSI» B TBOPYECTBE Y. AUTMATOBA
U A. BASSHOBA: IMAJIOT C STHUYECKOM XYJIOKECTBEHHOM
TPAJIUIINENA
/. D. 3azudynnuna
zagik63@mail.ru
I'HEBY «Axademus nayk Pecnyonuxu Tamapcman», Kazanws, Poccus

AHHoTanus. lcnonb3oBaHuWe MpuUeMa <«IIOTOK CO3HAHHUS» B OTHOIIEHUU >KUBOTHBIX
B TBopuecTBe UYUmHrmsza AiiTrmMaToBa M AxcaHa basHOBa MO3BOJSIOT MNPOCIEAUTH HEKOTOPHIE
aCTeKThl TpaHCPOpPMAIIUU COLpeaIn3Ma B «IIEPUOJ OTTEMENn», KOTOpas B TIOPKOS3BIYHBIX
muTepaTypax ObUTa O3HAMEHOBaHA BO3BpAIICHHEM K HAIMOHAIBHBIM HCTOKaM. [lepBbie MpU3HAKH
TpaHcpopMaIMi colpeagn3Ma, O3HAMEHOBAHHOM BO3BpAlleHMEM K HalMOHAJIBHBIM HCTOKaM,
HaOmoaroTcs B pacckazax A. EHukM elle BOEHHBIX JIeT: MPO3avK BHHUMATEIbHO HAOIIOAaeT
3a MBICJIUTENBHBIM MIPOLECCOM OTIEIBHOTO Ieposi, IOCTABICHHOTO B YCIOBUS KECTKUX HCIIBITAHHH,
oOparaeTcsi K MpUeMy «IOTOKA CO3HAHUS», HA MCTOPHIO Teposi B KA4eCTBE aBTOPCKOM MO3HUIIUU
HakJIaapIBaeTCs puiocodcekasi OleHKa MUpPa, BhIpaKEHHAs IIyTeM BO3BEACHHUS 00pa30B J0 YpPOBHS
cumBosia. Cxoxkme mpeoOpazoBaHus HaOmOmarOTCss B TBOpYyecTBe UYwmHrH3a A#TMaroBa
1950-1960-x rr. Ux nmpousBeneHus paccka3piBaloT 0 YenmoBeke, mpeajiaras aHajlu3 ero AyIHIeBHOTO
COCTOSIHMS B3aMEH COIPEATHUCTUYECKOMY KU3HEOMHCAHNIO; UCIIOIb30BaHUE MPU CO3AaHUN 00paz0oB
BCEX OCHOBHBIX T'€pOEB MPUEMOB IMCHXOJOTU3MA, M JaXEe NCUXOAHANIM3a U «IIOTOKA CO3HAHUS,
obecrieynBaeT B TIOPKOSI3BIYHBIX JINTEpAaTypax HEBHJIAHHOE paHee AMOIMOHAIBHOE BO3JEHCTBHE
Ha yuTatens. Eme omHoW oOmeld OCOOCHHOCThIO TBOPYECTBA JIBYX TPO3AMKOB CTAaHOBHUTCS
MMOCTAaHOBKA HAIIMOHAIBHBIX MPOOJIeM Ha ypoBHE obrmiedenoBedecknx. OHU 00a CBS3BIBAIOT
Mpo0JIeMy COXpaHEHHUs 4YeJIOBEYECKOIO0 B YEJIIOBEKE, COXPAHEHMsI YEIOBEKOM CBOET0 «&1» —
C HeOOXOJMMOCTBIO COXPAaHEHUS CBS3€H € TPaAMLUSAMH, UCTOPHUYECKUMH KOPHSIMH, C POJOM,
3THOCOM. /JlanbHelue TpaHchopMaluu B Tpo3e ObUIM CBSI3aHBI C OOpAIlEHHEM K CTPYKTYpe
AMUYECKUX CKa3aHUU TIOPKCKUX HApOAOB, KOTOpas MO3BOJIAJA CKIAAbIBaTh B €IUHYIO KapTHUHY
MHUpa — JKU3Hb OTAEIBHO B3STOTO YEJIOBEKA, KAPTHUHY «CTPOUTENHCTBA COILHAIN3MA), COCTOSIHHE
YeJIOBEUECKOro ayxa u Oyaymiero uenoBedecTBa. B TBopuectBe Y. AlitmaroBa m A. basHoBa
dbopMupyeTcsi XyAOKECTBEHHas KapTHHA MHpa, B KOpPHE OTJIMYAIOMIascs OT TOH, dYTO
Ha MPOTSDKEHUM  JIECATUIICTUH  TpaHCIMpOBANa JIUTEpATypa COLMUATUCTUYECKOIO pealiu3Ma.
[IpousBeneHus 3TUX mucaTeneid, cBOOOIHbIE OT HMJICOJIOTUYECKU MPEAB3STHIX BO33PEHUN HAa MUP
U cyap0y HapOJOB, PAaCKPBUIM POJIb HAIIMOHAIBHBIX TPAAMLIMNA, MPEICTaBUIM OOraTedIINii OMbIT
HapOJHOW KU3HU, OCOOEHHOCTH KU3HEHHOTO YKJIa/la, HOPM MOBEICHHS, MEHTAIbHOCTH TIOPKCKUX
HapOJIOB, CyMEB NPUIATh HAIMOHAJIBHBIM LIEHHOCTSM cTaTyc oluieuenoBedeckux. ComocTaBneHmne
UX TBOPYECTBA IMO3BOJISIET OCMBICIMTH MAaCIITAOHOCTH BO3POXKACHYECKHX IPOIIECCOB, KOTOPHIE
MPOU30IILIY B HalmoHalnbHbIX JuTepaTypax CCCP Bo BTopoii mosioBuHE XX BEKa.

KiroueBbie ciaoBa: Uunruz AiitmaroB, AxcaH basHOB, TIOPKOSI3bIUHBIE JIUTEPATYPHI,
BO3BpAIllEHHE K HAIIMOHAJIbHBIM UCTOKAM, «TIOTOK CO3HAHUS», «KITOTOK CO3HAHUS 3BEPSI».
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Jass ourupoBanms: 3arunyummHa J{.@. «loTok co3HaHus 3Beps» B TBOPUYECTBE
Y. AiitmaToBa 1 A. basHoBa: AManor ¢ 3THUYECKOM XYyI0’KECTBEHHON Tpaauuuen. Kazanckuil
nunesucmuyeckutl scypran. 2021; 1 (4): 25-37.

“THE BEAST'S STREAM OF CONSCIOUSNESS”
OF CHINGIZ AITMATOV AND AKHSAN BAYANOV: DIALOGUE
WITH THE ETHNIC ARTISTIC TRADITION
D.F. Zagidullina
zagik63@mail.ru
Academy of Sciences of the Republic of Tatarstan, Kazan, Russia

Abstract. The use of «the stream of consciousness» approach to animals in the work
of Chingiz Aitmatov and Akhsan Bayanov allows to trace some aspects of the transformation
of social realism in the «thaw period» which in Turkic-speaking literatures was marked by a return
to national origins. The first signs of the transformation of socialist realism marked by return
to national sources are observed in stories by A. Eniki of military years: the prose writer attentively
watches thought process of the certain hero put in conditions of tough examinations, addresses
to the approach of «a consciousness stream», on history of the hero as an author's position the
philosophical assessment of the world expressed by construction of images to symbol level
is imposed. Similar transformations are observed in Chinghiz Aitmatov's creativity of the
1950-1960th. Their works tell about the Person, offering the analysis of his state of mind
in exchange to the socialist realism biography; using in creation of images of all main heroes the
methods of psychologism, and even psychoanalysis and «a consciousness streams, provides earlier
unprecedented emotional impact on the reader in Turkic literatures. Statement of national problems
at the level of universal becomes one more general feature of creativity of two prose writers. Both
of them connect a problem of saving human in the person, saving by the person of the «I» — with
need of saving of communications with traditions, historical roots, ethnos. Further transformations
in prose have been connected with their appeal to structure of epic legends of the Turkic people
which allowed to put in a uniform picture of the world — life of separately taken person, a picture
of «construction of socialism», a condition of human spirit and future mankind.In the work
of Ch.Aitmatov and A. Bayanov an artistic picture of the world is formed. It is fundamentally
different from that which broadcast literature of socialist realism for decades. The works of these
writers that are free from ideologically biased views on the peace and fate of peoples revealed the
role of national traditions, presented the richest experience of folk life, peculiarities of life style,
norms of behavior, mentality of Turkic peoples, they managed to give the status of universal
human to national values. The comparison of their creativity makes it possible to understand the
scale of the revival processes that took place in the national literature of the USSR in the second
half of the 20th century.

Keywords: Chinghiz Aitmatov, Ahsan Baiyanov, Turkic literatures, return to national
sources, «Stream of consciousness», «The Beast's stream of Consciousness».

For citation: Zagidullina D.F. “The Beast's stream of Consciousness” of Chingiz Aitmatov
and Akhsan Bayanov: dialogue with the ethnic artistic tradition. Kazan Linguistic Journal. 2021;
1 (4): 25-37. (In Russ.)
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Bo3poxnenueckue sBIEHUS, TPOUCXOSAIIME B TIOPKOS3BIUHBIX JUTEpATypax
B 1960-1980-¢ roapl B KOHTEKCTE PYCCKOTO aBaHTapjla, MMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH.
Hecomuenno, «“XpymieBckas oOTTenenb MNPUOTKPbLIA KialaH, M[UTAIUIWNA
HCKYCCTBO HETPAJIUIMOHHBIMU ISl COLpeain3Ma HUJCSMH, CIOKETaMH, OOpa3HbIMU
pemerusmMm» [6, c. 180]. Ho mapamensHo ¢ 00mielt BO3pOXKICHUECKONW TEHACHITUEH
OCHOBHBIE BEKTOpPHI Pa3BUTHSI aBaHrapja B JUTEpaTypax TIOPKOS3bIYHBIX HAPOJIOB
CCCP HampaBisltoTCS  «Ha3aa», K JOCTHXKEHHUSIM TMPOILILIX 30X, BBEICHHBIX
B CTarHalMI0 COBETCKON wuaeosiorueil [/]. Hampumep, nns Tatapckod JuTepaTypsl
cutyanus  1960-x  romoB  mpeAcTaBiseT  co0OM  mpolecc  BO3BpAIllCHHS
K HAITMOHAJIBHBIM TPAUIHUSIM, K MPOJIOHKEHUIO MOJEPHUCTCKUX 3KCIEPUMEHTOB
Havana XX Beka [9, c. 383]. Takum 00pazom, ¢ OJTHOI CTOPOHBI, TOUCK HOBBIX ITyTEH
Pa3BUTHS MPUBOAUT K CMEHE KOHIIEMIMHU JUYHOCTU BO BCEX JMUTEpaTypax HapoI0B
CCCP. HWpean aBaHrapia — CBOOOJHBIM, CHJIBHBIM  JYXOM  YEJIOBEK,
MIPOTUBOIOCTABIIIE MBI Macce (cTob BOCXBAJISIEMOI COIPETHU3MOM),
obopaumBaeTcs «HecoBeTCKoCcThIo» [11, c¢. 8] aBanrapanoro tekcra. C apyrow,
«MEpUOJl  OTTEHENN»  CTAHOBUTCS  JOCTAaTOYHO  CWJIBHBIM  CTUMYJOM IS
«BO3BpAIIICHUS» K HAIIMOHAJIbHBIM UCTOKAM U TPAJUIIUSIM KIIACCUUECKOMN JIUTEPATYPHI
JI0OCOBETCKOTr0 meproja, GOpMUPOBAHUS HOBBIX METOJOB M MPUEMOB, TTO3BOJISIFOLINX
BOCCO3/1aBaTh HAIMOHAJBHBIE XapaKTepbl, HSTHUYECKUE OCOOECHHOCTU OBITHUS
B MEIhYANIIINX MOAPOOHOCTSIX, TIOJTHUMATh BOTIPOCHI, KacaroIuecs: Cyap0bl HAIH, —
BO3MOXHBIX  YIpO3 €€ HHUBEJIUPOBAHUA M  JaXEe HCYE3HOBEHHUS. ITUM
Y BOCIIOJIb30BAJIMCH TIOPKOSI3BIYHBIC JINTEPATYPHI.

OpHako HEOOXOaUMO 0C000 TOMYEPKHYTh, YTO TIPOIIECC «BO3BPAIICHUS
K HaIIMOHAJLHBIM UCTOKAM HAYaJiCsl B HEKOTOPBIX TIOPKOSI3BIYHBIX JTUTEPATYpax €Ie
0 HacTymieHusi «orrenenn». K mpumepy, B TaTapCKOW IUTEpaType CIOKETHO-
KOMIIO3UIIMOHHOE TIOCTPOCHHE PaCCKa3oB BOECHHOW mopbl A. EHHMKH, MOJHOCTHIO
MOJYMHECHHOE 3a/lauaM TICUXOJOTHYECKOTO aHallM3a, BO3BpallacT B TaTapCKYIO
JUTEPATYPY CIOXKHBINA, TCUXOJOTHYECKH W (PrIocopCKr HACHIIEHHBIM CTHIIb
TaTapCKUX Mucareied Hadaga XX Beka [8]. B 3ToM miaHe TBOpYECTBO TaTapcKOTO

MpO3auKa THUIIOJIOTMYECKHM CO3BYYHO C TBOpYecTBOM UwuHruza AiTmaToBa,
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NPOU3BENCHUS  KOTOPOTO  OTJIMYAIOTCS  OCOOBIM  JIpaMaTU3MOM,  CJIOXHOMU
npo0eMaTUKON, HEOJAHO3HAYHOCTHIO pEIIeHHs] MPOoOJeM Ha YPOBHE ICHUXOJIOTHH
yenoBeka. [loBecTBoBaHMe, (OpMaIbHO TMOCTPOEHHOE OT TPEThEero Juila
U BOMparoliee B ce0si peyeBYIO0 MEpPCIEeKTUBY TIEpos, €ro HCIOBEIb U MaMsTh,
BbIpakaeTcss B (opMe HECOOCTBEHHO-NPSAMOW pEYM, MEPEXOJUT BO BHYTPEHHHM
MOHOJIOT — «IIOTOK CO3HAHUS.

Bynyun onHUM U3 KpUTEPUEB MOAEPHUCTCKOTO UCKYCCTBA, «IIOTOK CO3HAHUS —
KOHIENIHS N300pakeHUsl PEaIbHOCTH U TYIIEBHOM KU3HU MEPCOHAXKA, MOTYUUBIIHIMA
IIMPOKOE PacHpOCTPaHEHUE B AHIVIOSA3BIYHOM MOJEPHUCTCKOM JINTEpAType IMEPBbIX
necsatuinetrii XX Beka, B HEKOTOPBIX TIOPKOSI3BIYHBIX JIUTEpATypax cPopMUPOBAIC
B Hayasie XX BeKa 1 ObUT 00YCIIOBIIEH aKTUBU3AIMEN UHTEpeca K BHYTPEHHEH KU3HU
YEeJI0BEKa, MHUPY €ro MbICIEM W YYBCTB, CO3HATEIbHBIM M TOJICO3HATEIbHBIM
npoueccam. Kak ¢dopma wuiam mnpueM MCHXOJOTM3Ma, «IOTOK  CO3HAHMS
«HCYEPIIBIBAET COACpkKaHUE MPOU3BEACHUS, MPEICTaBss cO00H (PUKCALUIO CaMbIX
pa3sHOPOJHBIX BreyarTicHud W ummynbcoB» [10]. B omnmmume oT kimaccuveckoit
JUTEpaTyphl, N300paXxarouiel KapTUHY AEUCTBUTEIBHOCTH, OOpaIlEHHE K «IIOTOKY
CO3HAHUS» TMO3BOJIAET PACKPbIBATh BHYTPEHHUHM MHUpP (MBICIM, OLIYIIEHUS,
nepeKuBaHus, BOCOMUHAHUS U T.Jl.) B UX €CTECTBEHHOM JIBUKEHUU.

[TosiBnenue B TIOpKOS3bIYHBIX JuTeparypax 1960-1980-x romo HOBOro THma
XYyJIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, CO3JaBA€MbIX KaK «IOTOK CO3HaHHS» TJIABHOTO
NepcoHaka OT TPEThEro JIMIA, CBHUIETENbCTBYET 00 YCTAHOBJIIGHHWH JTUAJIOra
C HAalIMOHAJIbHOW XYJ0KECTBEHHOW Tpaauimend Hadana XX Beka. Ha 310 ykaspiBaroT
U WHTEPTEKCTYalIbHOCTh, IBHOE U CKPBITOE LIMTUPOBAHME HA YPOBHE MOTHBOB, TEM,
e, W BO3POXKIEHUE TMPUEMOB M CPEACTB, AKTUBHO HCIOJb30BaBLIMXCS
B XyJIO)KECTBEHHOM Ipolecce Toro nepuoga. OTpuuaTe BIHUSHUE MHUPOBOMU
KYJIbTYpbI, TaKUX Tpou3BeneHuil, kak poman 1. JIxoiica «Ymucc» (1922), B. Bynd
«Muccuc [Hemnoysi» (1925), V. donknepa «Illym u spocts» (1914) u np.,
OCHOBAHHBIX HA BHYTPEHHEM MOHOJIOT€ Te€posl, TaKKe ObLIO Obl HEMPaBUIbHBIM.

BwmecTte ¢ Tem, B XyZ0)KECTBEHHOM aBaHIrap/ie B TIOPKOS3bIYHBIX JUTEPATYpaAX,

B TBOPYCCTBC OTACJIIbLHBIX €TI0 HpeHCTaBHTeHeﬁ, «II0TOK YCIOBCYCCKOI'O CO3HAaHUA
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MEePE)KMBAET KAYCCTBEHHBIM CKA4OK, NMPUHUMAS OOJHMK «IIOTOKA CO3HAHUS 3BEPsS»,
KOTOPBIN OXBaTHIBACT HE TOJIBKO MEHTAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKOE,
HO U MU(OJIOTUYECKOE CO3HAHME W MOJICO3HAHHUE ATHOCA. JTO SIBIEHUE MBI XOTHUM
NPOCIIEANTH Ha mpuMepe TBopuecTBa UnHrmsza AiitmaTtosa (1928-2008) u taTapckoro
nodTa u nucartens Axcana basHora (1927-2013). O ToM, 4TO Takoil MpUEM W THII
MOBECTBOBAHUSA TMpPOSIBUJICS B HMX TBOpPYECTBE HE  CIy4yallHO, TOBOPAT
1 yOJUIIMCTUYECKHUE 3aMETKH 000X MHUCATENEH, U TOATHYECKUE MOTHBBI M UICKAHHUSI
A. basgHOBa B JIUPUYECKUX U JIUPO-3MUYECKUX TPOU3BEACHUSIX.

OOmwens3BectHo, 4To Y. ANTMAroB paccMaTpuBaeT BOCTOYHYHO MYAPOCTH,
bunocoduro, Xym0KECTBEHHYI0O U ICTETHYECKYI0 MBICIh MPOIUIBIX CTOJCTHH Kak
0JIaroIaTHBI MCTOYHHMK BJIOXHOBEHMS M KaK MUILY NI CBOETO TBOPUYECTBA. YIKe
C TIEPBBIX TIOBECTEH, MPUHECHINX TMHCATENI0 H3BECTHOCTh, H300pa)KeHUE >KW3HH,
IPOLUIOr0 KHUPTU3CKOTO HapoAa COMPOBOXIACTCS MCHOJIB30BAHMEM BCTaBHBIX
MOTHUBHBIX (POJILKJIIOPHBIX KOMILJIEKCOB, apXEeTUIMHUECKUX 00pa3oB. Tak, mpucyTcTBHE
B nosectu «lIpomaii, ['ynecapei!» (1966) npeBnero kuprusckoro miava «Kaparyn
6otom», JereHasl 00 oxotHuke Komkoxkaimie, a B «berom mapoxome» (1970) —
nerenapl o Berpe Can-Tam, ckazku o Manpbuuke Ysliak, npepgaHus o Poraroit
MaTepU OJIEHUXE — YKa3bIBAIOT HA CTPEMJICHHWE MHUcaTeNsl MPUBHECTH B TEKCTHI
0COOyI0  ATHUYECKYID  SMOIMOHAIBHO-CMBICIIOBYIO  Harpy3ky.  «IIpobiema
«KYJIBTYPHOTO» W  «IOPUPOJHOTO» B  UYEIOBEKE, CIOpP ¥  CTOJKHOBECHHE
OMMO3UIIMOHHBIX MOHITHHI «IPUPOJIa U LUBWIM3ALMUSA» B 00IECTBE — BOT OCHOBHOE
SJIPO aBTOPCKOTO 3aMbICa B 3pEJbIX MPOU3BEACHHIX aBTOpa. Mu@ Kak «crycTok
MYAPOCTH» JPEBHHUX, KaK TOKOJICHUSAMH TIPOBEPEHHBIN OMNBIT 1Jisi AWTMaToBa
CTAHOBUTCSI MHCTPYMEHTOM MOJEIMPOBAHUS XYIOXKECTBEHHONM KapTUHBI MUpA,
CpPEZICTBOM NMPOHUKHOBEHHMS B TITyOHHBI 00IIeCTBEHHOTO pasymay [12, c. 11].

Hcnonb3oBaHue  BCTaBHBIX ~ MOTHBHBIX  (DOJBKJIOPHBIX  KOMIUIEKCOB
MPOCIICKUBAECTCA M B TMEpPBBIX IMOBecTsAX, mnoidmax («byker-munaper» («byker-
MaHapa», 1961); «Onucanue nyremectBus» («CogaxatHamon, 1969); «IlamsaTHHKY
(«hotikom» (1967-1970); «3omoTas manka» («AnTeiH Kamoay» (1980-1986) u np.)

A. basHOBa, 4TO OBLIO HEOTHO3HAYHO BOCIIPUHSITO TATAPCKHUM JINTEPATYPOBEICHUEM.
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OTBeyass Ha KPUTUKY 32 HEMOXO0XKECTb CTWJIS, CTPEMIICHHE CBSI3aTh 3Ty TEXHUKY
C MpUeMaMu, B3STBIMU M3 3apyOexHBIX JUTepaTyp, A. basHOB myOnmkyer cepuio
CTaTeld, B KOTOPBIX IOJYEPKMUBAET, YTO MO CBOEMY MHCATEIBCKOMY CTHIIIO
OH SIBJISIETCSl NIPEEMHUKOM TaTapCKOM JUTEparypsl: «Jla, Kaxayr Cepbe3HYyIO
JUTEPATYpPyY, B YHACTHOCTH, TATAPCKYID COBETCKYIO MPO3Y, HEBO3MOKHO MPEICTABUTH
0e3 MHUPOKOW TPAJIUIIMOHHOM SMUYHOCTH, O€3 TOBECTBOBAaHUH O CYpOBOIt
JNEUCTBUTEIBHOCTU. E€ MCTOPUYECKU AOCTUTHYTBIM YPOBEHb — KPENOCTh OIIOPHBIX
CTOJIOOB — JOKa3bIBaeTCs OOJBITMHCTBOM TpousBeAeHui I'. MOparnMmoBa: numerorcs
B BUJIy IIMPOKOIIOJIOTHBIE poMaHbl «Mosnojsie cepanay, «I'mybokue kopumn», «Hamm
IHU» W paccka3bl. B To ke BpeMsi OECCMBICIIEHHO OTpULIATh HAJIWYME B OITHUX
MPOU3BEJICHUAX JUpHUUECKoro Havana. M ToHkue ayuieBHbIE KojeOaHus J00aBISIOT
B CIIOKOMHOE IMOBECTBOBAHME-TEUEHUE 3TUX IMPOU3BEIECHUN OLIYTHMYIO IYIIEBHYIO
cuty» [3, c. 251-252].

B konne 1960-x rogoB nucarenp npeajiaraeT BHUMAHUKO YATATENSI HECKOIBKO
CBOMX IIOBECTEH, TJIaBHOW OCOOEHHOCTBIO KOTOPBIX BBICTYHNAeT H300paKeHHe
NEUCTBUTEIBHOCTHU Uepe3 yenoBeueckue nepexuBanus. Ecnu B moBectu «Uiry cBoro
IOHOCTE» («Ambieremue 33mum», 1966) nBe MOOOBHBIE HCTOPUU HW3JIATAIOTCS
B (hbopMe BHYTPEHHETr0 MOHOJIOTa TJIABHOIO Teposi AHHca, TO B MOBECTH «YeTwipe
MoHoJiora» («lypt monozor», 1968) poxnaercs moaum@oHHW3M HMHOrO KadecTBa:
YEThIPE MOHOJIOTAa — «IIOTOKA CO3HAHMS» YEThIpEX TIepoeB: AHuca, ero Opara
Wnenapxana, xenbl Unbaapxana Hapkec, ee mooumoro Mcenbeka — comnocTaBiisitoT
MO3WLIMM DPA3HBIX JIIOAECH M0 OTHOLIEHHID K OJHOMY M TOMY € COOBITHIO.
B «IloBectu ropuoit ctopons» («Tay srel mosecte», 1972) A. basHoBa, nupuko-
AK3UCTEHIMAIBHBIA CIOKET OOpamMiIsieT «COOBITMMHBIN» CIOKET, MOCBSIIECHHBIN
noucky TaOpuxom TyrameBbiM, BOCHHTAHHBIM B TPHUIOTE, CBOUX POAMUTENECH.
[lucarens obOoramaer ero yNOMHMHAHHEM KOpPAHMYECKOro Muda O TMOSIBICHUU
yesioBeKa U3 IIMHBI, WHpopManuel o apeBHeM ropoje byirape, moka3bIBaeT yxke
103a0bIThIe OOPSIBI U MPA3AHUKH, CBOMCTBEHHBIE HAPOY MPUBBIYKH KaK 0OPSIOBBIN
Ipa3HUK, KOTJa FOHOLIY IIPUIJIAIIAIOT B TOCTH BO BCE JIOMA, a IPU OTBE3JAC

3aJIapUBarOT MMOAdpKaMM. B 3akmrounTenbHOM 4acTu IIOBE€CTHU, B KIIOTOKEC CO3HAHUA»
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reposi — IMpU BOCXBAJIGHUM «TOPHOM CTOpPOHBI! — pe3yibTara Tpylla «Tpex
apxutektopoB: Connita, Boasr 1 Betpa» BcmuibiBaeT o0pa3 MCUYE3HYBITUX OEPKYTOB,
KOI/Ia-TO THe3auBIIUXCS 37ech. [logoOHbIe MOTHBBI YKa3bIBalOT Ha TO, 4YTO
B TIOPKOSI3BIUHBIX JINTEPATYpaX MApPaUIEbHO LM IMOWCKH B OJHOM M TOM K€
HAIIPABJICHUU — B «IOTOKE» BOCIOMWHAHUN U IIEPEKUBAHUN YEIIOBEKA OTHICKATh
POZOBYIO IAMATh U TE€ CaMbl€ I'JIaBHBIE IEHHOCTH, KOTOPBIE IIPUCYILH 3THOCY.

«IToTok co3Hanus 3Beps» BIIEpBbIE MposiBIsAeTcs B poMane A. basHoBa «OroHb
u Boja» («YT hom cy», 1971). B Hem mzoOpaxkaercsi oOpa3 BoJika KaK HOCHTEISI
CO3HAHMSI BCEro KUBOTO Ha 3emiie, CO3HAHUSI MPUPObI, KOTOPBIM B CBOMX MBICIISAX
U TIepeKUBAHUSAX oOpamaeTcss K uenoBeky. Kak y Bomuuiel AkOapsl M BOJKa
Tamvaitnap B pomane Y. AlitmaroBa «M nomnbine Beka anures AeHb» (1980), «moTok
Co3HaHUsA» BojJKka A. basHOBa CKOHIIEHTPHUPOBAH Ha TpoOIeMe pa3pylieHUs
rapMOHUM MEXJYy 4YEJIOBEKOM U mnpupogod. B 000ux mNpou3BeNEeHUAX BOJK
MPEACTABISIETCSl KaK XpaHUTENb JYyXOBHOrOo OOrarcrBa, CTOMKOCTH, TpaJHUIIUMA
u oOpasa xu3Hu Hapojna. «B JpeBHUE BpeMeHa B ITHX Jiecax oowTan MenBenb. [ e
OH ceruac? S Toxe uay mo ero ciuenam... Eciv v s yMpy, UCUE3HET M MOJIOBHHA
TBOEro Mupa. [losioBUHA — TBOM J1yX, TBOS Jylla. 3aKOHYATCA TBOU CKa3KH, UCUE3HET
BoueOCTBO. Te CKa3ku, KOTOpbIE Thl YMUTAJ C JIETCTBA, YUIYT BMECTE CO MHOIO,
C MeJIBEJIeM, C JINCOM | 3aiIieM, U YTO OCTaHETCs ¢ ToOoM?» [5, ¢. 67], — oOparaercs
K uenoBeky BoJIK A. basnoBa (IlepeBox nHam — J1.3.). Tem cambiM U B pomane
Y. AlitmaTtoBa, 1 B pomaHe A. basHoBa 4yenoBeueCKas MaMATh, YEJIOBEYECKOE
CO3HAaHHUE COECAUHAECTCA C MPUPOAHBIM, ONACHOCTh IOTEPU MNPUPOJHOU IaAMSITH
PaBHSETCS MMOTEPE UCTOPUYECKON NAMSITH.

BnepBele B COBETCKOM JuTEpaType dTH mpousBelcHus A. basHoBa
n Y. AliTMaTOBa MPEICTABISIIOT «TOJIOC» JKHUBOTHBIX, «IOTOK CO3HAHUS 3BEpS» KaK
YUCTYIO U MIEPBOOBITHYIO KapTUHY MHpaA, KAK MUPOBO33PEHHUE JAPEBHETO YEJIOBEKA —
0e3 Ipsi3M U KECTOKOCTH ITMBWIM3AIMU, KOTOPBIMH OHO 00pociio mo3zxke. Bridop
o0Opasa BOJIKA TOKE HECITy4aeH: OH — TOTEMHOE >KHBOTHOE /IS TIOPKOB. THOpKCKas
JIETEH/Ia HAXOJMUT BOIUIOLIEHHWE B pomaHe Y. AliTMatroBa B MOTHBE MNOXMUIIECHUS

BOJTUMIICH peOeHKa; B oOpameHusx AkOapbl K MOKPOBUTEIHHUIIE BOJKOB bropu-Ane
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B MOWCKaX 3aIlUThl OT XKECTOKOCTH Jojei. McTpebienre TOTeMHOTO >KUBOTHOTO-
nepBonpenka, mo 3ameiciy W Y. AlitmaroBa, u A. basHoBa, — 3TO yOHWICTBO
YEeJI0BEUYECKOr0 B YEJIOBEKE, €ro IyXOBHOW cocraBiiiromei. Ho eciu B pomane
Y. AiltMaTtoBa MOpH MOMOIIHU «IOTOKA CO3HAHMS» YEJIOBEKAa W JKUBOTHOTO 3Ta
npobiieMaTuka 3a3Bydaia Ha (uiocodcko-Mu(oOIOrMUecKol BBICOTE, B pPOMaHE
A. bagHOBa OHa HMMEET COLMAJIbHYIO HAIMPaBIEHHOCTh, MHU(OJIOTHYECKUE MOTHBBI
U JeTaIn-00pa3bl CTAHOBSATCS MTPOBOTHUKAMH IKOJIOTHYECKOTO MPETyTPEKICHUS.

Takoe paznuurie 0COOEHHO 3aMETHO MPHU CPABHEHHUH «IIOTOKA CO3HAHMSI 3BEPS
B pomane Y. AiitmaTtoBa M mnoBect A. basHoBa «l'0l0C — NpPUPOIHBIA Hap»
(«TaBpimn — Taburate Oynore», 1975-1977). IlpousBenenne TaTapcKoro mucatens
3aTparuBaeT MpoOieMy paBHOIyIIMS, «Oe3rojocusi» B oOmiectBe. OHO wuMeeT
CKA304YHO-JIMPUYECKOE Hadallo TojA Ha3BaHueM «MenBeab-IyTeIIeCTBEHHUK,
B KOTOPOM [MOBECTBOBAHME BEAETCS OT UMEHHU MPOCHYBIIETOCS MEJIBE/ISA, BBIIIEAIIETO
Ha TIOMCKH JIBYX CBOMX MEIBEXAaT M WX Marepu-Menasenuibl. [lyTe MenBenms
HAIIOMUHAET MyTh AKOAphl: OH MPOXOUT MO0 HOBBIM 3€MJISIM, BCTPEYACTCS C JIIOIbMH,
noMaMHu. B «moTOke CO3HaHHMS» BBISICHSAETCS, YTO 3BEPh KO BCEMY OTHOCHUTCS
C 100pOTOM, a JIFOJIM €ro HEe MOHUMAIOT. MeaBeab OOUTCs JIOICH, JIFOAN — MEIBECH,
M 3TOT CTpax MPUBOJUT K cMepTH mocieaHero. OCHOBHOE COJAEp)KaHUE TMOBECTH,
M3JIaraéMo€ B OCHOBHOM KaK «IIOTOK CO3HAHUS» YOHUBIIETO MEIBEIS MOJIOA0TO
yaenoro Hazapa ['aG6acoBa, emie pa3 HMHTEpHIpETHPYET 3TO coObiTHe. B sTOM
«TOTOKE» €CTh MHOTOE: M TO, YTO MEJBE/Ib «IMOX0X Ha camoro Hazapay», u To, 4TO
CTpax BBIHYIWJ €ro Ha)KaTh Ha MYyCKOBOW KPIOUOK, U COMHEHHE IO TMOBOJY TOTO:
«A TIpaBWJILHO 11 OBLJIO BCTpPEYaTh TOCTS IyJiel», U OBITYIONEE B JTHUX Kpasx
MHEHHME, YTO MEJBE/lb «IpHUIle] U3 CKa3ku», U To, uro Hazap cpaBHuI cebOs
C TaJIavyoM.

Hazap — He ybOuiina u He Tpyc. Ilucarenp Bocco3maeT ocoOyio CUTYalHIo,
pacKpbIBasi HEMPOCThIE MEPESKUBAHUS YEJIOBEKAa — Apyra MPUPOAbI, MOCBSTUBIIETO
BCIO CBOIO KH3Hb OXpaHE MPHUPOJIbI, HO MO BOJIE Cly4asi CTPEJISIIOIIEr0 B MEABEAS.
B nens BcTpeun ¢ measeneM Hazap Bellen Ha 0XOTy Ha KabaHa, MOCKOJIBKY JT0JKEH

ObLI clienaTh ero uydeso s 'ocy1apcTBEHHOTO My3esl. DTO CBOE 3aHITHE MY>KUMHA
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OIICHWBAET TaK: «ITU 3BEpH W NTHUIBI KaxyTca Hazapy poaHbIMH W BEYHBIMU
npy3bsimu. OHU U camu, ipu3HaBas Hazapa, cMOTpST Ha HETO MO-YEJIOBEYECKH TETLIO
— CJIOBHO OJarofiapst ero 3a noJapeHHyl0 UM BEUHYIO *KHU3Hb. BCkope psjaoM ¢ HUMU
Oyner crosTh M KabaH, U OH CBOMMH MaJCHBKMMH KpPAaCHBIMHU Tja3kamMu OyneT
U3ITy4yaTh CBOEMY MOBEJIMUTENI0 4yBCTBO OsiarojapHocTH. KoHeuHo, cHaudana, mpu
MepBOM BCTpeue, OECTONKOBBIM KabaH, HE TMOHUMAas CBOETO OYAYIIEro cyacThs,
noctapaercs yoexats. Ho... Ho, Hazap eme HuKorma He ymyckam XKHBOTHOTO,
KOTOpPOTO IMOCTAaBHJI IeNIbi0 pa3faoobiTh» [2, ¢. 7] (IlepeBox wmam — J1.3.). Takum
oOpa3oM, mHUcCaTelhb HE BBICTPAMBAET TOTOBBIC KIUIIE «IJIOXO-XOPOIIO», OH
3aCTaBISIET 33yMaThCs O MEHTAJIbHOCTH, WHCTUHKTAX YEJIOBEKa, KOTOPhIC OBLIH
3aJI0KEHBI €Ille B JPEBHUE BPEMEHA, O €ro OTHOIIECHUAX C MPUPOJON, O TOM, UTO
BOTUX OTHOIICHHUSX TMPETEpPIIeI0 W3MEHEHUS TOJ  TSHKECThIO  COIUAIbHO-
MOJIMTUYECKUX JIOTM.

[TapannensHoe ucnonb3oBaHue Y. AUTMATOBBIM «IIOTOKA CO3HAHUS» YEIOBEKa
1 3Beps B nocineaHeM ero pomane — «Korna nagator ropsl (Beunas nesecta)» (2006)
PO’KJIA€T OIYIIEHHE BCTPEUYU C aOCOIIOTHO HOBOW KapTUHON MHUpPAa U HOBBIM THIIOM
XYyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa. B HEM mapalijielbHO pa3BUBAIOTCS IBE CIOKETHBIC JIMHUM:
nepBasi CBsi3aHa C KUPTU3CKUM JKYPHAJIMCTOM U CUEHApUCTOM ApCEHOM
CamaHuMHBIM; BTOpas — UCTOpUs CHEXkHOro Oapca YKaabGapca; B KOHIIE poMaHa OHU
TParm4ecKu CXOJSTCS, U 3Ta BCTpeda 000pauyMBACTCS CMEPTHIO 000MX TIEPCOHAKEH.
«IToTok CO3HaHUA» OOUTAIOLIETO «BBICOKO B rOpax, B JIMKUX CKAJIUCTBHIX YIIEIbSX,
MOPOCHINX TYCTBIMH apPYE€BHUKAMHU W TOKPBHITBIX IO CKIOHAM, 3aJICKHBAIOIIAMCS
110 TTOJIT0J1a TCHEBBIMU CHeraMu» [1, ¢. 14], moToMy ¥ Ha3BaHHOTO CHEXXHBIM, Oapca
pPacKpbIBaeT Mepes yuTaTesneM KpacoTy Obitusi Oapca. Y. AWTMATOB MOJYEpPKUBAET,
YTO CHEXXHBIE OapChl SBISIOTCS OOWTATENSIMH «BBICOTHOTO MHUpPa», IJS KOTOPHIX
TJIaBHBIM SIBJISIETCS HE3BIOJIEMOCTh 3THUX TOp, HEOOXOAUMOCTh MPOAODKEHUS POJa,
KU3HU B TapMOHUU ¢ mpupoaoi: «I1Inu IHU, TOpBI CTOSUIM HA CBOMX MECTax, Kak
BCET/Ia, CHsisl BEPIIMHAME, HABEYHO 3aKOBAaHHBIMU B CHETA U JIbJIbI, MEHSJIACh TIOTO/1a,
MUHOBAJIM 3WMBI U JIETa, U BCE TaK K€ MpeObIBal B CBOEM OJMHOYECTBE, BHEIIHE

HE MEHSSCh, TUTPOIIOIOOHBIN MSATHHUCTHIA Iaph BBICOKOTOPHS Kaabapc» [1, c. 56].
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MsICIB O TOM, YTO OCHOBa OBITHS — B CIICIOBAHWU TPATUIUSAM, MPOCIICIKUBACTCS
Y YCUJIMBAETCS IIPU IIOMOILX BTOPOH JIET€H/IBI — JIETEHIbI O BeYHON HEBeECTE.

«ITanenue rop» — UCTOPUUYECKHUE KATAKIM3MBbI MPUBOJAT HE TOJBKO K rHOesu
’KaabGapca u ApceHa, oHH yHMUYTOXAlOT Tpamuiu. [Ipemynpexmaronuii 00 3ToM
MMcaTelb PACCKA3bIBAET, O KAKUX K€ STHUYECKUX M OOIEYETOBEUECKUX TPAAUIUSIX
UJIET peub, 00ecreynBas JUajor ¢ KyJIbTYpOu TIOPKCKUX HApOJIO0B.

«Cynpba >kuBOTHBIX Yy Y. AliTMatoBa Hepa3pbIBHO CBsi3aHa C CyAbOOH
YeJioBeKa M, B CHMBOJIMYECKOM ILJIaHE, ¢ CyAbOO uenoBedyecTBa. bim3octh yenoBeka
MU JKMBOTHOTO, MOTHBBI WX POJICTBEHHOW CBSI3M 3a(pUKCHPOBAHBI B MHQOIOTHH
TIOPKCKUX HapojoB. JlomuHupyoomumii nadgoc nponsBeneHuii AUTMAaTOBA: YEJIOBEKY
HEO0OXOAMMO BOCTIPUHUMATH Ce0s KaK 4YacTh MPUPOJLI M CTPEMHUTHCS K TaPMOHHH
¢ HeW. JKMBOTHBIE B XYJIO)KECTBEHHOM MHUpE AWTMATOBA OYEJIOBEYCHBI, HAJCIICHBI
MICUXOJIOTUYECKUMH  KAaueCcTBaMM, M  KaxAbld M3 HUX o0O0OJajaeT CBOe
uHauBUyaTbHOU cynbOoi. Kak ormerwn I'. ["aueB, oprannyeckasi CBsi3b 4ellOBEKa
Y IPUPObI BhIpaXKEHa Yepe3 COMMKEHHE TIOPKCKOTO AMUYECKOT0 0aThipa U €ro KOHs
¢ oopazom kentaspa (I'ynbcaper u Tanabait, Kapanap u Jaureii), Korjja MOTUB KOHS
¥ BCaJHUKA MEpPETEKAaeT B MOTHB CIIMSHHUSA 4eloBeKa W KUBOTHOro» [12, ¢. 7]. Dto
CIMSTHUE TIPETIOTHOCHUTCS KaK O[HA M3 HE3BIOJIEMBIX TPATUITNN TIOPKCKUX HAPOJIOB.

ToT K€ MOTHUB CIIMSIHUA YEJIOBEKA M KOHS MPOSIBIIAETCS B noBecTu A. basiHOBa
«Mexnay aByms netamu» («Koit 6enon xoii apacs», 1991). Ilo MHeHuI0 mucaTens,
OJIHUM M3 PAa3pyLIUTENbHBIX MOCIEICTBUNA PEBOIIOIUOHHBIX KATAKIM3MOB CTajlO TO,
YTO KPECThSHUH OCTajCcs Oe3nomaaHbIM: «... i1 Wnbsica (a MOXKET HE TOJIBKO I
HEro OJIHOTO) OJHAXKIBI COJIHIIE CTal0 CBETUTh 3HAYUTENBHO clabee, HAJO CKa3aTh,
BJIBOE ciabee. M 3To He mpeyBennyeHre, Toraa oJHo Kpbuio Mibsca, 1eHCTBUTENBHO,
CI0OMaJioch. B ovH W3 THEN, OHM BMECTE C MaMOM, B3SIB ABYX JIOIIAJIEH 3a MOBOBA,
CBOMMH PYKaMH MPHUBEIN HA OOIHIA IepeBeHCKU 1BOp...» [4, c. 18]. UenoBeueckas
KU3Hb BOCCO3JAETCA NapajuIeIbHO C HCTOpuen cTpaHbl B XX Beke. YTpara
B YCJIIOBHOW MOJIeIM COOCTBEHHOCTH M UYYyBCTBAa HAIIMOHAIBHOW WIEHTUYHOCTH
(kOHST), KpacoThl H JIOOBHM pPAaBHOLIGHHO TOMY, 4YTOOBI JIMIIUTH 4YEJIOBEKA,
CTPEMSIIIEroCs K BBICOKOMY, YACTOMY, CBETIIOMY, KPbLUIbEB.
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HUrak, B T1BOpuectBe Y. AlitmatoBa u A. basHoBa ™Mbl HaOmomaem
NapaJyIeIu3M B IPEACTABICHUU «IIOTOKA CO3HAHWS 3BEps» Ul  PACKPBITUSA
po0JIEMbl COXPAHEHUS YEJIOBEUECKOIO B YEJIOBEKE, TECHO CBA3AHHOM C MpoOiIeMoi
CBSA3U C TPAOULUAMU, HCTOPUYECKUMU KOPHSMH, CO CBOUM POAOM, 3THOCOM. «IloTok
CO3HAHUS 3BEpS» B €IMHOM KOMIUIEKCE C JAPEBHETIOPKCKUMHU MHU(paMU, JIETeHAaMH,
C OIHOW CTOPOHBI, ITO3BOJISIET BOCCO3[aBaTh B  XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTax
ATHUYECKYI0 MCTOPUI0O M KapTuHy Mupa. C npyroil — s oboux Mud CIyKHUT
pasBepHyTO MeTadopoil, TMO3BOJAIONICH M300pakaTh COBPEMEHHYIO >KHU3Hb
1 YEJIOBEKA: B PE3YJIBTATE «IIOTOK CO3ZHAHUS 3BEPS U YEIOBEKA BOCIIPUHUMAETCS KAK
XPOHOTON MPOLUIOr0 U CEroAHAIHero. «Mudonornueckoe Hayaiao B TBOPYECTBE
AWTMaTOBa — 3TO 3aKOHOMEPHBIM W OPraHWYHBIM OTall OCMBICIECHUS YEJIOBEKOM
CBOCH CyAbObI W CBOEr0 MeCTa B HCTOPHUHM Yepe3 MpHU3My BEKOBOTO OIIbITa,
3aJI0)keHHOT0 B MHu(aX, KaK «CrycTKax» uenoBeueckod wmyxapoctu [12, c. 11].
VY A. basHoBa e couuanbHas JaeMu(OJIOTH3alKs HalpaBieHa Ha OCMBICICHHE
BEIIMKHUX TOTEPh: YETOBEKOM, CTpaHOu, HapojoM. [lonudoHnsm, mposSBISIOMIMIACS,
BTOM YHCII€ U B CIHUSHUU «rOJIOCa» YEJIOBEYECKOTO U >KMBOTHOrO, y 000HX
nucareneil popMHUpPYeT OLIyIIEHUE MPUCYTCTBUS KapTUHBI TIOPKCKOIO MUPOBUICHUS

Y MUPOYCTPONCTBA NapAJUIEIBHO ¢ O0LIEYETI0BEUYECKUMHU 3aKOHAMMU.

Cnucok aureparypsl

1. Aiimmamos Y.T. Korna nagatot ropel (Beunas HeBecta): poMaH, MOBECTb,
nosesuia. CI16: A3Oyka-kinaccuka, 2007. 480 c.

2. basnos O. As3ydan 60nbITabl haBa: moBecThiap. Kaszan: TaTtap. kut. HomIp.,
1981. 312 6.

3. basnos O. 3amaH cypatiope: JIupuk s3manap, MoKaraop, ouepkiap. Kazan:
Tatap. xut. HomIp., 1985. 271 6.

4. basnos O. YpnauraH aii: moBectbiap. Kazan: Tartap. xurt. momp. 1997.
3516.

5. baanos ©. YT hom cy: poman. Kazan: Tatap. kut. Homp., 1973. 263 6.

6. Bacunves U.E. Pycckuit mostnueckuii aBanrapa XX Beka. ExarepunOypr:

N3n-Bo Ypan. yu-ta, 2000. 320 c.

KasaHCKMI AMHIBUCTMYECKUI KypHan, 2021, Tom 4, Ne 1



37
7. 3acuoynnuna J[.@. ABanrapn B Tartapckod auteparype 1960-1980 rr.:

MIPUYMHBI BOSHUKHOBEHUSI U HAIMOHAIBHBIC 0COOCHHOCTHU // DUIIONIOTUS U KYJIBTYpa.
2014. Ne 1 (36). C. 126-130.

8. 3acuoynnuna J[.@. ABaHTap/IHbIE SBJICHUS B TIOPKOSI3bIYHBIX JIUTEPATYPAX B
cepenuHe XX Beka: AmupxaH Enukum u UYunaruz AilitmatoB // Bospoxaenue
HaIlMOHAJIBHBIX JIUTEPATYpP BO BTOpOM MmojoBUHE XX Beka U UYWHrU3 ANTMATOB:
MEXKJIyHApOJHAs Hay4yHO-TIpakTH4ecKass KoHdepeHuus, 12 gexkabps 2018 r.,
c6. marepuanos. Kazans: USJIN, 2018. C. 6-15.

9. 3ahuoynnuna J.®. 1960-1980 emrap Tarap OJOOUATHI: SHAPBIII
MoiaaHHapel hom aBanrapn 33moHYIop. Kazan: Tatap. kut. Homp., 2015. 383 6.

10. 3gepes A.M. «llotox co3nanus» // JlurepaTypHass SHIUKIIONEIUS

tepmMuHOB U noHsTul / [Tox pen. A. H. Hukontokuna. M.: UaTenBak, 2001. C16. 773.

11. Kynakos B. I1oa3us kak axt. Crateu o ctuxax. M.: HoBoe nutepaTypHoe
0603penue, 1999. 400 c.

12. Mucxuna M.C. ®onpkiI0pHO-MU(DOTOTHUECKHE MOTHBBI B Mpo3e YUuHru3a
AlitmaToBa: ABTOped. nucc. ... kaua.unon.Hayk. Tomck, 2003. 11 c.

References

1. Aitmatov Ch. (2007). When the mountains fall, or the eternal bride. Saint-
Petersburg: ABC-Classic. 480 p. (in Russian)

2. Baiyanov Ah. (1981). Bad weather: story. Kazan: Tatars.kn. ed. 312 p.
(in Tatar)

3. Baiyanov Ah. (1985). The faces of time: story. Kazan: Tatars.kn. ed. 271 p.
(in Tatar)

4. Baiyanov Ah. (1997). The stolen moon: story Kazan: Tatars.kn. ed. 351 p.
(in Tatar)

5. Baiyanov Ah. (1973). Water and flame: roman Kazan: Tatars.kn. ed. 263 p.
(in Tatar)

6. Vasiliev I.E. Russian poetic avant-garde of the twentieth century.
Ekaterinburg: 1zd-vo Ural. un-ta, 2000. 320 p. (in Russian)

KasaHCKMI AMHIBUCTMYECKUI KypHan, 2021, Tom 4, Ne 1


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D1%8E%D0%BA%D0%B8%D0%BD,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B8%D1%82%D1%83%D1%82_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B9_%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D0%B8_%D0%BF%D0%BE_%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D0%BC_%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B0%D0%BC_%D0%A0%D0%90%D0%9D

38

7. Zagidullina D.F. (2014). Avant-garde in Tatar literature of the 1960-1980°s:
causes and national characteristics // Philology and culture. Ne 1 (36). Pp. 126-130
(in Russian)

8. Zagidullina D.F. (2018). Avant-garde phenomena in Turkic-language
literatures in the mid-twentieth century: Amirhan Eniki and Chyngyz Aitmatov
//IRenessance of national literature in the 2" half of the XX century and Chyngyz
Aitmatov international scientific and practical conference. December 12. Kazan.
6-15 p. (in Russian)

9. Zagidullina D.F. (2015). In Tatar literature of the 1960-1980°s: avant-garde
experimentation. Kazan: Tatars.kn. ed. 383 p. (in Tatar)

10. Zverev A.M. (2001). Stream of consciousness // Literary Encyclopedia
of terms and concepts. Moscow. 773 p. (in Russian)

11. Kulakov B. (1999). Poetry as a fact. Articles about poems. Moscow: Novoe
literaturnoe obozrenie. 400 p. (in Russian)

12. Muskina M.S. (2003). Folklore and mythological motifs in prose
in Ch. Aitmatov. Abstract. diss. ... cand. philol. sciences. Tomsk. 11 p. (in Russ.)

ABTOp My6JIuKAIHH Author of the publication
3azuoynnuna /lanua @amuxosna — Zagidullina Daniya Fatikhovna —
00KmMOp punonrocuseckux Hayk, npogeccop Doctor of Philology, Professor
Axademus nayk Pecnybonuxu Tamapcman Academy of Sciences of the Republic of
Kazanw, Poccus Tatarstan
E-mail: zagik63@mail.ru Kazan, Russia

E-mail: zagik63@mail.ru

KasaHCKMI AMHIBUCTMYECKUI KypHan, 2021, Tom 4, Ne 1


mailto:zagik63@mail.ru
mailto:zagik63@mail.ru

39
JIMTEPATYPOBEAEHHUE. JUTEPATYPA HAPOJIOB CTPAH

3APYBEXbSA

YK 82.312-1
MHOHATHUE TIO3HAHUSA B POMAHE YMBEPTO 3KO «MMS PO3bD»
A.M. Huemamynnuna, U.1. Xaguzosa
lilijakhafizva@yandex.ru
Ka3zanckui (Ilpueonxncckuil) ghedepanvhutit ynueepcumem, 2. Kazann, Poccus

AnHoTanus. B maHHON cTarhe paccMaTpuBacTcs MOHATHE MO3HAHUS B poOMaHe YMOEpTO
Oko «ms Po3b». [Ipobiema mo3HaHus sIBISETCS OJHOM U3 JpeBHEHIINX B GHIIOCOUHN, U UMEHHO
pazznen ¢unocoduu, 3aHUMAIOIIMNCSA BOIIPOCOM MO3HAHUS, 3AI0KUI METO0JIOTMYECKYI0 06a3y IS
BCEX OCTAJIbHBIX HayK. Ha ceromHsamHuii 1eHb Teopus MO3HAHMS MPECTABIsIET COO0H MHOKECTBO
Pa3IMYHBIX TEUEHUH, NPOTUBOpPEYAILUX JaKe B LIEHTPAJIbHOM BOIPOCE Ul MO3HAHMSI — BOIPOCE
0 BOBMOXXHOCTM To3HaHWs. Takum oOpa3oM, pacCMOTpPEHHME BOIpOca IMO3HAHUS OCTaeTcs
aKTyaJlbHbIM M B Halmu JHU. B 1lemoM Ha COBPEMEHHOM »JTane pa3BUTUS TEOPUM IO3HAHUS
BBIJICJSIIOT KJIACCUYECKYIO M HEOKJIACCMYECKYIO TeOopuH Mo3HaHMs. [lepexon k HeokIaccu4yeckoi
TEOpUU TIO3HAHMUSI OTMEYAETCSI C OTXOJOM OT YeTbipeX (YHIAMEHTAJIbHBIX MPUHIUIIOB
KJIACCUYECKOM TEOPHH MO3HAHUS: KPUTULIU3M, QYHIAMEHTAIN3M U HOPMaTHUBU3M, HAYKOIICHTPU3M,
CyOBEKTOLICHTPU3M. YMOEpPTO DKO — BBIJAIONIMIICS YYEHBIH, CBOUMH HCCICIOBAHUSMHU BHECIINN
BKJIQ/l B Pa3BUTHE JIMHTBUCTHKH, KYJIbTYPOJIOTHH, CEMUOTHUKH, ICTETUKU. B ero paborax Tarxke
3aTparuBalOTcs W BoOmpochl ¢uiocodpuu. B wacTtHOCTH, I uHcCleAoBaHUS  (PHIOCOPCKUX
BO33pPEHUI aBTOpPAa MHTEPEC MPEICTABIIAIOT €r0 POMaHbl, OJTHUM U3 CAMBIX W3BECTHBIX SIBISETCS €r0
poman «Mms Po3b». B crarbe B3Msiibl MCClEeNOBaTeNs HAa MO3HAHHUE PACKPBIBAIOTCA C TOYKH
3pEeHUs HEOKJIACCUYECKON TEOpHUH MO3HAHUS Ha OCHOBE TeKcTa poMaHa «Mwms Po3biy.

KmaroueBbie caoBa: YwmoOepro Oko, «Wms Po3b»y, Teopus TMMO3HaHUS, KPUTHIU3M,
¢byHIaMEHTAIN3M U HOPMAaTUBU3M, HAYKOLEHTPU3M, CYOBEKTOLIEHTPU3M.

s nutupoBanus: Hurmarymiuna A.M., Xaduzosa U.U. [lonstue no3Hanus B poMaHe
Ymoepro Dxo «Mms Po3wi». Kazanckuil iuneeucmuyeckuti scypran. 2021; 1 (4): 38-47.

THE CONCEPT OF KNOWLEDGE BY UMBERTO ECO
IN “THE NAME OF THE ROSE”
A.M. Nigmatullina, I.1. Khafizova,
lilijakhafizva@yandex.ru
Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. This article aims to describe the knowledge conception in the novel “The Name
of the Rose” by Umberto Eco. The problem of knowledge is one of the oldest in history
of philosophy. The branch of philosophy concerned with the issue of knowledge provided
methodological base for all other sciences. Nowadays we can describe epistemology as a sum
of contradictory currencies that do not have unity even in the most basic issue for knowledge, the
issue of possibility of knowledge. Thus, nowadays the topic of knowledge is as relevant as it was
before. Overall at the present stage of epistemology’s development it can be divided in classical and
neoclassical epistemology. Neoclassical epistemology denies criticism, fundamentalism and
normativism, science-centrism, subject-centrism that are basic principles of classical epistemology.
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Umberto Eco is an outstanding researcher whose works contributed to development of linguistics,
culturology, semiotics, aesthetics. His works also concerns the issues of philosophy. Particularly,
his novels are important to understand his philosophical ideas and one of his most famous novels is
“The Name of the Rose”. In the article Umberto Eco’s ideas on knowledge are considered from the
point of neoclassical epistemology on the base of the text of “The Name of the Rose”.

Keywords: Umberto Eco, “The Name of the Rose”, epistemology, criticism,
fundamentalism and normativism, science-centrism, subject centrism.

For citation: Nigmatullina A.M., Khafizova I.1. The concept of knowledge by Umberto Eco
in “The Name of the Rose”. Kazan linguistic journal. 2021; 1 (4): 38-47. (In Russ.)

[ToHsiTHe MO3HAHMS SBIAETCS OJHUM U3 IEHTPAIBHBIX BOMPOCOB (priiocopuu
Kak Hayku. HeciydaitHo 3Ta npo6iiema BbIIEIAETCS B 0COOBIN pazaen duiocodhun —
rHoceoioruto. VIMEHHO paccMOTpeHHe BOIPOCOB MO3HaHMS Jenaer (uiaocopuio
«HAYKOM BCEX HAYyK», METOJI0JIOTHYECKOM 0a30i Apyrux HayK.

Ha ceromnsinmamii eHb CyIIECTBYET OOJBIIOE KOJUYECTBO TEOPUHN MO3HAHUM,
KOTOPbIE MOXXHO OTHECTM K TPEM OCHOBHBIM TEUEHHUSIM: T'HOCEOJOTHYECKHI
ontumusM (I'. T'erens, JI. ®eitepbax u ap.), arnoctuumsM (1. FOm, W. Kant u nap.),
ckentunuiM ([Tuppown, [Iporarop u np.) [1]. DTO TOBOPUT O TOM, YTO IO CHX TOP HET
€AMHOTO B3IJIsAa Ha MpoOJieMy MO3HAHMS, MO-TIPEKHEMY CTAaJKUBAIOTCS pa3InyHbIC
MHEHUSI, BO3HUKAIOT HOBBIE UJIEH, OTPAXKAIOIINE HOBBIC BESIHUSI U OTKPBITUS B HAYyKeE.
OTHUM OOBSICHSIETCS aKTYaIbHOCTH BRIOPAHHOW HAMU TEMBI.

B nmanHO ctathe OyneT paccMOTpeHa IpobJieMa MO3HAHUSI B MPOU3BEICHUU
Ymbepro Oko «Mmst Po3bl» B cBETE HEOKIIACCUYECKOM TEOPUM MO3HAHUA. YMOEpTO
Oko (1932-2016) - wWTadbIHCKUAN yYCHBIM, BHECIIMH 3HAYUTEIbHBIA BKJaJ
B PA3BUTUE CEMHUOTHKH, ICTETUKH, KYJIbTYypOJoTHH, a Takxke ¢uiocodpun. «Ums
Po3p» — ero mepBbIli poMaH, OMUCHIBAIOIINNA COOBITHS, Pa3BOPAYUBAIOIIUECS
B TEUEHUE HeleNu B OCHETUKTUHCKOM MOHAcThIpe Ha ceBepe Mranuu. B moHacteipe
KTO-TO YKECTOKO YOMBaeT MOHAaXOB, IJIaBHBIC ke Tepou, PpaHIucKaHen Buabrenbm
backepBuiIbCKkUil ¥ TOCTYIIHUK-OCHETUKTUHEL] AJICOH, MPUEXABIIUE B MOHACTHIPH
JUJ1s1 TOATOTOBKHU BeTpeuu TeosioroB mnamnbl Moanna XXII u JIrogosuka 1V baBapckoro,
MBITAIOTCS HAWTH BUHOBHOrO. HecMOTpsi Ha TO, YTO KHUTa HE SIBJISAETCS HAyYHBIM
UCCJIEIOBAHUEM B CTPOTOM CMBICIIE 3TOrO CJIOBAa, CKOpPEE A3TO XYA0>KECTBEHHAS
JuTEpaTypa, B HEW MOJHUMAIOTCS BOIPOCHI, 3aTparuBaroiyue O0JacTh HCTOPHH,

bunocopun, KyJIbTypoJOTHMH, CEMHOTHKM. Ha 3TO yKa3bplBalOT W MHOTHE
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WCCIIeIOBATENH, BBIIEISAS pOMaHbl DKO B OTJENIbHBIN jkaHp (UIOCOPCKOro pomaHa:
Harpumep, E. Kpynenuna [3], 0. Jlorman [4], M. Cyunu [6].

YMOepTo DKO poaWiics B MEPEXOJHBIM MEPHOJ: MOCTMOAECPHU3M CMEHSLI
MOJIEpHU3M, HEOKJIaccuueckue (puimocockue TEOPUH CMEHSIU KiacCHYecKue. ITO
OTPa3WJIOCh M HA Pa3BUTHM U] OTHOCUTENBHO MO3HaHUs. B Kiaccuueckoil Teopuu
MO3HaHUS (YHAAMEHTAIBHBIMU SBJSUIACH CIEAYIONIME NPUHIUIBI: KPUTUIU3M
(060cHOBaHME HOBOTO 3HAHUS HA OCHOBE KPUTHUKH MPEABIAYIIETO0), PyHIaMEHTATN3M
Y HOPMATHUBU3M (OTIOpa Ha €IMHbIN, YHUBEPCAIbHBIN (DyHAAMEHT MPU UCCIEAOBAHUH,
MPU3HAHUE CYIIECTBOBAHUSI HOPM 3HAHUI), CYOBEKTOIIEHTPU3M (CHUCTEMA OMHUPACTCS
Ha (akT cylecTBOBaHHUS CyOBEKTa M €ro CO3HAaHUE), HAYKOLEHTpU3M (Hayka —
BbIcIIas (opma 3HaHus) [2, C. 26]. Heoknaccuiusm M3MEHSIET OCHOBOIIOJIAraolinue
MIPUHLUIIBI KJIACCUYECKOW TEOPUM MO3HAHUS: KPUTHIHM3M CMEHSET MOCTKPUTULIU3M
(mpu3HaHKe HEOOXOJMMOCTH OIMUPAThCS HAa YXKE CYIICCTBYIOIIUE 3HAHU),
MPOUCXOAUT OTKa3 OT (yHAaMeHTanu3Ma (M3MEHYMBOCTH IMO3HABATENbHBIX HOPM,
OTXOJ OT HOPMATHBHOCTH) W CYOBEKTOIEHTpU3Ma (CyOBEKT mepecTtaeT OBITh
JAHHOCTBIO, TEpPECTaeT OTHENATHCS, OH BKIIOYAETCA B  peajbHBI  MHP).
HccnenoBaTenu nbITaloTCs O0BSICHUTH (POpMHUpPOBAHNE WHIUBUAYATHHOIO CO3HAHMUS,
HAaYMHAET IMPU3HABATHCS BAXHOCTh HEHAay4yHOro mno3HaHus [2, c. 27]. Cwmena
MO/IX0/I0B OTpa3uiach U Ha UJIEIX CaMOT0 aBTOpA.

Kakx Ymbepro Dxo onpenenser no3Hanue? PaccmaTpuBaTh MpoIecc MO3HAHUS
Mbl OyJleM Ha IpuMepe Bo33peHuil BusbrenbMa backepBHIIBCKOTO, Yepe3 KOTOPOIro
BBIPAKAET CBOM WJAEH CaM aBTOp, a TAKXKE HAa OCHOBE BBICKA3bIBAHMIM HEKOTOPBIX
ApyTUx repoeB NaHHOM KHUTH. llouemy peub OyneT UATH O MOCTMOAEPHUCTCKUX
KOHLEMUMAX TO3HAaHUS, KOrJa B KHHUI€ OIUCBHIBAETCS CPEIHEBEKOBHE, CIIOP
0 O3HAaHWU BEAYT CXo0JacThl W BunerenbMm backepBUIbCKHN, ONUPAIOIIUNCA
Ha JeAYKTUBHBIM MeTton? Ha 3TOT Bompoc JEerko OTBETUTh, €CIM PaccMaTpUBATH
MOHACTBIPb U €ro MOpSAKU Kak ajeroputo. HecMoTpst Ha AOBOJBHO MOAPOOHOE
Y TIPaBIMBOE OINHUCAHHE HCTOPUYECKUX COOBITHM TOro IMEpHoJa, MOXXHO HalTh
MpsiIMble NapaJlJIeIM C HACTOSIIUM BpemMeHeM. ABTOp Ha npumepe CpeaHeBEKOBbs

3aTPOHYJI aHAJOTUYHBIE MPOOJIEMBl COBPEMEHHON EBpOIbBI: MUKTAT OINpeaeieHHbIX
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UJel, OTCYTCTBUE CBOOOMBI, CTpaxX - HO OKa3aJoCh, YTO MOJIEIh a00aTCTBa XOPOIIIO
pacKphIBaET MOPOKH HE TOJBKO eBporierickoro odmecta. HecnyualiHo kHHTa 10JITOE
BpeMs Oblia 3anpenieHa K u3aarensctsy B CCCP.

Tenepsr mepelieM HEMOCPEACTBEHHO K OCBEIICHHUIO MPOOJEMBbI MO3HAHUS
B KHUTE. B mpon3BeIeHNN NeaeTCs aKLIEHT Ha TOM, YTO BaKEH HE TOJBKO PE3yJIbTAT
MTO3HAHUS — 3HaHUs, a BAXKEH CaM MPOLIECC O3HAHMS, CTPEMIIEHUE K TTO3HAHUIO — 3TO
cuactbe. Bunbrensm backepBuibckuil pacciegyer youiicTBa He AJi TOTO, YTOOBI
MoKapath YOWMHIly, HE JJIi TOTrOo, 4TOOBI BBIMOJIHUTH IMOpyYeHHE abbaTa, ropasio
CHWJIbHEE ero MHTEPECYeT BO3MOXKHOCTH PacmyTaTh CO3JaBIuicsA KiIyOok: «HwukTo
Y HUKOTJIa HE TOHYXKJAeT 3HaTh, AJICOH. 3HaTh MPOCTO CIEAYEeT, BOT U Bce. Jlaxke
€CIIM PUCKYEIIb MOHATh HENpaBWIbHO» [7, ¢. 593]. 3HaHue paau caMoro mpoiiecca
MOJTYYEHHUSI 3HAHMUSL.

BaxxHbIM 1711 TIOHMMaHUSl MOHATHUS TMO3HAHMUS Y. DKo sBIgeTcs Mpoliema
HMCTHUHBI, BO3MOXHOCTH €10 BJIAJeTh, COOTHOIICHUS WCTUHBI U 3HAHUSA. Buibreibm
backepBWIbCKMI MPEACTAET HE HCKATEJIeM EIWHCTBEHHO BO3MOXKHOW WCTHHBI,
a CTaBsIIIIMM BCE T0J] COMHEHHE UCCeA0BaTeIeM. 3HaHUS — 3TO HE UYTO-TO KOHEUYHOE,
OeccropHoe, a TO, YTO U3MEHSIETCS, MOMOIHIETCS CO BPEMEHEM U JIOJDKHO CITY)KUTh
s Oynymiero nporpecca. [loaromy Bunbrensm HazbiBaeT beHuus, cTpeMUBIIEroCs
MIPOHUKHYTh B OMOJIMOTEKY TOJBKO IMOTOMY, YTO OHa ObLjIa 3aKpbiTa OT IMPOCTHIX
MOHAaXOB, CIaf0oCTpacTHbIM: «beHiuii — 310 keptBa. JKepTBa cinamoctpacTus |[...].
[To00HO MHOTHM JIpyTUM YY€HBIM OH CIIaJOCTPACTHO KEJaeT 3HaTh. JHAHHUE pau
3HaHuA. [...]. Ortoro cmamoctpactusi Her y Porupa bskona. Tor crpemuiics
MOCTaBUTh HayKy Ha ciyxOy Hapoaa boxwus, panu ero cuactes» [7, c¢. 521]. On
BBICTYIIA€T AHTArOHUCTOM XOpXE, TOBOPSAIIEro, YTO «3HAHUE, B CHIIy CBOEH
00)KECTBEHHOCTH, MOJTHOBECHO M COBEPIIEHHO IMOJHO JaXXe B CaMbIX Hadasiax, OHO
MOJTHOBECHO YK€ B UCTOKE — B O0kecTBeHHOM CJ10BE, KOTOPOE BHICKA3bIBAETCS CaMO
yepe3 cebs. OxpaHa, TOBOpIO s, a HE pasbickaHue. VMO6o 3HaHuwe, B cuily cBoel
YEJIOBEYHOCTH, UEIUKOM ONPEACIMIOCh U UEIUKOM HCIOJIHUIOCH CMbICIA YXkKe
B T€ CTOJIETHSA, KOTOPhIC MPOTEKJIU OT MPOMOBEIN MPOPOKOB JI0 TOJKOBAHUU OTIIOB

LHCPKBU, CMY HCT IPOABUKCHUS, EMY HCT CMCHDI CTOHCTHﬁ, S3HAHUC HC HYKIACTCA
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B mpubaBneHuu...» [7, c¢. 525]. C HeHaBUCTBIO OH oOpamaercs U K Hemy: «Tbl
IbsBON. [...]. Tebss obmanynu. JIpsiBonm — 3T0 He moOena TwWIOTH. JIBSBOI — 3TO
BBICOKOMEpHE JyXa. OJTO BepoBaHuEe 0e3 yiIblOKM. OTO HCTHHA, HUKOIAA
HE TOoJBepraromascs coMHeHuio» [7, c. 626]. Bepa B aOCONMIOTHYIO HCTHHY,
OTCYTCTBHE€ COMHEHUM, CaMOMPOHMH, HPOHUU MPHUBOJIAT Xopxe K (aHaTU3My
Y TIOMELIATENbCTBY.

3HaHWE HE JOJDKHO POXKIATh CTPax y HE3HAMOIIMX, 3HAHUE HE JOJIKHO
OXPAHATHCS OT MACChl, YTOOBI OJJIEPKUBAThH ITOT cTpax: «OJHAKO 3Ta KHUTA MOTIJIa
OBl MOCESITh B MUPE MBICIIb, YUTO OCBOOOXKACHHE OT CTpaxa mepes AbsIBOJIOM — HayKa.
[...]. Cmex BpeMeHHO oTpemiaeT Mykuka OT cTpaxa. OIHAKO 3aKOH MOXET OBITh
YTBEPKIAEM TOJIBKO C IOMOINBIO CTpaxa, KOEro IMOJHOE TUTYJIOBAHHE — CTpax
Bboxwuit» [7, c¢. 623]. IIpouecc no3HaHus HENb3d MyTaThb C YTBEP>KJIECHUEM HCTUHBI,
OHU TIOJHOCTHIO TMPOTHUBOIMOJOXKHBL. TaM, Iie€ €CTh AUKTAT YbEH-TUOO «UCTHUHBIY,
HE MOXeT ObITh Mmo3HaHuA. «VICTHHa» CKOBBIBAET W OTPAHMUYMBACT, OHA MOXKET JaTh
BJIACTh, HO 3Ta BJIACTb OCHOBBIBAETCS Ha cTpaxe. «Xopxe Oosuics BTOPOM KHUTH
ApHUCTOTENSI TOTOMY, YTO OHA, BEPOSITHO, yUUJIa MpeoOpakaTh J00YI0 UCTHHY, Ta0bI
HE CTAHOBUTHCA pabaMU COOCTBEHHBIX YyOexaeHuil. J[0KHO ObITh, 00A3aHHOCTH
BCSIKOT'O, KTO JIFOOUT JIOJEH, - YUUTh CMESATHCA HAJ UCTUHOW, YUUTh CMESIThCSA caMy
UCTUHY, TaK KakK €JWHCTBEHHAas TBepAas HCTMHA — 4YTO HaJA0 OCBOOOXKIATHCS
OT HE3I0POBOM CTpacTh K UCTHHE» |7, ¢. 645-646], - 0ObsicHseT Buiibrensm Ancony
CBOE BUJCHUE TIOHSITHS «UCTUHAY.

BaxxHo Takxe yka3aTh, 4TO YMOEpTO DKO MpeicTaBisgeT OMOINOTEKY, BOKPYT
KOTOpPOM M NMPOMCXOJUT BCE JECHCTBUE pOMaHa, B BUJE pU30OMOpP(HOro JabupuHTa,
TO €CTh JJAOUPHUHTA, KOTOPOMY HET OJHOIO PELICHUS, IIe 3TOr0 pelieHHs BOooOILIe
HE MOXET ObITh: UIMEHHO M03TOMY B KOHILIE Buibreiabm Tak v HE MOXKET MOJYYUTb
3JIONOJIYYHYIO KHHUTY, XOpXxe yHuUTOXkaet €€ [S]. Jla u cnop IByX MpOTHUBOCTOSIINX
repoeB, BunbreapMa n Xopxe, 3aKaHYMBACTCSI BHUYBIO. JTO TAKKE IMOATBEPKIAAET
MBICJIb, YTO HMCTHHA HEIOCTYIHA YEJOBEYECKOMY IIO3HAHHUIO, Mbl MOYEM JIHIIb
IBITaTbCS COMOCTABUTH KaKHe-TO (DaKThI, SIBJICHUS, HO Ja)K€ KaKyIIHecs BEPHBIMHU,

OHH JOJIDKHBI OBITH BCCraa 11oJJ COMHCHHUCM.
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Wcxoas v3 BBIMIEU3II0KEHHOTO, XOPOIIO OOBSICHSIETCS U Ta POjb, B KOTOPOU
BBICTYIAET IJIaBHBIA repoil, BumerensMm. Busbrensm paccienyer youiicTBo, HO OH
HE HECET UCTHHY U pa300iiaueHuEe BUHOBHUKAM YOHUICTB, OH BCEIZla OIa3/IbIBacT,
Ja)ke KOTJa OH HaXxOJUT KOHEUHYIO (UTYPY, CTOSIIYIO 32 COOBITUSIMU B MOHACTBIPE,
€ro 3aMbICEJI YXKE€ OKAa3bIBaCTCSl IPETBOPEH B JKHW3Hb. BEYHO COMHEBarOIIMIICS,
HO CTPEMSAILUNCS HAWTH OTBET, XOTSA OTBET YCKOJIb3a€T OT HEr0 B IIOCIEIHIONO
CEeKyHJly — TaK MOXXHO OXapaKTepHU30BaTh OCHOBHbBIE KaueCcTBa CyOBEKTa MO3HAHUs
o Y. 9ko Ha npuMepe Busbrenbma.

VY.DK0 OTXOAUT OT CYOBEKTOLIEHTpHU3Ma KIACCHUYECKOW TEOpPHH MO3HAHUS.
Kaptuna npectyrnieHusi, MIOHUMaHUE BHEIIHETO MHpa U COOBITUH, MPOUCXOAAIIUX
B HEM, Yy TJIABHOTO TIeposi HEYCTOWYMBO, IMOJBEPKEHO IMOCTOSHHBIM H3MEHEHHUSIM.
WNuTepecHo, Kak TJaBHBIM Tepoil MpuIIen K pasrajgke yOWHCTB, MPOUCXOASIINX
B MOHacThIpe. OH Hauleln youiilly, OCHOBBIBAsICh Ha allOKAJIMIITUYECKON BEpcUn (KTO-
TO TOJCTpauBaeT yOuWicTBa TMOJ NpOpoyYecTBa AIMNOKAIUIICKCA), HO IOTOM
CONIOCTABJIACT 3Ty KapTUHY, POJIMBIIYIOCA B €ro CO3HAHUM C PEaJIbHOCTBIO
urosoputr: <« pmomen go Xopxe pacciuenys  3aMbICel  M3BPAICHHOTO
Y BEJIMKOYMHOTO CO3HAHUS, a 3aMbIClla HUKAaKOro He ObLIO, BepHEe CKaszaTh, caM
Xopxe HE CMOI' COOTBETCTBOBAaTh CBOEMY IIEPBOHAYAIBHOMY 3aMBICIY, a ITOTOM
Hayanach Ienb NPUYMH MOOOYHBIX, MPUYUH MPAMbBIX, IPUUYUH MPOTUBOPEUUBHIX,
KOTOpPBIE Pa3BUBAIUCH YK€ CAMOCTOATEIBHO M NPUBOAMIIA K MOSIBICHUIO CBA3EH,
HE 3aBUCSIIMX HHM OT Kakoro 3ameicina» [7, c. 647]. To ecTtp kapTuHa Mupa
B CO3HAHUU TIeposi JAOIOJHAETCS PEAIbHOCTBIO, HW3MEHSIETCS, IPOUCXOIUT OTKA3
OT CYOBEKTOIICHTpU3MA.

OObexTOM Mo3HaHus o Y. DKO BCErja sBIseTCs JUIIb UICKYCCTBEHHas (popma.
YenoBeKk MOXKET MO3HATH JIMILb TO, YTO CO3Jajl cam, JUOO ero co3HaHue. «YToObl
CYIIIECTBOBAJIO OTPAXXEHUE MUPA, MUP JIOJDKEH UMeTh dhopmy» [7, ¢. 155], - roBoput
Buibrenasm. OTpaxkeHre Mupa — 3T0 3HaHHE, OTOOPaKEHHOE, B YACTHOCTH, B KHUTaX.
MpI HE MOXKEM MMETh UCTUHHOI'O 3HAHUS O MHUPE, IOTOMY YTO HE Mbl IPUAAIN EMY
(dbopMy, HO MBI MOKEM IOCTENEHHO OT OTAEIbHBIX UAEH UJITHU K MOHUMAHUIO CAMHX

MNpCaAMCTOB: «...MCTHMHHAs’d HAyKa HC JOJDKHA YIOBJICTBOPATHLCA HACAMH, KOTOPBIC
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TOJBKO 3HAKH, HO 00s3aHa 3aHMMAaThCS BEIIaMH B WX COOCTBEHHOM €IWHUYHOMN
o TMHHOCTHY [7, C. 415].

[ToHnMaHWe NEPBONPUUHHBI, TO €CTh CAMOTO MPEIMETA, CTOSIIETO 3a TON WU
WHOW HJI€CH, COMOCTABJIICHUE OJHOTO MpEeAMETa C APYIrMM BEAET K IMOHHMAaHMIO
OT/ICJIbHBIX MPUYMHHO-CJICICTBEHHBIX CBs3eil: «MoeT ObITh, MpUYMHA B TOM, YTO
Korja s Kak ¢puiaocod HauMHAKO COMHEBATHCS, UMEETCS JIU B MUPE TOPSIIOK, S OUCHb
pPaayroCch BO3MOXKHOCTH JI0OKa3aTh caMOMy ce0e, 4TO eClid He IMOPSI0K, TO XOTs Obl
KaKas-TO IOCJIEJ0BATEIBHOCTh CIEIUICHUS MPUYMH U CIEICTBUUA JI€HCTBUTEIBHO
ocyuiecTBisiercss B mupe...» [7, ¢. 519]. TeM He MeHee 3TO HE NPUBOIAUT HAC
K CO3/IaHUIO OTPEICIICHHON, €IMHCTBEHHO-BEPHOU CUCTEMBI:

«Ho s oteickan ['Henkay», - orBeTrs1 Bumbrenbm.

«3HauuT, B MUPE €CTh cucTtemal» - OObSIBHUII 5, JIUKYS.

«3HA4UT, €CTh HEMHOYXKO CHCTEMBI B 3TOM OEIHOM T'0JIOBE», - OTBETUJ BUbreabm»
[7, c. 269].

Takoil cucTeMbl HE MOXET OBITh, BCE HY)XKHO CTaBUTH IO COMHEHHE. ITO
CBSI3aHO TIPEXKJEC BCEro C OTXOJOM aBTopa OT (yHIaMEHTAIM3Ma W HOpPMaTHBHU3Ma
Hayku. [IpuBenem emie oAHy HUTATy, MOJATBEPXKAAIONIYIO 3TO yTBepxaeHue: « Tyt
MHE BJIpyI CTajJ0 COBEPIICHHO $CHO, KaKOW CIIOCOO pacCyXJCHHUS HCIOJIb3YEeT
yUUTedb, U S TMOPA3WICs, [0 YEro HEBBITOJHO OTIUYAETCS J3TOT CHocod
OT MpeJIoKeHHOTO  ¢uimocohoM — TO €CTh CYXKJICHHS Ha  OCHOBAaHHH
MIEPBOIPHHIIMIIOB, TaK YTOOBI pa3yM pacCyKAalolIero IMOYTH YTO BOCIPOM3BOJIMII
X0J1 00’KECTBEHHOro pasyma. S MoHsI, 4TO, KOTJla y HEr0 HET OTBeTa, Buibreiabm
MPUIYMBIBAET MX MHOTO M BCE MEXIy co00il mpoTuBopedaT. SI ObLI IOaBIICH.
«U s moiiman ceOst Ha MbICaU: XOpPOUIO XOTh MHKBU3UIIMS BOBpEMs Tojocrenaly.
N6o mHOM oBnagena xaxnaa uctuHe» [7, c. 400]. Ins Bunbsrensma HET HOpM
Y CTaHJIapTOB, ITOYEMY Ta WJIM UHAS BEpCHs JOJDKHA ObITH 00Jee MCTUHHOM, JIJIS HETO
BCE BapUAHTHI PaBHBI, U OH PACCMATPUBAET UX BCE, YTOOBI HAUTHU OTBET.

BunbsrenbM He OTPHUIIAET MJIEH CBOUX ONIMOHEHTOB: OHU UCTIOJIB3YIOT OJHU U TE
K€ UCTOYHUKHU JIJIs MOJTBEPKICHUS CBOUX Hjel. J[axke korja peub UaeT o0 epecsix, OH

HaxoauT 3paByIO0 MBICJIb B €PCCH BAJIBACHCOB, OH OTJIMYACT MX OT KaTap, XOTs BCC
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OCTAJIBHBIE CMEIIMBAIOT €pecHh B OJHY M BHUASAT B HUX TOJBKO yIrpo3y. DTO JaeT
BO3MOXHOCTh TOBOPUTH O TOM, 4YTO BuJIbresibM OCHOBBIBAET CBOM BO33pPEHUS
HE Ha KPUTHKE MPEIIECTBEHHUKOB, a Ha aHAJIM3€ UX UJCH, 4TO ABJISETCS MPU3HAKOM
MOCT-KpUTHIIM3MA. Takxke Mbl MOXKEM HAWTH MPUMEPHI, WLIIOCTPUPYIOIIHUE OTKa3
OT HAYKOLEHTPU3Ma B JAHHOM IIPOU3BEICHUU. BUibrenbMm Ui MOMY4EHUS CBOMX
3HAHWI ONUpaeTcsi HE TOJILKO HAa HAy4HbIM OMNbBIT: Buibrenbma K pa3perieHuto
3arajJki TOATAJIKUBA€T COH AJICOHA, OCHOBBIBAIOUIMICS Ha TEPEKUTBIX UM
BlieyaT/ieHusX. Takum, o0O0pa3oMm, Mbl TMOATBEPIWIM €II€ JBE KOHICHINH
ITOCTMOJIEPHU3MA.

MHorue aBTOpbI MBITAIOTCS OTHECTU BO33pEHUs YMOEpTO DKO K KaKOMY-TO
KOHKpeTHOMY HampasieHuto: Kinayauo Ilaonydun co MHOTMMHU OTOBOpPKaMU OTHOCHT
ero Bo33peHusa k mnparmatusmy [8], Kpynenuna Enena roBoput, 4Tto e€ro palOoThI
MOXHO XapaKTepu30BaThb B paMKax HeolparMaThu3Ma WIH HOCTCTPYKTypaju3ma
[3, c. 7]. Ha Ham B3ryisi, U3-3a MIMPOTHI KHTEPECOB UCCIIEA0BATENS, €r0 UACH TPYIHO
noajatoTcs kiuaccupukauu. Tem He MeHee MOXKHO CKaszaTrh, YTO YMOepTo KO
ABJISIETCSL SIPKUM MPEJICTABUTENIEM NOCTMOJIEPHUCTCKOM MBICIM B CBOMX B3IUIAJIAaX
Ha MTO3HAHUE: OH OTKAa3bIBAETCS OT CUCTEMHOCTH 3HAHMS, HE IPETEHAYET HA UCTUHY,
HO BCE € OIUPAETCS Ha OTACNIbHbIE (PAaKThl M JIOTHKY, MOMOTAIOUIyI0 YBSI3aTh UX,
TEM CaMbIM ONUPAsCh HA YEThIPE OCHOBHBIX KOHIEMIMH MOCTMOIEPHUCTCKOM
TEOPHH ITO3HAHMUS.
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A3BIKO3HAHUME. TEOPUS A3BIKA

YK 81°33
«MINEPHAJIUMIICECT» HEPEBOJIA: MHOKECTBEHHOCTD
«CHJIBHOTI'O» AETEKTUBHOI'O TEKCTA
B.A. Pazymoeckasn
veronica_raz@hotmail.com
Cubupckuii ghedepanvnutii ynueepcumem, Kpacnosapck, Poccus

AnHoTtanus. CraThsi TOCBAIIEHA HEOKATErOpUAM XYAOXKECTBEHHOrO IepeBoja —
HEUCUYEPNaeMOCTH OpHUIMHANla M TEPEeBOJHOM MHOXECTBEHHOCTH. MarepuaioM aHajau3a CTalu
[EHTPHI IEPEBOIHON aTTpakiuu, GOpMUPYEMbIe OPUTHHATIAMH «CHIBHBIX» AeTeKTHBOB A. Kpuctu
— M3BECTHOIO AHTJIOSI3BIYHOIO aBTOpa JAETEKTUBOB. [loHMMaHMe mepeBoAa B IIMPOKOM CMBICIIE
ITO3BOJINJIO BKJIFOUUTh B pACCMATPUBAEMbIE IEHTPBl BTOPUYHBIE TEKCThI PA3JIMYHON CEMUOTHYECKOMN
pUpPObl. BeIIBUraeTcs runoresa, 4To «CUJIbHBINY XyT0KECTBEHHBIN OPUTMHAI U €r0 BTOPUYHBIE
BEPCUHM O00pa3ylOT CIIOXHBIH CHHKPETUYECKUI TMONUTEKCT («TUMEepHaIuMIICECT»), HMEIOIINA
TETEPOreHHYI0 CEMUOTHYECKYIO TIPUPOAY U TPEICTABISIONINN COO0N YHUKAIBHBIA CEMHUOTUYECKHI
00BbeKkT. COCYIIEeCTBOBAHHE CEMHUOTHUYECKUX BEPCHUU «CHIBLHOTO» TEKCTa B OJHOM H Ooiee
KYJIBTYPHBIX MPOCTPAHCTBAX OOECHEYMBAET BO3MOKHOCTH BOCHPHSITHS MOJUTEKCTA B Pa3TUYHBIX
MOJIaJILHOCTSAX, Peallu3yeMoe uepe3 OAMH WM HECKOJIbKO HH(POPMAIIMOHHBIX KaHAIOB. HekoTophie
BTOPUYHBIC TEKCTHI OOJIAJIAIOT TOMYJISPHOCTHIO U «CHIJION», KOTOpask MOXET OBITh paBHOW WIIH
MIPEBOCXOJIUTh «CHIIY» OpPUTHHAJIA, YTO OTPa)kaeTcsl B MpoOJieMaTHKE OIMpPENEIeHUs] EPBUYHOCTH
Y IIEpBEHCTBA OOBEKTa KYyJIbTYphl. PeryispHas BTOpPUYHOCTh OpHUTMHAjIa OOECIEYMBAET €ro
KYJIbTYPHYIO COXPaHSEMOCTb U MPOAJIEBAET KU3Hb «CHJIBHOI0» TEKCTa HALMOHAIBHOU JINTEPATypPhI
B MHpPOBOM JIUTEPAaTyYpHOM U KyJIbTypHOM Hacienuu. Oco0oe BHUMaHHE yIensieTcs
XYyJ0KECTBEHHOMY 00pa3y Kak eIuHUIIE TIePeBOAa, OTHOCUTEIHHO KOTOPOH MPUHUMAETCS PEIICHHE
Ha MepeBo.

KuroueBble c¢ji0Ba: «CHIBHBIM» TEKCT, TMEPEBOJ, HEUCUYEPIAeMOCTh OpUTUHAaA,
MEPEBOUMOCTD, IEPEBEIEHHOCTD, XYA0KECTBEHHBI 00pa3, IICHTP MEPEBOAHON aTTPAKIIUU.

Jns untupoBanusi: PazymoBckas B.A. «[ 'unepnanumiicecty nepeBoga: MHOKECTBEHHOCTh
«CHUJIBHOTOY» JIETEKTUBHOTO TeKCTa. Kazanckuil nuneeucmuyueckutl sxcypran. 2021; 1 (4): 48-62.

TRANSLATION “HYPER-PALIMPSEST”:
MULTIPLICITY OF A “STRONG” DETECTIVE TEXT
V.A. Razumovskaya
veronica_raz@hotmail.com
Siberian Federal University, Krasnoyarsk, Russia

Abstract. The article is devoted to the neocategories of literary translation — inexhaustibility
of an original text and translation multiplicity. The centers of translation attraction formed by the
“strong” original detectives of A. Christie — the famous English-language detective author, served
as the material of the analysis. Understanding the translation in a broad sense made it possible
to include secondary texts of different semiotic nature in the centers under consideration. The
hypothesis is put forward that a “strong” literary original and its secondary versions form a complex
syncretic polytext (“hyper-palimpsest”), which has a heterogeneous semiotic nature and represents
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a unique semiotic object. The coexistence of semiotic versions of a “strong” text in one or more
cultural spaces provides the possibility of polytext perception in different modalities implemented
through one or more information channels. Some secondary texts have popularity and “strength”
equal to or superior to the “strength” of their original text, which is reflected in the problematic
issues of primacy and superiority clarification of a culture object. The regular secondary nature
of an original text ensures its cultural preservation and prolongs the life of a “strong” text of
national literature in the world literary and cultural heritage. Special attention is paid to the artistic
image as a unit of translation, with respect to which the decision to translate is made.

Keywords: “strong” text. translation, original inexhaustibility, translatability, translatedness,
artistic image, center of translation attraction.

For citation: Razumovskaya V.A. Translation “Hyper-palimpsest”: multiplicity of a
“strong” detective text. Kazan Linguistic Journal. 2021; 1 (4): 48-62. (In Russ.)

B «oKu3HN» KaXXKI0TO XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa MPEACTABICHBI TPAIUIIMOHHBIE
STambl: 3aMbICell, CO3JaHue, MyOJMKalus, CYIIeCTBOBaHHE B (opMe OpuUruHala,
Mepexojl BO BTOPUUYHYHO/bIe (hOopMy/bl U OBITOBaHHE B (pOpMax BTOPUYHBIX TEKCTOB
pa3IMYHON CeMUOTUYECKOM MpHupoabl. OYEBUAHO, YTO MPOJOJLKUTENBHOCTh U YCIEX
(CKU3HU» OpUTMHANIA HE 3aBUCUT UCKIIOUUTEIBHO OT €ro 3CTETUYECKOW IEHHOCTH,
00yCIIOBJIIEHHOH KyJbTYpHBIMH, S3bIKOBBIMHU M JIMTEPATYPHBIMH CBOWCTBAMU, & TAKXKE
oT 00pa3oB TepoeB, TEMAaTHUKH, CIOKETa, HM3BECTHOCTU aBTOpa, OOCTOATENHCTB
u3aHus (TUPaX, BPEMs U MECTO M3JIaHUs), HO U OT BCEro CIOKHOTO M IIUPOKOTrO
KOHTEKCTa CYIIECTBOBAHUSA TEKCTa B OPUTMHAIBLHOW U BTOPUYHBIX (popmax.

OpurvHagbHOE JIUTEPATYPHOE MPOU3BEIACHUE SIBIISETCA CIOKHBIM CHCTEMHO-
CTPYKTYpHBIM 00pa3oBaHUEM, KOTOpPOE€ OTKPBITO K TMOJpakaHUI0 M o00iagaer
CIIOCOOHOCTBIO K MPOJIOJDKEHUIO (1yOIMpPOBaHNIO, UHTEPIPETAINH, aJanTallluu, Jaxe
(dpakTagrbHOMY IMOBTOPEHHMIO) B «CBOCW» M «UYKHX» KylbTypaX. [loBTOpsieMmocTb
U TIPOJIOJKaEMOCTh OpPHUTMHAda U BCEX BO3MOXKHBIX BTOPUYHBIX CEMHUOTHYECKUX
dbopM HaxomsTCsT B OTHOLIEHWHM KOMIUIEMEHTAapHOCTH, a OpHUIMHAaI M  €ro
MEXBSI3IKOBBIC TIEPEBOJBI — B OTHOIICHWH BApUATUBHOCTH (MPEXIE BCETO,
A3bIKOBOM). IlosIBIIEHMsT 'y  XYJOXECTBEHHOIO TEKCTa BTOPUYHBIX  BEPCHIA
o0ecreunBaeT ero COXpaHeHUe B KyJIbTypaxX OpUTHHANIA U TIEPEBO/IA, TPOJICBAET €T0
KHU3Hb, YTO OCOOEHHO OYEBUIHO JIJISI «CHIIBHBIX» TEKCTOB JHUTEpaTyphl. K 0OCHOBHBIM
napaMeTpaM TaKWX «CHJIBHBIX» TEKCTOB HCCJIENOBATENN EIWHOMYIIHO OTHOCAT:
UX IIUPOKYI0 H3BECTHOCTh CpEAM TPEACTAaBHUTENEH «cBoel» (B psAe Ciydaes,

MUPOBOW) KYJBTYpbI; BBICOKYI0 3CTETHYECKYIO LIEHHOCTb, KOTOpas MO3BOJISIET
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«CHJIBHBIM» TEKCTaM BCTYNaTh B HWH(POPMAIMOHHBI PE30HAHC CO CBOWUMU
YUTATENSIMU W C JIPYTUMHU «CWIBHBIMU» TEKCTaMH; BKJIIOUYEHHE B MPOTrpaMMBbI
pa3IMUHBIX  ypoBHEW oOpazoBanus [5]. B  koHTekcTe paccMmaTpuBaeMoin
MpoOJeMaTUK K BaXKHEWIIMM CBOWCTBAM «CHJIBHOTO» TEKCTa, OECCIOPHO,
OTHOCUTCS CIOCOOHOCTh K PEMHTEPHPETATUBHOCTH PA3NMUYHBIMU CEMHOTUYECKUMHU
cuctremamu [15], [16]. Yka3aHHas cnocoOHOCTh oOecrHeYrBaeT T€HEPUPOBAHHE
BTOPUYHBIX TE€KCTOB, MOTEHIMAIbHYI0O BTOPUYHOCTh OPUTMHAJIA, KOTOpasi OCHOBaHa
Ha €ro WHIepeHTHOM WHGPOPMAIMOHHON HEOJHO3HAYHOCTH, OOecreunBaronen
B JaJIbHEUIIIEM  BaXHOE  HMHQOPMAIIMOHHOE  CBOMCTBO  HEHUCYEPIIAEMOCTU
XYJ0)KECTBEHHOro opuruHaia [6], [7]. MMeHHO HencuepnaeMoCTh OpUTIHHANIA
MpeanoiaraeT MOSIBJICHHE MHOTOYUCICHHBIX (TUIOTETUYECKH OECKOHEUHBIX)
BTOPUYHBIX Bepcuid. HTeprpeTaTopamMu nHYOpMAIIUK TEKCTAa MOTYT BBICTYNATh €T0
yuTaTeNd, NMEepPeBOAUMKHN («cBepxuutarenu» mno I'. ['agmamepy) m Bce, KTO CTaBUT
LEJIbI0 CO3JJaHUE BEPCUM OPHUTHMHAJNA, OINPEAENSIEeMOd B COOTBETCTBUHU C JIIOOBIM
SKOOCOHHMAHCKUM BHJIOM ItepeBoaa [11].

TeKCThI Xy10)KECTBEHHOM JINTEPATYPHI U, TPEXKAEC BCETO, TEKCTHI, SBIISIOIINECS
KYJbTYPHBIM JOCTOSSHUEM OTAEJIBHOTO HApOJa, HAIMM WJIM BCErO YeEJIOBEUECTBA
(«cUNBbHBIE» TEKCThI JHUTEPATYpbl U KYJIbTYPhI) MPEJICTABICHBI B Y3JIaX «CBOUX)»
KYyJIbTYpPHBIX pemeTok [9] m obecneunBaroT *ECTKOCTh TaKMX peueTok. B cumy
CBOEH KYJIbTYpHOW 3HAYMMOCTH M M3BECTHOCTH «CHJIBHBIE» TEKCTBHI Bcerma OyayT
OCTaBaThCSl «30HOM PUCKa» ISl IEPEBOAUMKOB. PUCK U CBSI3aHHBIE C HUM TPYJHOCTH
BbIOOpa HambOoJiee 3(P(GEeKTHUBHBIX CTpPATeTHH W TAKTUK IEpPEeBOJa JENAI0T TaKHue
TEKCThl ~ MPUTATATENIBHBIMU  JJIsI  HepeBOAYMKOB. HccimemoBarenu — sIBICHUMU
MEePEBOIUECKON MHOKECTBEHHOCTH U HEUCUEPHAEMOCTH OpUIMHaja MUCAIA O TaKUX
TEKCTaxX CJIEAYIOIIEE: «C MOSIBIEHUEM OpPWUTMHAJIa BO3HUKAET HEKOE CHJIOBOE MOJIE,
DHEPrusi KOTOPOro MOYKET IPUBECTH K IMOSABJIECHUIO nepeBoja» [7, c. 186]. B nanHoM
Cllyyae «CHJIbHBIN» OpPUTMHAJI BBICTYyHaeT B POJM aTTpakTopa IEepeBoja, a BCe
peaJbHO CYIIECTBYIOIIME W BEPOATHbIC (TUIIOTETUYECKH BO3MOXKHBIE) MEPEBOJbI
KOHKPETHOT'O JIMTEPaTypHOro TEKCTa (POPMHUPYIOT MOJIE MEPEBOJUMOCTH JIAHHOIO

arTpakropa. OpraHu3anuio IMOJsi MOXKHO OIKCAaTh 4€pe3 YHUBEPCAIbHBIE MOHSATHUA
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HeHTpa U nepudepunu U MO3BOJSET ONPEISIUTh COBOKYITHOCTh OpWUTHMHANAa M €ro
MIEPEBOJIOB KaK IICHTP IMepeBOHON arTpakiuu [18]. Sapom Takoro meHTpa CIIyKHT
XYJI0’)KECTBEHHBIM OpHUIMHAJ, BBICTYNAIOUIMNA OOBEKTOM MEpPeBO/A, a IEHTpaJIbHAS
4acTh NPEJICTABIIEHA YCHEIIHbIMA (AKTHBHBIMHM) BTOPUYHBIMH TE€KCTaMHu. B cBOrO
ouepesib, Ha nepudepun IEHTPA JOKATU3YIOTCS MEPEBObl, KOTOPhIE HE IMOIYUYWIH
MpU3HAHUE YHUTATeNiel, TMAacCUBHbIE (HEOMyOJIMKOBAaHHBIE WJIM THUIOTETHYECKH
BEPOSITHBIE) BEPCHH, & TAKKE HEIOJIHOTEKCTOBBIE BEPCHUU, U MEPEBOJIbI, BBILICIIINE
U3 ynoTpeOIeHus 0 MPUYMHE HU3KOTO KaueCTBa WM yCTapeBaHUS.

B xaxx10¥ HaMOHAJIBLHOU KYJIBTYPE U JIUTEpaType MPEICTABICHBI «CHIIBHBIC)
XYZ0>KECTBEHHbIE TTPOU3BENICHUS, KOTOPbIE PErYJISIPHO UHTEPIPETUPYIOTCA, 00Ianas
BCEMH CBOMCTBaMU MEPEUYMCICHHBIX BBIIIE TEKCTOB-aTTPAKTOPOB. BaXXKHO OTMETUTB,
YTO MO MPUYUHE OTCYTCTBUS HAJACKHBIX 0a3 JAHHBIX [0 Pa3IMYHBIM BUaM MepeBOIa
TPYJHO HAWTH TOYHYI0 HH(OOPMAIMI0O O BEPCUSAX KaXKIOTO «CUIBHOTO» TEKCTa.
OnpeneneHHbIE BBIBOABI O CTENEHU MEXBbA3BIKOBOW IEPEBEICHHOCTH «CHIIBHBIX)
XYZ0>KECTBEHHBIX TEKCTOB MOXKHO CJeNaTh Ha OCHOBE 0a3bl JTaHHBIX MEPEBOIOB,
dbopmupyemoit KOHECKO c¢ 1932 roga (tornma MHCTUTYT MO MHTEIUIEKTYalbHOMY
corpynanudectBy Jlurum Hanmit) [10]. Yka3zanHas 6a3a n3BecTHA KaK €IMHCTBEHHBIN
MEXIYyHApOAHbIA OMOIMorpaduuecknii CpaBOYHUK MO MEPEBOAY (MEKbI3BIKOBOMY
o P. SIxo6cony) u Bkitouyaer okosio 2.000.000 ykazaunuii u 6onee 250.000 aBTopoB.
B cootBerctBun ¢ Index Translationum auaupyrOIIyI0 MO3UIMIO B CHHCKE CaMbIX
nepeBoAMMBIX aBTOpoB 3aHuMaer A. Kpuctu (7236 3anucu). Kuuru Opurtanckoit
MACATEIBLHUIIBI OTHOCSITCS K pa3psiy M Haubosiee myoaMKyeMbIx (Bcien 3a bubnmeit
u texkctamu Y. Illexcrupa). Tak, OpuraHckuii mepeBogueckuii cait Tomedes
cooOmaet, uro npouseaeHus A. Kpuctu nepeeaensl Ha 103 si3pika Mupa, a 00IIHiA
OpOJaHHBIA THUPAXX C MOMEHTAa MEpBOM MyONMKalMu aBTOpa IPEBBICKI J1BA
Muurapaa konwuit [20].

Kanon npoussenenuit A. KpucTtu BiirogaeT 00Jiee meCTUACCATH JeTEKTUBHBIX
pOMaHOB M COOpPHUKOB pPAacCKa3oB, OKOJO TPUIIATH Tbec, psij aBToOHOTrpadwmii
Y TICUXOJIOTUYECKHUX POMaHOB, OITyOJIMKOBAaHHBIX noJt UMEHEM

Mbpu YactmakotT [19]. beccnopHo, 4TO MUPOBYHO HU3BECTHOCTH ABTOPY NPUHECITU
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JIETEKTUBBI, CPEIM KOTOPBIX IEHTPATHLHOE MECTO 3aHMMAIOT JBAa OCHOBHBIX ITMKJIA:
o Opkrosie Ilyapo m Mucc Maprmn. B 2020 rogy HCHOTHWIOCH CTO JIET C BBIXOJA
B cBeT mnepBoro pomana Kpuctu («The Mysterious Affair at Styles»), na crpanuiax
KOTOPOTO YHWTATeIN BIIEPBBIE MMO3HAKOMIJIUCH C oOpa3oM paerektuBa I[lyapo.
«Ilyapuaga» coctaBisieT 0oJyiee MOJIOBUHBI JIETEKTUBHOTO HACJEIUs MUCATEIbHUIIBI
U BKJIIOYAET POMaHbl, KOTOPbIE CYUTAIOTCS HE TOJIBKO €€ JIy4IIMMHU MPOU3BEICHUSIMH,
HO ¥ BXOJSAT B COKPOBHIIHHITY JTE€TEKTHUBHBIX MPOU3BEICHUNA MHPOBOU JIUTEPATYPHI.
B 2019 rony nHa caiite poccuiickoit uznarenbckoi kommanuu IKCMO npeacraBieH
CIHCOK JIETEKTUBHBIX HWCTOPHH O00S3aTENBbHBIX K MPOUYTEHUIO [4], BKIFOYArOIIHANA
poman Kpuctu 1932 roma «Peril at End House». Amepukanckmii caiit Book Riot
BHOCUT A.Kpuctu B CBOM CHHCOK JECSATH JIyYIIMX aBTOPOB, MHCABLIUX
B JICTCKTUBHOM JKaHpe, W pekoMmeHmyer poman u3 «Ilyapmamer» «Murder on the
Orient Express», nanucansbiii B 1933 roay u onmyOauKoBaHHBINA TogoM mo3xe [14].
B nanHoil paboTe orpaHnuuMcs uHGOpMaIMEe YKa3aHHBIX CaWTOB, OTMETHB
MIPU 3TOM, YTO OOJIBIIMHCTBO PEHUTHHTOB, COCTABISEMBIX U3AATCILCKUMHU JOMAMH H
U3BECTHBIMU TEPUOJUYECKUMU H3JAHUSMU MHUPA, JEMOHCTPUPYIOT €IMHOIYIINE
B ONPEICIICHUH JIyYIINX POMAHOB U3 mukia o Jpkrone [lyapo. Eme oganm mmpoxo
M3BECTHBIM MPOU3BEICHUEM, BKIIOUEHHBIM B YKa3aHHbIE CIIMCKH, a TAKXKE PEryJIsipHO
BXOJSIIMM B PEUTHHIHM CaMbIX HM3BECTHBIX KHUT BCEX BPEMEH M HApOJOB CTal
JICTeKTUBHBIA  pomaH-Tpuiiep «Jlecsatp Herputsat» 1939 roma, BhepBbie
onmyO0JMKOBaHHBIM 1o Ha3Banuem «Ten Little Niggers» m yacto u3gaBaemblii
B JAJBHEHUIIIEM C IPYTUMHU BEPCUSMU HA3BaHUS MO MPUYMHAM TOJUTKOPPEKTHOCTH
(«<And Then There Were None», «Ten Little Indians»). B psme WHOS3BIYHBIX
NEePEeBOIOB (HAapUMeEp, UCITAHCKOM, FOJIJIAHACKOM, PYMBIHCKOM, PYCCKOM, CEPOCKOM,
00JrapcKkoM, IpeuyecKoM) OpPUTMHAIbHOE Ha3BaHHWE poMaHa coxpaHeHo. CuuTasch
NPU3HAHHON BEPIIMHON JIETEKTHUBHOTO >KaHpa, MPOU3BEIICHUE NPHU 3TOM SBIISIETCS
«pOMaHOM 0e3 reposi-AeTeKTHBa» (MOJUIEUCKUNA HWHCIEKTOp MelH mosSBIseTCs
TOJIPKO B JMHJIOTE) U HE OTHOCUTCS K JABYM YKa3aHHBIM ITMKJIaM. ABTOp cUMTaja
«HerputsAT» CBOMM JYyYIIMM [POU3BEJICHUEM, HO TaKkXKe€ M CaMbIM TPYAHBIM

B co3AaHnu. MaciTabHble MPOJaXH OpUTHHANIAa M MEPEBOJOB 0OECTIEUMIN POMaHY
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YETBEPTOE MECTO CPEIM CAMBIX ITPOJABAEMBIX KHUI BCEX BPEMEH M HAPOJOB, a TAKXKE
IIOYETHBI CTATyC CaMOro MNpPOAAaBa€MOI0 KPUMHUHAIBHOIO Mpou3BeaeHUsA. Poman
BxoauT B Oputanckuii («The Top 100 Crime Novels of All Time») n amepukanckuii
(«The Top 100 Mystery Novels of All Time») pedTHHTH JIydImIUX ACTEKTHBHBIX
IIPOU3BENCHUM.

Kak «cuiibHBI» TEKCT aHINIO(MOHHON KyJIbTYphl OPUTHHAN B T€UEHUE CBOEH
JONTON <(OKU3HMU» OCTAeTCsl CBEPXMOMYJISAPHBIM OOBEKTOM DPAa3IUYHBIX BUIOB
nepeBosia U 00pazyeT oOLIMPHBINA LIEHTP MEPEBOIHOM aTTpakiuu. Poman nepeBeneH
Ha MHOTHME $3bIKM Mupa. llepBble MHOA3BIYHBIE BEPCUU MOSBUIIMCH Cpaszy IOCHE
myOJIMKaIMU OPUTHHAJIA, YTO HAXOJUT MOATBEPKICHHE B UCCIEIOBAHUSAX YUCHBIX U3
Koponesckoro ynusepcurera bendacra (The International Crime Fiction Research
Group): mepBbId (MHCKUI MEPEeBOJ pOMaHa CTaN JOCTYIEH YHTATeNsiM yke B 1940
rony [8]. B crarbe, MOCBAIIEHHON «Cynb0e» JeTeKTHBAa B MOPTYTalOs3bIYHOM
KyJbType, B. Jlonec u JI. Xanec npuBoAsT JaHHBIE O TiepeBoje TekcTta Kpuctu Ha 44
WHOCTpaHHbIX si3bIKa [13]. B psane cioyyaeB nepeBo/ibl ObUIH BBIOJIHEHBI HE C TEKCTa
aHTJIMACKOTO OpWUTrMHaNa, a ¢ Apyrux nepeonoB. Hampumep, y30exkckuil nepeBoa
X. TemabaeBa 2016 roga ocyiiecTBieH ¢ pycckoro nepeBoga [2]. «Cuiia» Tekcra
U CBA3aHHOE C OTUM CBOICTBOM JIUTEPATYpHOTO MPOU3BEIACHUS KEJIaHUE
U CTpEMJICHUE H3JaTesiell, MEepeBOJYUKOB, JIMTEPATYPHBIX KPUTHUKOB U KPUTUKOB
MepeBoJa, YUTATENCH MONYYUTh «XOPOIIYIO» HHOS3BIYHYIO BEPCHUIO OOYCIOBUIH
NOSIBJIEHUE B paMKaX OJHOM KYJbTYpbl €r0 HECKOJbKMX MEpeBOJAHBIX Bepcuil. Tak,
pOMaH HEOJHOKPATHO TepeBoauics Ha pycckuil a3bik: H. Ymanen u C. Hukonaenko
(1987), B. Cenmuna (1992), A. Kpecaun (1992), B. Tupnaros (2002), H. Exumosn
(2015). Hanbomnee u3BeCTHBIM U TEeper3IaBaCMbIM Ha HACTOSIIUNA MOMEHT PYCCKUM
nepeBosioM ctan Bapuant JI. becnanosoii (1989).

NHTepecHbIM MPUMEPOM BHYTPHUS3BIKOBOIO (TOYHEE, «MEXKKAHPOBOT0»)
NepeBojia SBIAETCA afanTalusi pomMaHa B (opMe Mbechl, BBINOJHEHHAs CaMoOM
A. Kpuctn nns tearpanbHoil moctaHoBku. B 1943 romy aBTOp co3pmaer ajisi CBOEro
poMaHa Ibecy, KOTopas C yCIEeXOM IIIJjIa HECKOJIBKO JIeT Ha clieHax BenukoOputanuu

u CIIA non nazsanuem «And Then There Were None» (niepBbiii BapuaHT Ha3BaHHSI
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IbECHl COBNAJAJ C OpUTrMHAIOM). Jlpamarypruyeckas aBTOpCKas BepcHs HMEIa
KOHIIOBKY, KOTOpasi MMeJla 3HAaYUTENIbHbIE OTIWYHS OT KOHLIOBKM poMaHa. OOpa3sl
rEPOEB POMaHa U MbECHI TAKKE HE MMENM IOJHOro coBmnaaeHus. MHTEpecHo, 4To
B 2005 roxy B Jlonmone (Gielgud Theatre) 6pu1a B0o300HOBIIEHA TTOCTAHOBKA ITHECHI,
s kotopor apamarypr K. Dmumor m pexuccep C. [IMMAOTT NpUHAIIA pELIEHUE
BEPHYTHCS K OpUTMHAIIBHOM pa3Bsizke kKHUTH 1939 rona.

JIeTeKTUBHBIA POMaH HEOJHOKPATHO 3KPAHU3UPOBAICA, YTO CTAJIO CIIy4asiMU
y)KE€ MEKCEMUOTUYECKOTO BHJAA IEpeBOa. ABTOPOM MEPBOM KUHOBEPCHUM CTajl
¢bpanmysckuit pexuccep P. Knepom. Ero ¢unbm Bbimen na skpansl B 1945 romy
B CIHA u Hocun momutkoppekTHoe HazBanue «And Then There Were None».
JleficTBue OBLIO TMEPEHECEHO C OCTPOBAa B aBCTPHUMCKHM TOpHBIM KypopT. M xoTs
JaHHBIA (UIbM aHOHCHPOBAJICS KaK JKpaHMU3AIMs pOMaHa, HO B COOTBETCTBHUU
C Ha3BaHUEM W HM3MEHEHHOW pPa3BsI3KOM JaHHBIA (PUIBM B OOJIBIIEH CTENEHH CTall
agantanuei nmpeckl 1943 roma. MHTEepecHo, yTo Ha poAWHE aBTOpa poMaHa (HHIbBM
HasbeiBasics «Ten Little Indians». TTocienyromme sxpanuzanuu (1965, 1974 u 1989
roJIOB) Takke B OoJibllield Mepe ObLIM OCHOBAaHBI Ha IMbECE, a HE Ha OPUTMHAIHLHOM
pomane. Kunoepcusi J[x. [lommoka (pexuccep BIEpBbIE BOIUIOTHJI B KHHOOOpa3
mucc [xeitn Mapmin B 1961 roay) 1965 roxa Beiinia moa Ha3BanueM «Ten Little
Indians», HO neiicTBUE OBUIO MEPEHECCHO B 3aCHEXKCHHBIC TrOopbl. DWIIBM, CHATHIN
MHTEPHALMOHAIbHOW KoMaH 01 kuHemarorpaductos (I'epmanus, Uranus, Opanmus,
BenukoOputanusi, Mcnanus) B 1974 rony, Takxe uMen OTIAUYUS OT OPUTHHAIBHOTO
pomMaHa B IUIaHE MEPCOHAXXEW M BBIIIE] Ha KUHO3KPaHbl €BPOIEHCKUX CTPaH IOA
crenyromumu HasBanusmu «Ein Unbekannter rechnet ab / And Then There Were
None/ Ten Little Indians». Bputanckas kuHoBepcusi 1989 roma («Ten Little
Indians») crana dYeTBepTHIM aAHTJIOSI3BIYHBIM (UIBMOM, KOTOPBIH OBLT OCHOBaH
Ha ctoxkere Kpuctu (omsite B OOJblliel CTETIEHM Ha TeaTpajbHOM BEpCUM), HO €ro
nerictue ObUIO TiepeHeceHo Ha cadapu B Adpuky. Cuurtaercs, 4yro Haubosee
OJIM3KOM K OpUTHHAIBHOMY POMaHy 3KpaHU3alueld CTall pPOCCUMCKUI IBYXCEpUIHBIN
bunmem 1987 r1oma C.IloBopyxuHa. B  ¢uiabMe coxpaHeHO Ha3BaHHUE

OpUurruHajia ((HCCHTB HCTPUTAT», 4 TAKIKC KOHIIOBKAa U CHUCTCMaA HepCOHa)I(eﬁ poMaHa
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1939 roma. OpuruHanbpHasi KOHIIOBKA Hcmonb3yeTcs U B cepuasie BBC «And Then
There Were None» (2015). B 2020 roay cocrosiiack npembepa GpaHIly3CKOTO MUHU-
cepuana ¢ aHraMiickuMu cyorutpamu peskuccepa I1. Jloxkbe «llIs étaient dix /They
Were Ten». Ykazanable KHHOAJANTAIIMA OOHAPYKUBAIOT OYCBUIHYIO BAPUATUBHOCTh
B CIOJKETE M CHCTEME MepCoHaXeil (BKIYas MX UMEHA) U B ONPEJEICHHOM CMBICIIE
MOTYT OBITh OINpEAeNeHbl HE TOJbKO KaK MHTEpIpeTalus ¢  aJanrtanus
OpUTHHAIBHOTO POMaHa, HO U CO3JIaHHBIX paHee (MPeIeeHTHBIX ) KHHOTEKCTOB.

OcoOy1o cTpaHuIly B <«GKM3HW» poMaHa KpucTu npeacTaBisitoT ero UHAUNCKHE
kuHOamanrtanuu. B 1965 romy B bommuByme cHuMaercs ¢wibM  «Gumnaam /
Unknown or Anonymous)», a Apyroi WHAWKACKOW amamrtamueit cran ¢uwieMm 1970
roga «Nadu Iravil / In The Middle Of The Night», Beimeammii Ha TaMUIBCKOM
s3pike. OdepenHas TaMuibckasi Bepcust Opuia cHata B 2011 romy u BhITIUIA HAa SKPaHbI
noja HazBaHueM «Aduthathu / Next». Benen 3a punsmom 2011 roga Ha uHAMICKHE
sKpaHbl BeImen ¢puinbM «Aatagara / Player», cusaTelii Ha si3bike KaHHaga. CBOOOIHOM
uHTepnperanuei crokera Kpuctu cran ¢puiem 2004 rona «Mindhuntersy, B koropom
NEUCTBUE TMPOUCXOAUT Ha HEOOJBIIOM AaMEPUKAHCKOM OCTPOBE, a TIepOosIMU
OKa3pIBalOTCsl Oymymue mpodaiinepsl DBP. M3BecTHO HECKOIBKO KHHOTEKCTOB,
C IOMOIIBI0 KOTOPBIX aIallTUPOBAH HE OPUTHHAI, & €r0 MHOA3BIUHBIE MEPEBOAbI, YTO
CTaJIO YK€ TPETUYHbIMU BepcusiMu pomaHa A. Kpuctu.

K MexceMHOTHYeCKHMM TepeBOJlaM OpWIMHAaja pOMaHa TakKKe OTHOCSTCS
paavo- W TEJENOCTaHOBKH, MYJIbTOUIbMBI, BHUICOUTPHI, KOMHKCHI. Poman
HEOJHOKPATHO CTAHOBWICA OOBEKTOM MAapOAUPOBAHMS: HPOHUYECKAS TMapOus-
kpoccoBep C. Yibea «lllepiaok XoamMc W J€CSATh HETPUTATY»; HOMOPUCTUYECKUMN
pomaH-tiapoausi-aetekTuB C. YaweBa / [x. Kenra «lllepnok Xoamc u Bce-Bce-Bcey;
poman A. CwmupHoBa «llentp Pocrta»; cepust U3 aMepHKaHCKOTO Tejecepuania
«IIpuxmtouenust bpucko Kayntu-mmanmero»; kimun «Jlecarb AOXJIBIX EHOTOB»
B poccuiickoMm myibTcepuane «MacsHs» pexuccepa O. KyBaesa.

OOpatumMcst K emie OJHOMY IIEHTPY MEPEeBOHON aTTPaKIMH, XapaKTEPHOMY
JUIS. TBOPYECKOTO Hacleuss KOPOJIeBbI ACTEKTUBOB. Slapom cray pomanom «Murder

on the Orient EXpress», CroXeT KOTOPOTO TaKKe <«IepMETHYCH» - JICHCTBHE
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MPOUCXOIUT B 3aKPHITOM MPOCTPAHCTBE (€CIU B PACCMOTPEHHOM paHee TEKCTE ObLI
OCTpOB, TO TENEPb — OCTAHOBUBILHMICS B CHErax noes3a). OCHOBaHHBIN Ha peaIbHbBIX
COOBITHSIX JIETEKTHMB OYE€Hb OBICTPO TNPHUOOpENl MW MPOAOCHKAET COXPAHATH
nonyJsipHocTh. OH BKJIIOUEH B CHUCOK, COCTABJICHHBIN Accouuaiueil J1eTeKTUBHBIX
nucareneii CILIA («The Top 100 Mystery Novels of All Time») B 1995 roxy. Poman
TPAJAUIIMOHHO BXOAMT BO MHOTHME OOIIHME U CHEIUAIU3UPOBAHHBIE PEUTHUHTH
(mo xaHpam) HamOoyiee TMOMYyJAPHBIX KHUT B mupe. Kak u apyrue nydmme
NeTeKTUBbl KpUCTH pOMaH yxe MNepeBelieH Ha JECSITKA WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
U TIPOJIOJKAET OCTaBaThCsl OOBEKTOM MEXBSI3bIKOBOTO mepeBoja. Tak, yke B ron
BBIXOJJa B CBET OpWUIMHAaja TMOABWICA HEMELKUW nepeBo]  (IepeBOIUYUK
D. BaH be0O6ep), a B 1935 romy mnyOnuKyeTcs HWTAIbSHCKUM IEPEBOJI poMaHa
(momBepruiviicss 3HAYUTEIBHOMY COKpaiieHuto u 1meHsype) A. [lurra. OnHum
U3 MOCJIEIHUX CTaJl TEpPeBOJl HAa MIHCKUM TIIIbCKUU  S3bIK  (IIEPEBOIYUK
JIx. Ketin) [15].

K pa3psiny MexceMHOTHYECKUX IEPEBOIOB POMaHa OTHOCATCSI KOMITBIOTEPHBIE
UIPBI, PAAUONIOCTAaHOBKH, TeaTpanbHad neeca (amanrtauus 2017 roga K. Jlrogsura),
aynuokuuru IlepBas skpaHu3alusi pomMaHa NOSBUJIACh YEPE3 COPOK JIET MOCIe
nyOnukanuu opuruHana. Eit cran Opuranckuit ¢unbm pexuccepa C. Jlromera
C COXpaHEHHbIM HA3BaHHEM IEPBHYHOIO TEKCTA U 3BE3IHBIM AKTEPCKHUM COCTABOM
(MHOTHE akTephl OBLIM WM cTanu oOnamarensmu mpemun  «Ockapy). [locne
1974 rona Ha skpan kuHoamantamuu Beixomwm B 2001, 2010, 2015 (smonckuit
¢unsm pexuccepa K. Koiita) u 2017 rogax. Ha kuHOsKpaHe o6pa3 3HaMEHUTOTO
JNETEKTUBA BOIUIOTWUJIM Pa3HbIE AKTEPbl, YTO HMEJO PE3YJbTATOM CHUHKPETUYHYIO
BU3YyalIH3aliio o0pasa, MOsSBUBILIETOCs BIIEpBbIe HA cTpaHuIax pomana A. Kpucru.

Pomanbr o Ilyapo HEOOHOKpAaTHO 3KPAaHU3UPOBAINCH B AHIVIMM W 3a €€
NpeaesiaMyd, CTAHOBWJIMCh PAJUOCHEKTAKIIMHU M TeaTpaJbHBIMA MOCTaHOBKAaMHU.
CambIM M3BECTHBIM HcHojiHUTENEM posu Ilyapo Ha kunHoskpane cran [l. Cymre,
cHsBIIMICS B OpuraHckoM Tenecepuane «Agatha Christie’s Poirot» (1989-2013),
BKuTrOUarotieM 13 ce3onoB u 70 3nu3010B. UHTEpecHO, uTo 00pa3 Ilyapo, co3maHHbIM

Cy1ie ucrnoap30BaH B HECKOJIIBKMX KOMIBIOTEPHBIX Urpax. Tem He menee, []. Cyue,
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WCIIOJTHSIBIITMI POJIb OEIBTUICKOTO JIETEKTHBA TMOYTH 25 JIET, 4TO CTAJIO PEKOPIOM
0 JJIUTEILHOCTU POJIM, HE SIBISIETCS €IMHCTBEHHBIM aKTEPOM, KOTOPBIN BOIUIOTHII
obpa3 Ilyapo na skpane. IlepBsiM ucnomnutenem ponu Ilyapo cram O. TpeBop
(1931 ron). Ceimuka Taxke ceirpanun A. @annu, X. ['é6enp, M. IN'abens, X. bonMan,
II. Yctunos, JIx. MankoBuu, A.Monuna, A.PaBukoBuu, K. Paiikun. Opaumu
U3 MOCJIeNHUX KUHOBOIUIomeHu Ilyapo cranum MCHOJSHEHUS poJid OpPUTAHCKUM
aktepom K. bpana B 2017 («Y6wutictBo B Bocrounom skcmpecce») u 2020 («CmepTh
Ha Huney») romax. B ¢punsmorpaduu [lyapo Taxke npeacraBieHsl U napoauu. Tak,
3. bernu mapoauposan repost Kpuctu (mox mameHenHeiM umenem Bascule Doirot)
B aMEPHUKAHCKOM JIeTeKTHUBHOM cepuaiie «Burke’s Law» B 1964 romy. [pyroi
NapoJMel CTAll0 WCHOJHEHUE amepukaHckoro komuka T.Panpamma. Cair,
NOCBSIIEHHBIM  TBOpuecTBY A. Kpuctu, coobmaer, 4ro cyiecTtByer 0Oosee
35 TearpanbHbIX, SKpaHHBIX U paano BoriomeHuit [lyapo.

B 2013 romy OputaHckas mpecca MpOaHOHCHPOBAja BBIXOJ B CBET KHHUTHU
C. XanHa, ucnone3yromeir oopas [lyapo. Ha nmanueriit MoMeHT XaHHa omy0OJrMKoBaia
y>KE€ TpU pOMaHa, XpOHOJOTHYECKU BCTpOeHHBbIX B «Ilyapuany» Kpuctu. B aBrycre
2020 rona muiaHUpPYETCs BBIXOJ YETBEPTOM KHHUTH, B KOTOPOU TJIABHBIN T€POEM OIISITh
ctai Ilyapo. TexcTsl XaHHa MOTYT OBITH ONpPEAEIEHbI KaK MaCTUIII.

[Ipyn co3maHuu BTOPUYHBIX TEKCTOB XYAOXKECTBEHHBIH 00pa3 MOXKET OBITh
pPacCMOTPEH KakK CBOEro pojJa €IWHHLA NEPEeBOJa, OTHOCUTEIBHO KOTOPOM
NEPEBONUYMK MMPUHUMAET PELICHHE HA MEepeBo. B ciydae MexXbsI3bIKOBOTO NIEPEBOAA
3a/1a4a MEepeBOJYMKA COCTOMT HE TOJIbKO B HAXOXKIEHUU AJEKBATHBIX MHOS3bIYHBIX
HKBUBAJICHTOB JJIsl SI3BIKOBBIX €IWHUIL, KOHCTPYMPYIOUIUX XYAO0>KECTBEHHBIH 00pa3
B AI3bIKOBOM TKaHW OpWUTMHANA, HO M B BOCCO3JaHUM B IPOLIECCE IMEpPEBOAa BCEX
OKCIUTMIIUTHBIX ¥ WUMILUTUIIUTHBIX CBSI3€HM, KOTOPHIMHU JaHHBIC €AMHUIBI 00JaaaroT.
[lepeBon mpenmosiaraeT peKOHCTPYUPOBaHHWE B HauOoyiee MOJHOM OOBEME BCETro
MH(OPMAIITMOHHOTO XYJO0KECTBEHHOTO KOMILJIEKCA, KOTOPBIM CO3[aeT CJIOXKHYIO
Y HEOJIHO3HAYHYI0  MH(GOPMAIIMOHHYIO  €IUMHHUIY  XYJO0XKECTBEHHOI'O  TEKCTa
U €AUHUIYYy MEepeBoJia — XyJI0KECTBEHHBIN 00pa3. XyJ0KeCTBEHHbI 00pa3, SBISSICH
YHUBEPCAIMEH XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, WMEET OYKBaJIbHBIM CMBICT, XOTS

U XapaKTepHU3yeTcsi OMpEeAeNIEHHOW CcTeneHblo 0000meHuss u pacmmpeHus [1].
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Boipactas w3 4yBCTBEHHOro oOpa3a, XyHOXKECTBEHHBIH 00pa3 obOmamaer
CEMHOTHUYECKOM MOTEHIUEN U MOPOXKIAaeT pa3HOOOpa3HbIe 3HAKU U CEMUOTHYECKHE
MOHATHUS, CTPYKTYpa KOTOPBIX CO3JA€TCS B3aHMMOJEHCTBHEM JIBYX NPUHUUIHUAIBHO
Pa3HbIX IJIAHOB — IUIaHA COAEP KaHUS U IIJIaHA BeIpakeHus [3, c. 22].

[Tony4yeHHbIil MaTepuan uccieqoBaHusl yOeIUTEIbHO CBUAECTENBCTBYET O TOM,
4yTO BepOanbHBIA OpuruHaid pomana A.Kpuctu, ero H3BECTHBIE MEXbA3BIKOBBIC
U MEXCEMUOTHYECKHE MEePEBO/IbI 00Pa3yIoT LIEHTpP MEPEBOIHOM aTTPaKLMHU, B paMKax
KOTOPOT0O MOHO- M TMOJUMCEMHOTHYECKHUE THUIIbI BTOPUYHBIX TEKCTOB PA3IUYHOU
CEMUOTHYECKOW TPHUPOABI OOBEAUHSIOTCS B CIOXKHBIM THIEPTEKCT, MO3BOJISIOMIAN
o0ecreynTh MHOTOMEPHOE BOCIPHUSATHE 3CTETUYECKOM HMHQPOpMallUd OpUTHHAIIA
yepe3 pasiauyuHble HH)OPMAIMOHHBIE KaHAJIbl, YBEIUYUTh IEPEBOIMMOCTh OPUTHHAIA
U €ro KynbTypHOE coxpaHeHue. MHpopmaiins BceX BapHaHTOB «CUJIBHOTO» TEKCTa
(MepBUYHOTO, BTOPUYHBIX, TPETHUHBIX M TIP.) CO3/1a€T HEKUH CEeMHOTUYECKUN
OOBEKT, KOTOpPBI OOpa3HO COMOCTaBHUM C «IAJUMIICECT», a B OTHOIICHUU
PAaCCMOTPEHHBIX LEHTPOB NEPEBOJHON aTTPaKUUMU — C «TUIEPHATUMIICECTOM).
JlaHHast TUTIOTE3a B OINPEAECIEHHON Mepe co3By4YHa ¢ uaesmu B. Jlonec u JI. Xaneca
0 TOM, YTO BTOPUYHBIE TEKCThl M3BECTHBIX Npou3BeAcHU A. Kpucrtu, BBIIOIHSAS
pPOJIb MEXKYJIBTYPHBIX IOCPEAHUKOB, CO3HAIOT MHOTOIPAHHYIO CETh OTHOUIEHUU
¥ 00pa3yloT MHPOBOE MPOCTPAaHCTBO TmepeBoga (B opuruHame — «world’s
transland») [12]. TpancdopmannoHHbIE MPOLECCH, (OPMHUPYIONIUE OOIIUPHBIC
LHEHTPbl  IEPEBOJHOM  ATTPAKUMHU  «CWIBHBIX»  XYJOKECTBEHHBIX  TEKCTOB,
JEMOHCTPUPYIOT MHOIOMEPHOCTh («TOTAJIBHOCTH») MEpPEBOJA KakK CEMHO3HCca
B CaMOM IIUPOKOM ITIOHUMaHUHU.
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A3BIKO3ZHAHUE. CPABHUTEJBHO-UCTOPUYECKOE,
TUITOJIOTTUYECKOE U COITIOCTABUTEJIBHOE
A3BIKO3HAHHUE

YK 81.33
PEAJINZALIUA MATPUYHOI'O IOAXOJA B ITOATI'OTOBKE
NEPEBOJYUKOB: UHAYKTUBHO-JIUHI'BUCTUYECKASA
KOHUEIIUA AHAPESA ®AJIAJIEEBA
HU.C. Anekceesa
I.s.alexeeva@gmail.com
PI'I1Y um. A.U. I'epuena, Cankm-Ilemepoypz, Poccus

AHHOTaIHA. OOyuenue [IEPEBOJYUKOB-CHHXPOHHCTOB HYXIAeTCs CETrOHs
B MOJICpPHU3allMM, IIOCKOJIbKY TpeOOoBaHMA K HHMM HOBbINAIOTCI. B crarke mnoapoGHO
paccMaTpuBaeTCsl OJJMH U3 HHHOBAIIMOHHBIX aBTOPCKUX METOJUYECKUX KOMIUIEKCOB — HHAYKTHBHO-
JMHTBUCTUYECKAsl KOHLEMIMS W3BECTHOIO IEpEeBONUYMKA U mpenonaasarens Anzapes Pananeesa.
[Ipemiaraemenii B mukiie u3 10 KHUT OOIMIMPHBIM MaTepual OpPraHU30BaH IO NPHUHIMITY TaK
Ha3bIBAEMOM «pacCCEIHHOW MaTpHUIlbl», Ha (POHE KOTOPOH INPOUCXOAAT «CTYIICHHUS» MOXOKHUX
IIPUEMOB, 00pa3yIOIIME OTJEIbHbIE YYACTKH (IJIOTHOW MaTpuiubl». IMEHHO OHM MPUBOASAT IOTOM
K aHaJUTUYECKUM BBIBOJAAM, W OOpa3yloT TPOYHBIM MNpodecCHOHANBHBIA  (QYyHIAMEHT.
Mertadopudeckuii MeTa-KoJl CKpeIuIieT F’MraHTCKyl0 00Y4Yarollyl0 MaTpyily B €IMHYI0 MO3aUYHYIO
KapTHHY, O0OJerdaer IOHMMaHHE, HO TIJAaBHOE — CHHMAET IIOPOrOBBIE CTpPaxu OCBOCHMSI.
BonpmmHCTBO MeTahOpUUIECKUX TEPMUHOB HAXOJIUT COOTBETCTBUE B MU3BECTHBIX MOHATUAX TEOPUU
nepeBosa (reHepanu3alus, AaHTOHUMHYECKUH TIepeBOJ, OMHCATENbHBIA MepeBox) U oOuien
JIMHTBUCTHKH (aKTyaJlbHOE WICHEHHE U (DOKYC peMbl, CTHJIEBOM PErHCTp, OLIEHOYHAs CEMaHTHKA,
SKCIPECCHBHAs OKpAacKa), 4YacTh JK€ M3 HUX SBISIOTCS HOBBIMH U TIPEACTABIAIOT COOOMH
CTpaTEeTHYeCKUe W TAaKTUYECKHE MPUEMBI Ipolecca nepeBoja. Jlaercst moapoOHbI KOMMEHTapHUi
K COCTaBy KaXIOM M3 KHUI M OILEHKAa IpEeNJaraeMblX YINPa)KHEHHH C TOYKH 3PEHHA HX
s dexTuBHOCTH 1151 MPODHECCUOHATBLHOTO POCTa MEPEBOTUNKA.

KiroueBble cjioBa: METOMKA MPENOJaBaHUs MEePeBOA, MATPHUUHBIA MOAXO0A K 00Y4EHHUIO,
TEOpUs INEPEeBOJAA, WHAYKTUBHO-JIMHIBUCTUYECKUM IIyTh, YCTHBIM IIEPEBOJ C AHIJIMICKOIO
Ha PYCCKUM.

Jasi nutupoBanusi: AnekceeBa M.C. Peannsanuss MaTpu4yHOro noaxoja B IOJATOTOBKE
IIEPEBOJYUKOB: HMHAYKTUBHO-JIMHIBUCTHUYECKas KoHuenuus Anapesd PananeeBa. Kasauckuu
nunesucmuyeckutl scypran. 2021; 1 (4): 63-79.

MATRIX PRINCIPLE IN INTERPRETER TRAINING:
ANDREY FALALEYEV’S INDUCTIVE LINGUISTIC MODEL
I.S. Alexeeva
I.s.alexeeva@gmail.com
Herzen State Pedagogical University of Russia, St. Peterburg, Russia

Abstract. In today’s world, as the requirements for interpreter services grow, the interpreter
training is in need of modernization. The article looks into one of the innovative authorial teaching
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methods — the inductive linguistic method developed by Andrey Falaleyev, renown interpreter and
trainer. The training materials presented in the series of 10 books are organized according to the so-
called “diffused matrix” principle, where similar interpretation patterns come together to form
“a solid matrix”, which allows for drawing analytical conclusions to form a strong professional
foundation. The metaphorical meta-code fuses the huge teaching matrix in a mosaic picture, which
makes its understanding easier and removes the initial fears of learning interpretation. Most
metaphorical terms correlate with the established terms in the translation theory (generalization,
antonymous interpretation, descriptive translation) and general linguistics (theme and rheme/focus,
stylistic register, evaluative semantics, expressive colouring), while others are new and present
strategic and tactic methods in interpreting. The article gives a detailed commentary about the
contents of each book and evaluates them from the point of view of their efficiency for the
interpreter’s professional growth.

Keywords: interpreter training methods, matrix principle in teaching, theory of translation,
inductive linguistic method, English-Russian interpretation. .

For citation: Alexeeva I.S. Matrix principle in interpreter training: Andrey Falaleyev’s
inductive linguistic model. Kazan Linguistic Journal. 2021; 1 (4): 63-79. (In Russ.)

1. Beryniienue
Korna Annpeit ®ananeeB B 90-¢ roasl mnpuBe3 B Cankt-lIlerepOyprckuit

YHUBEPCUTET KOPOOKY C ayAHOKacceTaMHu, Ha KOTOPBIX 3alMCaHbl ObUIM JECATKH
TBICSIY QHTJIO-PYCCKUX COOTBETCTBHM, KOJUJIETM BCTPETUIIM €ro OJaroCKJIOHHO, HO
C MOJHBIM HEMOHMMaHHEM. B KOHIlE KOHIIOB, OH MOJapui Ux Kadeape aHrIHicKon
¢unonorun u nepeoda. Mx mMcrosb30Baigl OTIENbHBIE YHTY3UACThl, a caM AHIpen
MIOTUXOHBKY 4YHUTal JIEKIMH T[O CHHXPOHHOMY TEPEBOLY, YYWJI CTYAECHTOB
B MoOHTEpECKOM WHCTUTYTE, Bell Bce Oombine cemuHapoB B Poccuu, motomy d9TO
MOJICITYTHO POCJIa BOJIHA MHTEpeca, BOJIHA 3aXBaThIBajla, TAalllMiIa 32 COOOM HE TOIBKO
MPAKTUKOB U IOHIIOB, HO M YHUBEPCUTETCKUX JIIOEH, BeAb aKaJeMUUYECKHI CHOOU3M
W3KUBAETCS MOCTENEeHHO. ECTh make JroAau, KOTOpbIE MPEOAOJETh €r0 HE MOTYT,
u uM PananeeB KaTErOpUIECKU MPOTUBONIOKA3AH.

Ho co06ma3n, rocnona, codnasH. .. bomba 3aMejieHHOro 1elCcTBHS.

CpaBHEHHE MCKYCCTBA IepeBoAa ¢ OOEBbIMH MCKYCCTBAMM OUIEIOMIISUIO: Ja,
CTpPaHHOE Kakoe-TO cOimkeHue... OHO 100aBIsUIO0 PHEPrUU U YyTh OpyTalbHOM
CWJIBbI, BBIBOJWJIO MNPO(ECCHIO W3 CIOBECHOW 3KBHIMOPHCTHKM B COBCEM JpPYyTUe
chepol. IIpu cMyTHBIX mpenacTaBieHUSIX O HEWl. Benb pocT cmpoca Ha YCTHBIM
MEepeBO/I CKAaKHYJl BBEPX HMMEHHO TOTJa, a JKHUBBIX, AKTHUBHO JCHCTBYIOIIMX

nepeBounkoB B [Iutepe Ob1I0 cOBCEM HEMHOTO.
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Ho rnaBHbIM Bce-taku Opwio apyroe. OTka3 OT mnpumaTa TEOPUH HaA
npakTtukoi. OTka3 ot Teopun BoooOIe. Kak roopurcs — To, 0 4eM Bbl MeUTalld, HO
0osuch ckazath... HeT, KOHEYHO, TOr/a BCE MOT0JIOBHO OBLIM MPOTHUB MHEHUS
QananeeBa. Penkoe uCKIIOYEHUWE COCTABILUL, IOKAIyH, HEroCyIapCTBEHHBIN
MUTEPCKUN By3 NOJ Ha3BaHWEM MHCTUTYT MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, rae A. Pananees
BBICTYNIAJI PETYJSIPHO, U TAE YK€ Torna (QOopMHUpPOBAjiCS MATPUUYHBIA TMOIXOA
K MPENOJAABaHUIO MEPEBO/IA, IPEANOIAraloiui COBMEIIEHUE CaMbIX Pa3HOOOPa3HbIX
MeToAMK. Bce mpoure morosoBHO BBICKA3bIBAIMCh B TOM KIIIOYE, YTO B AMEpHUKE
MIPOCTO HE MOHUMAIOT, YTO TEOPHS HYKHA, U YTO, MOJI, OHA Y HUX TaM HE pa3BUTA.

[TpuueM Bce 3TH pa3roBOpbl MPo AMEpUKY ObUIM JIMIIL HAIMOJIOBUHY IPOCTO
COBETCKOM MpUBBIYKOMl pyraTth AMepuky. Cobaka Obuia 3apsiTa riy0sxe. Bo-nepBbix,
CYIIIECTBOBAJIA TIOTOJIOBHAS TIyOOKasi yOekKACHHOCTh, YTO B JIFOOOM Jiejie cCHadaja —
MHOI'O TE€OPHUH, MOTOM — MpakThka. M XoTs ObICTPO CTAaHOBUIIOCH OYEBUIHO, yTO 1O
MPAKTUKU TEOPHsI KaK-TO TYrO YCBAaWBAETCS, BCE MPOJOJIKAIN BEPUTh B JIOKTPUHY.
Bo-BTOpBIX, - OYEBUAHO, CUUTAasl 3Ty AOKTPHHY HEPYIIMMON — IE€pEBOIUYHUKU-
MPaKTUKU BCE KaK OJIMH TaKTUYHO BHYIIAJIM CTYJEHTaM, YTO MMEHHO B cdepe
IIEPEBO/IA TEOPUS U NMPAKTHKA — 3TO COBEPLIEHHO PAa3HbIE BELIW, U OHU JIPYT IPYry
HE HYXHbI. 3asBJI€HHME MO CYTH 4yAOBUIIHOE, €CIM BAyMaThCcs (TO €CTh TEOopHus
3aHSATUS HE HYXKHA JIJII CaMOTO 3aHSTHs), HO 3TO ObUI KOJOCCAJBHBIN IIar BIEpe:
B€b BapUaHT, 4TO Ha Jiejie B npodeccun oOXoAsaTcsi 0e3 Teopuu, CIeayeT OTCro/a
Harnpsamyo!

Hamumo Obul €IOM  NOPEXHUX JOTMAaTHYECKUX MpPEICTaBICHUN. 3ampoc
Ha IEpeMEeHbl  MpHIIET  M3BHE, OT TMpaKTHKa: ATUM  MPAKTUKOM  ObLI
Annpeit Gananee. A ¢ 2016 roma xonnenuus @PananeeBa crtaiga oPOPMISITHCS
B BUJIE cepud Y4eOHMKOB Hebombioro odbema. Ho Tompko 310 — cBoero pona
aHTUY4eOHUKH, TIOTOMY YTO B HUX HET NPUBBIYHON HaM CXEMBbl: TEOpHUS, BBOJHBIC
YOPaKHEHUS, 3aKpPEeIUICHWE W T.I. 3JeCh — TOJIBKO OIMCAaH CcaM IPHHIMII
yOpaxXHEeHUs, W Jajee — Oe3lHa wMaTepuajna, TPEHUPYHCS CKOJIBKO XOYelllb!

N ybexpaiics, 4T0 3aKOHOMEPHOCTD CYIIECTBYET.
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U BooOmIE: T11E e1mie BhI BUACINA YICOHUK B TTOJITOPHI THICSYU CTpaHUIl? (U erne
HEU3BECTHO, CKOJBKO JO00ABUTCS: CIHMCOK JIeJT CaMOCOBEPUICHCTBOBAHUS OTKPBIT
Bceraal!). HeGonpmmmu no3amMu mojaercs OECKOHEUYHBIM M OeCLieHHbIH MaTepual
JUYHOTO OMBITA.

DTO JNEHUCTBUTENHHO Y4Y€OHHMK HOBOTO THUIIA, HE TOJBKO WHTEPAKTUBHBINA, HO
Y JUHAMHUYECKUI, pacTylIMi Ha HAIlIMX IJa3aX — HE U3 Te€X, KOTOPbIE MMEPEU3qA0TCH,
a U3 T€X KOTOPBIE MPOAOIIKAIOTCS, U UTO HEMAJIOBAXXHO — CAMOPA3BUBAIOTCS, BHYTPU
HUX €CTh MPYXHHA, BBITAJKHUBAIONIAS] K OOy4YaloIIMMCS BCE€ HOBBIH M HOBBIU
Marepual.

Bce knuru cepum, COCTaBJSIONIME 3TOT Y4YEOHHK, HOCST MOA3arojoBOK
«CAMOYYHTEINIb YCTHOTO MEPEBOAA». ITO — MOLIHOE 3asiBiIeHUE. Bo-mepBbix, MTOTOMY
YTO «CAMOYYUTEIIb» — MpsiMasi 3asiBKa Ha BO3MOXKHOCTb OCBOCHHSI TIpo(eccuu B caMoit
JAJIbHEW TIIyIIH, OTKAa3 OT IIPETEH3UU Ha CTOJIMYHYIO 3JIMTAPHOCTh. BO-BTOPBIX, TaKOE
3asiBJICHUE — OTBET HAa COBPEMEHHBIN 3ampoC MO OTHOIICHHUIO K JI000OMY O0yUYEHHUIO,
KOTOPOE€ CErofHs — HE KOPMJICHHE C JIOKEUYKH, a JIMYHBIA KOJIOCCAIBHBIA TPY.H
U BKJIaJl B COOCTBEHHOE pa3BuTue. CamMOy4yuTeNlb O3HA4YaeT HE TO, YTO YYUTENb
HE HY)KEH, a TO, YTO OCHOBHBIE YCUJINS — TBOMU.

2. Metonnueckas cucrema ®dajajeeBa
2.1 Ananuz 6 xode nepesooa. Cucrema dananeeBa MOCTpOeHA Ha OOWIMU

TPEHUHTOBOro Marepuasia. Ho aBTop He mpu3bIBaeT K HATACKUBAHUIO 10 COCTOSIHUS
0e3qymMHoro aproMarusma. HampoTuB, Ha KaXJOM IIary Hac MCIOABOJIb MOABOISAT
K CAMOCTOSITEIbHBIM 0000IIEHUSIM. AHanuTHYecKas paboTa MOJ0KEeHa B METOJUKE
QajnaneeBa BO riaBy yria. BoT oauH W3 IIaBHBIX JIO3yHIoB: «JI00o0il mepeBon
HAYMHACTCS C aHaJIKM3a, ’THM aHAJIM30M MBI ceiiyac u 3aiimeMcs». [5, €. 81]

2.2 Mampuunelii nooxo0 6 0c8oeHuu cmpame2uu U MexHUKU nepesood.
ABTOpBI mpeajaraloT HaM HE CHCTeMY, a MaTpUIly — OTKPBITBIA CIIHMCOK
PaBHOIIOJIOKEHHBIX ~ NEPEBOJUYECKUX  BO3MOXKHOCTEH.  SI3BIKOBOM  Marepuai
U OcBamBaeMble npuembl npuHnunuaibHo HE opranu3oBaHbl TeMaTHYeCKH, OHH —
pPa3HOM CJIOKHOCTH, HO MPU COMOCTABICHUM BBIIYCKOB Mbl BHUIUM, YTO OOy4YeHUE

IIJIAaBHO IIPOABUIACTCA IO IIYTH PA3BHUTHUA BCC OoJsiee MacIITaOHOrO CTPAaTCTUYCCKOI'O
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MBIIUIEHUA. Pa3HOPOAHOCTh MaTepuana W 3a1a4 — JUIIb MHUMAasl; OH OPraHW30BaH
N0 MPHUHIMIY TaK Ha3bIBAEMOW «pACCETHHOW MaTpulb», Ha (QOHE KOTOpO
MPOUCXOMST «CTYLIEHUS» TOXO0XKHX MPUEMOB, 00pa3ylolIMe OTACIbHbIE YYaCTKH
«IUIOTHOW MaTpullbl»y. IMEHHO OHM NPHUBOASAT MOTOM K aHAIIMTHUYECKHUM BBIBOJAM,
1 00pa3yroT MPOYHBIN MPOdhEeCCUOHANBHBIN (yHIaMEHT.

2.3 Memadghopuueckuii mema-kod. Y BCe€X KHHUI CEpPUU €CThb OOpa3HOe
Ha3BaHUE: «3eJeHOe A0I0K0», «Y MUIbHBIE MOPJIOUYKH €HOTOBY, «SITIOHCKUN KIIEHY. ..
B sTux o0pa3zax HET HUKAKOTrO TAHOTO CMBICJIA — 3TO BCETO JIMIIb MEPBbIE CIOBA U3
Marepualia nepBoro ymnpaxHeHus. Ho oHm cmyxar gpkoil  sMOiIeMoi
3aKOHOMEPHOCTEH MPEITI0KEHHOTO TUTIA U YAOOHBIM CITIOCOOOM 0000IIIEHNUS SIBICHUIMA
JNAHHOMW STYEUKHA MATPHUILIBI.

be3ommbouno BbIOpaH MeTaopuuecKHil TYTh OCBOEHHUS HE3HAKOMOI'O
Marepualla — MCKOHHBIA M O€3yCJIOBHBIM, KOTOpBIM, KaK W3BECTHO, TIOpa3lio
¢ (dexTuBHEE JIOrMUECKOro MpH TMO3HAHWKM HOBOIO; BeOb JIOTWKa 3alyjaercs,
a metadopa, coaepKkaiiasi 1300pa3uTeIbHbIA CUMBOJI, HAJOJITO OCTAHETCS B MAMSTH.
Meradoprueckuii MeTa-KOJl «IPOIIMBAET» BCIO 3Ty TUTAHTCKYI0 OO0YyYarollylo
MaTpHUIly, CKpEIUIieT B €IWHOE JIOCKYTHOE OJesI0, KOTOpOoe OOJbIlIe MOXO0XKe
Ha TapMOHUYHYI0 MO3aW4YHYI0 KapTHUHY, HO TJJABHOE — CHUMAET MOPOTrOBBIE CTPAXU
OCBOEHUH.

Ectb B 3TOM 00pa3HOM MeTa-si3bIK€ W Ciy4ad, KOrja YCJIOBHOE Ha3BaHHE
MIOMOTaeT pa3odpaTbCs B CYTH SIBJIICHUS, OMPENEIUTh €ro INaBHYI0 Cenu(dUUecKyro
yepty. OTO KacaeTcs Meradopuyeckux HaszBaHWil ynpaxuenuii: «llepeBopory,
«Manbuuk u neBouka», «I'poMooTBOmb», «MepTBbIe Maphl», «MaHeBp 00X01a»,
«lennble sanpa», «/lemarenp», «Anaromus», «Pactsxku». Takue ynpaxHeHHs
BIIOJIHE YXKUBAIOTCSI C TEMH, JJISI HA3BAHUS KOTOPBIX HMCMOJIb30BAHbI TPAIUIIMOHHBIE
TEPMUHBI JIMHTBUCTUKH W JIOTUKUA: «AHTOHUMBDY, «CyObekTr — OOBEKTY,
«A 3HAUUT?» U Op. DP(DEKTUBHOE COUYETAHHWE PA3HOPOJHOTO — TAKXKE MPUMETA
MHHOBALIMOHHOT'O MATPUYHOIO ITOIXO0A.

IIpaBma, ectb emie OOWH OCHOBOIOJATAKOMIMKA — TPUYEM OJHO3HAYHO

OTPHUIIATEIBLHBIN, XOTS U HE arpECCUBHBINA — MeTaQOpUUIeCKuil 00pa3 BCE CEpum: ITO
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«TUITHO3» — TUITHO3 CIIOB, 000POTOB, PEUEBBIX MPUBBIYEK UCXOAHOTO S3bIKA, KOTOPBIN
MEPEBOTUUKY HYKHO MPEOI0NETb.

O6pa3 mnpekpacHblii. «I'MIHO3» — TMOHATHE ToOpa3lo OoJjiee TOYHOE
¥ COBPEMEHHOE, YeM yHOTpeOsIeMblid OOBIYHO JIJI TEX XKe Ienei OykBamm3Mm. Benpb
TMIIHO3 — 3TO 3aMUpaHUE, MACCUBHOCTb, OTCYTCTBHUE JIEATEIBLHOCTH HWHTEJIEKTA,
a He TOJIBKO 3aBOPOKEHHOCTh CIOBAaMU M CTPYKTypaMu MOJJIMHHUKA. B Hem ecTb
OTYETJIMBOE YEJIOBEUECKOE (HBIHUE TOBOPAT: aHTPOMOJIOTHYECKOE) HAYaJIo.

2.4 Ananuz mampuuHou cmpyKmypwl
JlaBaiiTe mpoOexuMcsl 1Mo silueikaM MaTpullbl, HAuWHas C MEPBOTO BLIHyCI(aZ. He
yZacTcs JIM HaM BBISIBUTH anropuTM? Bot oOmiast cxema:

l. «3esenoe s610K0»: 1) Yp. «3enenoe s10moko»: Ab/A1B1(= paBHO3HaYHOE
cootBeTcTBUE); 2) Y1p. «IlepeBopor»: AB/B1Al(= nmo3ummonnas Tpanchopmarms);
3) Yop. «Manmpuuk u gaeBouka»: A u b / Al u Bl(= pasnoxumele,
HO (hpa3eosIOrM3UpOBaHHbIE TIApHBIE clioBocoueTaHus); 4) Ynop. «OmauH-aBa-Tpu»:
ABB*/A1B1B1(= paBHO3HauHOE cooTBeTcTBHE); 5) Yiip. «I'pomooTBoas: M*Y/MI;
6) Yop. «A 3Hauut?»: A / aHTOHUM A + oTpullaHuEe (=aHTOHUMHUYECKHUI TepeBo/),
mu6o: A + otpumanue / antoHUM A (TO *Xe) ; 7) Ymp. «J/leficTByromee numoy:
A cyonekt, b 00bekT / b cyObekT, A 00beKT (= CyOBEeKTHO-OOBEKTHAas 3aMEHa);
8) Vnp. «Crpenku»: C ° rpagyanbHas CeMaHTHKA YIydlICHHs, YXy/IIICHUS,
paBeHCTBa, OTCyTcTBUE rpanyansHoctTn / Cl mobas ngpyras rpaayalbHOCTD
(= BapuaHTHBIC COOTBETCTBHSI TPU IEPEBOJC TPAJAYyaIbHOCTh HE COXPAHSIIOTCS);
9) Cosertsr HAYMHAIOIIEMY EPEBOTUHKY; TeMa: OTBETCTBEHHOCTD
(= mpodeccroHapHas TUKA); aHOHC 3a7]ad BTOPOW KHUTH.

Il. «Beprojer OeperoBoii oxpanbl»: 1) Ymp. «Tpu-onus-nBa»: ABB /
B1A1b1(= no3unmonnas tpanchopmanus); 2) Yap. «JlaTuHU3MBI»Y: A ¢ JTJaTUHCKUM
kopHeM / Al ¢ HCKOHHBIM KOpHEM (= <IOXHBIE JIpy3bs [EPEBOAUUKA);

3) Vap. «MepTBble mapel»: A He COOTBETCTBYyeT Al 10O ceMaHTHKe (= Apyrue

2B KpyIIBIX CKOOKAX CO 3HAKOM «=» OyIeM 0603HA4aTh CyTh 3a/a4d HA S3BIKE TPAIMIMOHHON JTHHIBHCTHKH/TCOPHH
mepeBoa.

A, B, B — nexcuka (cymiecTBUTENbHBIE, PUIAraTeIbHbIC, TPHYACTHS )

* M — MOZaNBbHOCTh BHICKA3BIBAHHS

® C - ckasyemoe
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BapUaHTHBIC COOTBETCTBHUS, ¢dbpazeonorn3upoBaHHbBIE, COOTBETCTBHUE
HE onxno3naunoe); 4) Yap. “Although”: «Xors ... (mpumarodHoe), TeM HE MEHEe/HO
(rmaBHOE)»  / «(I'maBHOE), XOTs/HO/BCE ke (TMpWaAaTOYHOE, WM 25 YacTh
CJIIO)KHOCOYMHEHHOTO)» (=MEePEeHOC YCTYNKHU/YCIOBUS B KOHEI; MPHUAATOYHOE
YCTYNUTEIbHOE CTAHOBUTCS TIJIaBHBIM, T.€. TO3UIMOHHAs TpaHchopMalus);
5) Yap. “As”: «Ilo mepe Toro, Kax..., KOraa, Kak TOJbKO. .., (r1aBHoe)» / «(I'maBHOE),
CJIeIOBATENbHO / 3HAYMUT ...» (= TMEpPEeHOC MPUIATOYHOTO CIIEJCTBUSA, BPEMCHH,
MPOMOPIMOHAIIBHOCTU € 1-ro Ha 2-€ MecTO, TOXK€ MO3UIMOHHAsA TpaHchopmarius);
6) Yop. “While”: «HecmoTpst Ha, mycTh... (MIPUIATOYHOE YCTYIIKH), TEM HE MeHee /
Ho (rimaBHOC)» / / «(I'maBHOE), XOTsI/HO/BCE ke (MpUIATOYHOE, WIU 25 YaCTh
CJIO)KHOCOYMHEHHOTO0)» (=MEepEeHOC YCTYNKHU/YCIOBUS B KOHEN; MNPHUAATOYHOE
YCTYMHUTEIbHOE CTAHOBUTCS TiaBHBIM); 7) Ymp. “With”: mepebpoc mpumaTodHOrO
MIPUYUHBI B TTO3UIIMIO MOCIIE TJIABHOTO (= CHHTaKcudeckas Tpancdopmarus); 8) Ymp.
“Despite, Unless u ap.”: mepeOpoc yCTYNUTCIBHOH WMMEHHON KOHCTPYKIIHN
B IIO3UIIMIO TOCJIE OCHOBHBIX WICHOB TPEIJIOKEHUS (= CHHTaKCHYecKas
Tpanchopmaius). 9) pekoMeHJalus HAaYMHAIOEMY TEPEBOUUKY: HACTPauBaThCs
HA KOHKPETHBIN 3aJ1 U aHOHC 33]1a4 CIICIYIOIIEH KHUTH.

ll. «YMuabHble MoOpAOYKH eHOTOB»: 1) Ymp. «Opun-tpu-nBa»: ABB /
A1B1b1(= no3unmonnas tpanchopmanus); 2) Ynop. «ManeBp obdxona»: 1 enunas
dpa3za cO CIOXHBIM MaTEpHAIOM B CEpeIWHE NPEIJIOXKECHUS  (YUCIUTETbHBIE,
TEpMUHBI, 00pa3bl) / 2 (pasbl (CI0XKHBIA MaTepuall — BO BTopoil); 3) Ymp. «llenusie
sanpay: ®paza 1. @paza 2 / Opaza 1-1 — curyanus — dPpasza 2-1 (yuer cutyaruu
nepeBojia); 4) Yap. «PopmanbHas npaBoTa»: 3aME€Ha TEPMHUHA, PEIKOr0 CJIOBa WU
AJUTIO3UBHOTO HMMEHHM Ha TCHEPATU3HPYIONIMH CHHOHUM B TIEPEBOJIE B XOJE
HAaCTPOMKM HAa KOHKPETHYIO ayJIUTOpUI0 (=reHepanuzanus); 5) Ymp. «Hazpanus»:
B OTCYTCTBHHM KOHTEKCTa — TEeHepaam3upoBaTh; 6) Ymp. «VIMCHUTEIbHBIN IMamex»:
Bce KkocBeHHBIE TaAeKW W TMPEUIOKHBIC COYECTAHHWS B HaYalle TNPEIIOKCHUS
3aMEHSITh Ha UMEHUTEIBHBIN Majiex (= CyObeKTHO-0ObEKTHASI 3aMEHAa, B OCHOBHOM);
7) «I'naronbl»: mepeBo/ ri1arojioB B COYETAHUU C CYIIECTBUTENbHBIM (= BapUaHTHOE

COOTBETCTBHE JIeKCH4YecKoe); 8). AHOHC ynpaxHeHHs! «CyobeKT — OObeKT».
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IV. «Ba3a gunactum Mun»: 1) VYnp. «Tpu-aBa-omun»: AbBB / B1B1A1l
(= no3unmonnas tpanchopmars); 2) Yp. «/IBa-onun»: Ab / B (= HepaBHO3HAaYHOE
cooTBeTcTBHE); 3) Ymp. «/lenatenb»: A OTINIarojibHOE CyIl. CO 3HAUEHHUEM JIESITelIs
(arenca) / BBI'Jl (= omucarenbHBI TEPEBOA C PACHIUPEHHEM JIEKCUYECKOTO
coctaBa); 4) Yop. «Cyobekt — o00bek™: A cyObekT / Al 00BeKT (CyOBbEeKTHO-
oObeKkTHas 3ameHa); 5) Ymop. «AS B cepeauHe (pas3b»: CIOKHOMOAYMHEHHOE
C MPUJIATOYHBIM TIPUYHUHBI B TTOCTHO3UIIMHN / BBHIBEJIEHUE COJICPKAHUE TPUIATOYHOTO
B OTIEIbHOE TPEJIOKEHHE B TMOCTHO3UUMU K OBIBIIEMY TIJaBHOMY WIH
B MIPUJIATOYHOE MPUYUHBI U Ap. T- HO BCErJla B KOHEYHOM IMO3UIIMU B MPETI0KEHUU
(= cuHTakcudeckas Tpanchopmarius); 6) Yop. «lIpucyrcrBue yenoBeka»: A CyObeKT
HEOyIIEeBICHHBIN / Al CyOBEKT OyIICBICHHBIN (=JIeKCHUUeCcKas 3aMeHa; CyObeKTHO-
oObekTHas 3ameHa); 7) Ymp. «3amena rimarona»: I' / I'l (= BappaHTHOE COOTBETCTBUE
B 3aBUCUMOCTH OT CEMAHTHUYECKON COUETaeMOCTH W/WUJIU CTUJIEBOTO PETUCTpa BCErO
BoicTymuieHus); 8) VYmp. «Cwmbicn»: A+b+B oOpassbiit obopor / +E+XK...
10 CMBICTTY (=BapuWaHTHOE COOTBETCTBHUE O€3 COXpaHEeHHsS o00pasza; HHOTAA —
JIeKCUYecKasi KoMITeHcalus); 9) AHOHC OCHOBHOM UJeH CIEAYIOIIEH KHUTH.

V. «Pycckmii manaxur»: 1) VYmop. «OpuentupoBaHue» (paHKupOBaHUE,
KOMIIPECCHsl, OPUEHTUPOBAHHE = CBOOOJa (POpPMBI): pEIICHHS HAa ypOBHE TEKCTa
(= TekcT Kak MHUHMMalbHAas €IWHHUIIA TEPEBOJA; MapaMeTphbl: CTHIIEBOH PETUCTD,
mHA (Gpasbl, SKCIPECCHs, TITyOnHa ajlTIO3Hi, Mepa UANOMATHYHOCTH U mp.) — 1485
npumepoB; 2) Omnucanue npodhecCHOHATBLHOTO  MHUPOBO33PEHUSI  YCTHOTO
MEepEeBOIUMKA; aHOHC 3aJ]1a4 CIEAYIOMIEH KHUTH.

VI. «Kames»: 1) Yop. «Onpenenenus»: OnucarenbHbIi TEKCT Ha s3bIKe B /
OJIHO CJIOBO Ha s3bike A (= 3amaya, oOpaTHas oOmHUcaTeILHOMY TIEPEBOIY);
2) Vup. «Ilonroca»: A antonum b + b antonum A B ogHol ¢paze / Al antonum b1 +
b1 antonum Al B oaHOM (pase (= JIEKCHYECKOE YIIPAXXKHEHHE Ha MPOTHO3UPOBAHUE
AHTOHMMA B KOHTEKCTE; KOHTEKCTYyaJlbHbl€ aHTOHHUMBI, 3) VYIp. «AHTOHUMBI»:
A Ha si3pike B / b Ha s3bike A (= TPEHUHT Ha aKTUBHOE 3HAHUE JICKCUKATU30BAHHBIX
antoHumoB); 4) VYnop. «Mwunyc»: A+b / Al+ Bl(= koHTpacTHOE ycuJieHHE

oTpulaTeIbHON MHpOpMaK B (POKyce peMbl ¢ MOMOIIbIO JEKCUKH — T0a00pa
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CMHOHHMMOB OTPHUIATEIbHOM OIEHOYHOCTH - M MeCTa B NPEIIOKEHUH 0e3
pacmmpenus Tekcta); 5) Ymp. «Hesnakomoe cioBo»: A HezHakomoe / Al cHHOHUM,
au6o Al+b1+B... - onucarenbHbI TIepeBOJ] (= 3aMeHa JIKCEMbl Ha T€HEPAJIbHBIN
CUHOHHMM, JTUOO KOMIICHCAIUSI OMHUCATENhHBIM TiepeBoaoM; 6) Ymp. «Hesnakomoe
3HaueHue»: A / Al B koHTekcre (= BapuaHTHoe 3HadeHue, HE reHepanbHbIii
CHHOHUM); 7) AHOHC Juara3oHa ynpaxHeHui tumna «llomroc» B cieayronieil KHUre.

VIl. «Menonocnas mueaa»: 1) VYnop. «HeoxuganHele 3KBUBaJICHTHI»:
AB/A1B1 (= paBHO3HAYHOE COOTBETCTBUEC KOHTPACTUBHOrO THMa) 2) Yip. “mis”: Ab
/" Al1Bl(=yTOyHEeHHEe OTpPUIATENILHON XapaKTePUCTHUKU C TOMOIIbI0 KOHTEKCTA);
3) Yop. «He wucnonb3oBaTh JaTHHU3MBIY: A Tpeko-iatuHckoe / Al HCKOHHOE (=
BapUaHTHOE COOTBETCTBHE U3 YUCIA UCKOHHBIX CJIOB); 4) Yrp. «Anatomusi»: A / Al
c npyrum oOpa3om unu 6e3 oOpa3a (= BapHaHTHOE COOTBETCTBUE C JIPyTUM
KJIUIIHPOBAHHBIM 00pa3oMm, wiu 0e3 oOpasza); 5) Ymp. «OmpeneiacHue IMOIcay:
A onieHouHoe / Al ¢ ycuneHueM orneHKH (= moAOOp BapUAHTHBIX COOTBETCTBHMA
BCEro JIEKCUYECKOro HamoJHeHHsI (¢pa3bl B 3aBUCHUMOCTH OT OLIEHOYHOH CeMbl
KJIFoueBoro ciosa); 6) Ynp. «lIponyck riarona»: MOJCTAHOBOYHOE YIPaKHEHHE
c oropoii Ha KoHTeKCT; 7) Ymp. «Commkenne noustuity: Ab / A1b1 (= mon6op nap
KOHTEKCTYaJbHBIX CHHOHMMOB M3 BO3MOXKHBIX BapHaHTHBIX COOTBETCTBHUU
CO CXOJIHBIM CEMHBIM COCTaBOM); 8) AHOHC M KOMMEHTapuil K YINpaxxHEHUSIM
ClIeyIoIlel KHUTH, B YACTHOCTH, Ha UAHOMBI.

VIIl. «Snonckmit kiaen»: 1) VYop. «lIpomyck CyIeCcTBUTENBHOTOY:
MOJICTAHOBOYHOE YMPaXHEHHE C OMOpo Ha KOHTEKCT; 2) Ymp. «KopoTkue ¢pasbm:
@paza / ®paza 1 (= BapuaHTHbIE COOTBETCTBHUS Ha YpPOBHE MPEIOKECHUS,
MpeACTaBISIONME Cco00il  (GopMynbl KOHTAaKTa WJIM JUAJOTHYECKUEe KIIUIIE);
3) Yp. «Ilmoc»: A / Al(= KOHTpacTHOE YCWIICHHE TOJOXHUTEIBHON HWH(pOpMAIH
B (hOKyce peMbl C TOMOILIBIO JIEKCUKH — MOJ00pa CHHOHUMOB IMOJIOXKUTEIHHOM
OIICHOYHOCTH — M MECTa B MPEJJIOKEHUHU 03 paciupeHus Tekcta); 4) Ymp. «Bropoii
nomoc»: A antonuM b + b antonum A B oxHoi ¢paze / Al antonum b1 + Bl
antonuMm Al B onHol ¢pasze, HoO b Hajmo HAWTHU CaMOCTOSITENIBHO (= JIEKCHYECKOE

YHOPA)KHCHUC Ha MPOTrHOBUPOBAHHUC AHTOHMMA B KOHTCKCTC, KOHTCKCTYAJIbHBLIC
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aHTOHMMBI, 5) ManeBp o00xoma-2»: 1 emmnHas (paza cO CIOKHBIM MaTepUaIOM
(uucnuTenbHBIC, TEPMHUHBI, 00pa3bl) B Haudaje / 2 ¢pa3bl (CIOXKHBIA MaTepual —
BO BTOpOi); 6) Ymp. «Pactskku»: dPpaza ¢ OpUAATOUYHBIM MPUYUHBI/CIICICTBUS
B KoHIe / ®Ppaza 1 mpocroe mpenoxkeHue + ¢pasza 2 ¢ IPUUYUHHO-CIEICTBEHHOM
CBA3bI0O B Havalle (= CHHTaKkcuyeckas Tpachopmainusi, mnpeoOpa3oBaHUe
CJIO)KHOTIOJTYHMHEHHOTO  TMPEMJIOKEHUs B JBa NpocThiX); 7) Pexomenmanuu
10 MOATOTOBKE K mepeBoay peuu; 8) IlepeBon peun; 9) Ananus nepeBoma peuu
10) AHOHC creayrome KHUTH € OOO3HAYEHHEM OCHOBHON TEMBI: JIpOOJICHHE
JUITMHHBIX aHTTUICKUX (Ppa3 MpH nepeBojie Ha PyCCKUM S3bIK.

IX. «'nasyubs»: 1) Yop. «Uxc-oqun»: ABB.../ 11, uau N / 1 (= coueranue
3 2-3 u 0osiee CIOB MEPEBOJAMUTCS OJHO3HAYHBIM COOTBETCTBHEM B BHJIE OJHOTO
cioBa); 2) Ynp. «3HaKW»: JIGKCUYECKMH TECT Ha 3HAHHE OILICHOYHBIX CJIOB;
3) Yup. «/Ipobunka»: Onna ¢pasza / 2-3 dpas3sl (= CHHTaKCHYECKass TpaHchopMaIys
C YNPOIICHHUEM CHUHTaKCUYECKOM CTPYKTYyphl); 4) Ynp. «Hauamo dpasey»: Kiue
s3pika B/ wommie s3pika A (= TPEHHHT aKTUBHOTO BIIAJICHUS HEUTPaTbHBIMU
M0 CTWJII0 U OOUIMMU MO COJepKaHUIo Kiuiie Hayan ¢paz); 5) Yop. «Cepennna
dpaze»: Kmume s3pika B / xnume s3pika A (= TPEHUHT aKTHBHOTO BIIAJICHUS
HEUTpaJIbHBIMU 110 CTUJII0 U OOIIMMHU IO COJCP)KaHUIO KIMIIE cepeauH (pa3);
6) Vrp. «Konen (pa3bi»: mepeBo] 3aBEPIIAOIICTO MPHIATOYHOTO B HEHTpaIbHOM
cTwie (= BapuUaHTHBIE COOTBETCTBUS HEUTPAIBLHOTO CTHJISA, YYUTHIBAsS OTCYTCTBHUE
koHTekcTa); 7) Yup. «lltamne»: Ab / A1B1 (= kiummMpoBaHHBIE CIOBOCOYETAHUS
U3 2-X CJOB co cTepieics obpasHocTeio); 8) Ymp. «Dpaseonorusmeiy: © / @I
(= HaXOXKJICHHE PKBUBAJICHTOB ISl JIIOOBIX YCTOHYMBBIX OOOPOTOB PEYM: HIAMOMBI,
MOCJIOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKH, ITUTATHl U adopusmel); 9) PekoMeHaauu mo moaroToBKe
k nepeBoay peuu; 10) IlepeBonm peunm; 11) Anamus mepeBoga peuw; 12) OOmme
cooOpakeHust 00 opuruHaie u neperoje; 13) AHOHC cleayroneld KHUTH.

Wtak, kpaTkuil 0030p 3aBepIleH. YAAJIOCh JIW HAM HPOCIEAUTH aIropuT™M?
Ha, ynanoce. Ho ero He Tak mpocto pasmisiaerb, Belb OH MarpuuHbli. IlpaBna,
c HeOoJbIION Josie cucteMHocTd. OHa 3aKJII0YaeTcs, Hampumep, B TOM, 4YTO

HCKOTOPEIC Ooiee IMPOCTBIC YIIPAKHCHUS B CJICAYIOHIMX BBIITYCKAX ITOBTOPAIOTCSA
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B 0oJiee CIIO)KHOM BapuaHTe, a TaKKe€ B TOM, YTO aBTOPbI CIEIAT 3a CTENEHBIO
CJIOKHOCTH 3aJ1ay, U 3Ta CTENEHb YBEJIMUUBaeTCs nocreneHHo. M Bce Oonblie Mecta
OTBOAMUTCS aHAJIIN3Y TOTOBBIX INEPEBOJOB PEUYEH: LICHHEHIIUN MaTepHall, HUTJE BBI
ero Oosblille He HaleTe.

[IpeumyiiecTBa ke MaTPUYHOTO MOAXOAA AJiA yclexa OOydeHUs OYEBUIHBI.
OnucaB ynpaxxHEHUsl, aBTOPbl OTCHUIAIOT OOYYaIOIIMXCA K JAPYTUM YIPAXKHEHUSIM
Y PEeKOMEHJAIMSIM COBEPIIEHHO Pa3HOTO poja, U3 KOTOPBIX CKIIAJbIBaeTCA OOIIast
poQeCCUOHANIbHAS CTPATErHsl U KOTOPBIE COBEPUIEHHO HE CIEAYIOT OJTHO U3 JPYroro
(HeTr cucteMHON 3aBUcUMOCTH). Hampumep, B NOpeauciIOBHM K YIPaXKHEHUIO
«/Ipobuiika» — ccbiika Ha ymp. «IMeHuTenbHbIN nagex» u3 « EHOTOB», a Takxke — Ha
«ITpenucioBue K BBICTYIUIEHUIO» M3 «SMOHCKOTrO Ki€Ha». AJTOPUTM METOJHUKHU
dananeesa ® — B MOCTENEHHOM NPHONMKEHHH K MPO(ECCHOHATHHOMY YPOBHIO.
HeropornnnBo, Male€HbKMMU [IAraMU, HO HEYKJIOHHO.

BHyTpeHHsIT CTpyKTypa KaXIOM W3 KHUAT — pa3Hasd, HET THUIIOBOU
MIOCJIEIOBATEIBHOCTH, YTO OMSATh-TAKA XapaKTEpPHO JJII MAaTPUYHOTO noaxona. v 4ro
MO3BOJISIET 0CO0O0 BBIIENATHCA TAaKUM KHUTaM CepuM, Kak nstas — «Pycckuii
MajaxuT»», TJe NPeAJIOKEHO BCEro ABa BUAa 3aHATHI: okoyio 1500 npumepos, rae
pelieHns  JOJDKHBI — NPUHMMATbCs  HAa  YPOBHE  TEKCTa, MW CBEACHUSA
0 MPO(eCCUOHANBHOM TOBEICHUN MEPEBOTUNKA — ISl PA3MBIIIJICHUS U TUCKYCCHH.
W 3TO Kak pa3 03HAYAET, YTO C YYETOM YK€ IPOMJEHHOTO B MEPBBIX YETHIPEX KHUTAX
MOXHO Ha4yaTh paboTy HaJl 0oJiee CIIOKHBIMU BellaMu, 3a)MKCUPOBAB CBOM MpOrpecc
B IIPOJIBMKEHHH 10 JIECTHUIIE MTpOodeccnoHamu3ma.

O6beM marepuana B KaKIOM YIMPaKHEHUHU Pa3HbIi, HO MPUMEPHBINA OOIKET
BpeMeHU Bcerja o0Oo3HaueH: 90 MUHYT WM MeEHbIIe; sl HauOojee Ba)KHBIX
YOPAKHEHU MpeyCcMOTpPEHbI aABe napsl Mo 90 MUHYT (TOrna y yHpaKHEHHsS JIBE
4acTv), WK ke eme Oonbine. OJHU — Ha CKOPOCTh (OJIMCTATeNIbHOE YNPaKHEHUE

u3 «Knena» «Kopotkue dpasbi»), Apyrue — Ha BIyMUYHUBOCTb.

® Besiknit pa3, Ha3biBas mMs DajaieeBa, s1 UMEIO B BHAY M coaBTopa — AneHy ManodeeBy, 0e3 Hee OCHOBHBIC
METOINYECKHe MPUHINIEI 1 IpuemMbl Auzapes PananeeBa He oOpenn OBl CBOETO0 3aKOHYEHHOTO BHIA. DTO y Hac
CBOETO poJia IBOMHAS 3Be3a AJTOINb.
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3. I/IHI[yKTI/IBHO-.]II/IHFBHCTI/I‘leCKaH KOoHI ey
N BOT camoe riaBHOE OTKPBITHC: BblpaGaTBIBaSI CBOIO MCTOOMKY M Acjiad

00o6menus, Aunpeit dananeeB co3laeT CBOIO COOCTBEHHYIO HAyKy O IEpeBOje,
Ha CTO TPOIICHTOB BBITEKAIONIYI0 M3 MPAKTUKH, CO CBOUMH SIPKUMHU, OOpa3HBIMU
TEpPMUHAMHU, CO CBOEH BHYTpeHHEH JOorukod. KBUHTACCEHIMS MPOBEPEHHBIX
0000mennii — BoT 4YTo Takoe Hayka ananeeBa. Tak UYTo pekoMeHIYIO
CHUCXOJUTEIBHO OTHECTHCh K MaHTpE: «ABTOPBI HE TEOPETHKH, MOATOMY HUKAKOU
TEOpPUH B CAMOYYHUTEJE HET», KOTOPYIO OHU MOBTOPSIOT B aHHOTAIUU K KaXIOMY
BBIIIYCKYy. JTO He Tak. OHM HE TEOPETUKHU C TOYKH 3PEHHUS MPEKHUX IIPEICTABICHUN
O HayKe Kak KaOMHETHOM 3aHATHUH, JaJEKOM OT NPAKTHUKH, KaK CTaTUYHOM
Y OJTHOCTOPOHHEM 3JIMTHOM TEOPETU3UpPOBaHUU. M MpeKkpacHble TEOPETUKH B IUIAHE
CO3/IaHUs KOHLENUWU KU MOJEIEH NEPEBOTUYECKOM ESITEIbHOCTH, KOTOPYI OHU
YCIEIIHO KOHBEPTUPYIOT B 00YUaIOIIYIO MOJENb.

JlrobombITHAasE Belb: KOrJa Mbl B CKOOKAax CO 3HAKOM «paBHO» (=)
MPOKOMMEHTUPOBAIM ynpakHeHus yueOHuka dananeea / ManodeeBoit B TepMuHax
TPAJAUIIMOHHON TEOpUU MEPEBOAA, OOHAPYKHIIOCh OYEHb MHOIO CXOXKIEHUU. ITO
BECh apCeHall TEPMHHOB TEOPUU COOTBETCTBUN W TpaHCPOpMAIM: «OJAHO3HAYHOE
COOTBETCTBUE»,  «BApPUAHTHOE  COOTBETCTBHEY, «JIEKCHYEecKasi  3aMeHay,
«TO3ULMOHHAS TpaHcpopMaLus», «CHHTaKCHUYeCKas TpaHchopmanus»,
«TEeHepaNIn3alus», «AHTOHUMHUYECKUI NEPEBOM», «OIMHCATEIBHBIN NEPEBON» U .,
a TaKXe psAJ MOHATUA COBPEMEHHOW JIMHIBUCTHKHU: aKTyaJlbHOE YJIEHEHHE U (POKYC
PEMBI, CTUJIEBOM PETUCTP, OLEHOYHAs CEMAHTHKA, SKCIIPECCUBHASL OKPAcKa U T.J.

3auem HyXHbI Torna Meradopuueckue TepmuHbl Dananeea? Henb3s nu
oborituce 0e3 Hux? Her, Henmb3s. ABTOPBI TIOKA3bIBAIOT HE (PEHOMEH, a MyTh K €ro
BBISIBJICHUIO Ha  MPO(PECCHOHAIBHOM MYTH, MNPUHIMIHMAIBHO  OTKa3bIBAsChH
JEMOHCTPUPOBATh Kakue-1mbo 00001eHus 10 onbita. [IyTh K COOCTBEHHOHN TeOpuH,
N0OBITONM MHTYKTUBHBIM ITyTEM, K COOCTBEHHOMY MMO3HAHUIO Ha 6a3e peueBoro OrbITa
B paMKaxX JBYX S3bIKOB. U B OTKa3e OT NPHUBBIYHBIX TEPMUHOB — OOJIBLION
METOJANYECKUI TOChUI, U, HABEPHOE, IJIaBHBIN 3aJ0T ycrnexa o0ydeHus: 1 TeX, KTO

IIPpUMCT BBI30OB: CHadajla OKYHHCH B CTUXHUIO OIIBITA, 4 BEIBOABI ThI CACIACIIb CaM.
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Ho ectp u yHukanbHple KOMIOHEHTHI y ananeeBa, KOTOpbIE
HE aCCOLIMUPYIOTCS C YXKE€ HW3BECTHBIMM HaM HpHEMaMu. IJTO NPEXKIE BCEro
TEXHUYECKUE IIPUEMBI MPENapUpPOBAHUS TEKCTa HA XOAYy, BO BPEMsl CHHXPOHHOIO
nepeBoga:  «ManeBp  oOxoma»,  «[pobmika»,  «Pactsxkm»,  «IIpomyck
CyLIeCTBUTENBbHOIO», «llemHpie sxpa». g co3gaHus JTUX  YOPAKHEHUU
NOTpeOOBajCs  KOJOCCAJNBbHBIA  OMBIT W OCOOBIH  HABBIK  OTCTPAaHEHHOTO
CaMOHAa0JIOICHUS.

C nuHTrBUCTHMYECKOM TOUKHM 3peHusi Mmeron Aunapes DananeeBa Oazupyercs
Ha TOM, YTO KMBOM S3bIK (PYCCKHUI, aHIJIMIUCKANA U Ap. SI3bIKH), B OTINYHUE OT S3bIKA
Kak a0CTpaKIK, COCTOUT HE U3 OTACNIbHBIX CJIOB, @ U3 CIIOBOCOYETAHUMN, HA TOM, YTO
€CTh HEKHI1 OaHK CIOBOCOYETAHUH B KaXJAOM SI3bIKE, U MEPEBOJUHUKY €TI0 HaJI0 3HATD,
eciii ero mpogeccusi COCTOUT B TOM, YTOOBI CO3AaBaTh NepeBe/leHHbIe TEKCThl. OH
HE OTPAHUYMBAET O3TOT OaHK OJHUMH TOJBKO JIEGKCHYECKUMHU TpYIIaMH,
a 3aTparuBaeT TaKXKe M 0oJiee KPYNMHbIE CTPYKTYPbl, BIUIOTh 10 MPEIOKEHUSA. ITO
JAJIEKO HE TPUBHAJIBHOE YTBEPKACHUE; TPAAULMOHHO CUATAIOCH, YTO MEPEBOLUUKY
HY>KEH OOILIMPHBIA JIGKCHYECKUH 3amac B aKTHMBHOM YMNOTPEOJIICHHH, TO €CTh IO
YMOJIYaHUIO — 3amac CJIOB, TEPMUHOB, a He cioBocoderanud. DanameeB xe
Ha MEPBbIN IUIaH BBIIBUTAET 3HAHUE CIIOBOCOYETAHUM.

NmeHHO 1o 3TOM mNpuYMHE ciioBocodeTaHus ParnanieeBa NMPUHUUIUAIBHO
BBICTPOCHBI B CIMUCKH, JIMIICHHBIE TEMATHYECKOTO IPUHIIMIIA: T€Ma HE Ba)KHA,
TPEHUPYEMBIE COUETAHUSI MOTYT OBITh Ha JIO0YIO TEMY.

N mo Toi >ke mpuyuMHE NPUMEphl MPENIararoTcs U3 Bcex cdep KHU3HH,
a CTWJIEBOM PETUCTP — MO MPEUMYLIECTBY HEUTPAIBHBIN; TEM CAMBIM 3a4A€TCSI MBICIIb
00 YHHMBEPCAJIBHOCTU COOTBETCTBHI, C OJHOM CTOPOHBI, U O TOM, YTO YCTHBIU
MEPEBOAYMK, KaK IPABUJIO, ONEPUPYET JUTEPATYPHOW HOPMOU S3bIKA, C APYrou
CTOpOHBIL. JKaproHHbIX BApUAHTOB, UM, HAOOOPOT, OUYEHb BO3BBIIICHHBIX, ABTOPHI HE
npuBOAAT. Bmecte ¢ TeM BHYTpU MMyOJMYHOIO MOJS JAMANA30H JOIYCTUMBIX
PEruCTPOB BECbMA IIMPOK, M aBTOPBI HACTOATEIBHO COBETYIOT OPHUEHTUPOBATHCS
Ha OMPEJIEICHHOr0 CAYIIATENS: «...BaXKHO padOTaTh Ha KOHKPETHBIN 3a1. Y yUYEHBIX

OJUH PETUCTP, Y BOCHHBIX Apyrou. M y pa3HbIX NOKOJEHHN pa3HbIE PETUCTPBHI.
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W Ha pa3HBIX CONMAILHBIX YPOBHSX TOXKE pa3HbIC PETUCTPHL. ... B ycTHOM mepeBoje
MBI paboTaeM Ha KOHKPETHBIHN 3aJl, U YMEHHE TOBOPUTH SI3bIKOM UMEHHO JTOTO 3ajia —
9TO OJIMH U3 HAIIMX MPOoheCCHOHATBHBIX HABBIKOB.» [5, C. 126]

4. 3akaoyeHue
Wrak, moaBeaeM UTOru oocyxaeHus MeToauku A. dananeena.

B Hel npennokeH MaTpUYHBIA MOAXOA W K Marepualy, U K IPOLECCY €ro
OCBOEHUS, MPEIAINONaratoluii WHIYKTHUBHBIA IIyTh IOCTOSIHHOTO aHAJM3a CBOUX
JICHCTBUII HAa BCeX OJTamaXx OCBOCHHSA IEPEBOMYECKON mpodeccu U  padOThI
C JIMHI'BUCTUYECKUM MATEPUATIOM.

A. dananeeB moKazajg, C KakoOH OTBETCTBEHHOCTHIO U 00JyMaHHOCTBIO
paboTaeT mpodeccroHanbHbIN NepeBoguuK. [lokaszan, 4To Takod Tpya HEU30EKHO
MPUBOAUT K 000OIIEHUSM, U OH UMH TOTOB MOJIEIUThCA. Ero BapuanT dpopmanuzamuu
MOAKYMAeT MOCTMOJAEPHUCTCKON MeTahOpUIHOCTHIO U UHTEPAKTUBHBIM XapaKTEPOM
OTHOLIEHUH MEXIy aBTOPOM METOJMKM M ero mnojaoneyHeiMu. A. Dananees
npemiaraeT Meradopy OO0EBBIX HCKYCCTB M TMPOCTPAHCTBEHHOE MBIIUICHUE IS
ornvcaHus pabOThI MEPEBOAUNKA («CTPEIKHY, KIIOJTHOCA», KIPOMOOTBOJIBI).

Ho rnaBHOE, KOHEYHO, 3TO MPUMEP POXKJICHUS TEOPETHUECKUX 0000UIeHUI
npsSIMO M3 TPaKTUKU. J[eMOHCTpaius TOTO, YTO y KaXXJOTrO MOXKET OBITh CBOM
WHTEJUJIEKTYaJIbHBI «KOMIIBIOTEP» B TOJIOBE — M, COOTBETCTBEHHO, CBOSI TEOPHS.
3auem? OdeHb NPOCTO: B TEOPHUH, OTIAECIBHOW OT MPAKTUKH, MHOIO JIMILHETO,
HEHYXHOT'0, U TJIABHOE — HE ITPOBEPEHHOTO. A Uy)kas TEOPUS YACTO KAKETCI UMEHHO
Ttakoil. Tem OoJyiee UTO AJTOPUTM UYKOM JIOTHKU sl TeOsl HE 0053aTEIbHO CaMbli
ONTUMAaJIbHBIN.
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YIK 81'373.47
BEB-CJIEHI' U OCHOBHBIE TPEH/IbI EI'O PASBUTUASA
A.B. Azeesa, H.P. /lemenmues
anastasia_ageeva@mail.ru

Kazanckuii (Ilpusonscckuit) pedepanvusiii ynueepcumem, 2. Kazano, Poccus

AHHoTanusi. Hacrosimiasi ctathsi paccMaTpUBaeT OCHOBHBIE MeEXaHM3MbI (HDOpMHpPOBaAHUS
Y 3BOJIIOLIMK BeO-ClIEHTa Ha MaTepuasie pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB (QHTIIMHCKOTO, (paHIly3CKOro
u pycckoro). llenpto  Hacrosiiero  MccieoBaHUS — SBUJIOCH — OMHMCAHME  CTPYKTYPHBIX
1 QYHKUIMOHAJBHBIX YepT COBPEMEHHOro BeO-cieHra. MarepuaaoM paboThl MOCITYKWIN JaHHBIE
OHJIAMH-CIIOBapel ~ KOMIIBIOTEPHOTO  CJIEHra,  KOMIIBIOTEPHBIX  (OPYMOB,  TEKCTOBBIX
U ayIMOBU3YaJbHBIX JOKYMEHTOB COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTUKHU (rai10B, CTPUMOB U HHCTPYKIIUH).
B cratbe yTOUHsSETCS TOHATHE «CICHI» M TPHUBOISATCS €ro OCHOBHBIE 4YepThl. ABTOPHI
WCCTIEOBAaHUSl YCTAaHABIWBAIOT "udepeHIMaTbHBIE XapaKTePUCTUKH BeO-CJICHra: OoOuiIne
aHTJUIM3MOB, TEHICHIMS K COKpAIIEHHI0, AMOLMOHANBHOCTh. Ha ocHOBaHuUM MOAPOOHOrO
KOMIIapaTUBHOTO aHAIM3a JIEKCUYECKUX E€IMHUI] TPEX SI3bIKOBBIX CHCTEM aBTOPHI JIEIAIOT BBIBOIBI
0 B3aMMOCBSI3U MEXy (PYHKIMOHAIBHONW HArpy3Ko# JaHHOTO JIEKCHUECKOTo IulacTa U crocobaMu
ero oOpa3oBaHUs. YCTaHABIMBAIOTCA ajUIO- U M30MOp(HBIE YEPThl CIEHr00O0pa3oBaHMs B Tpex
a3bIKax. Tak, BCe TPH SI3BIKOBBIX CHCTEMBI O0Pa3ylOT HOBYIO JIEKCUKY BeO-C(epbl MOCpPEICTBOM
CeMaHTHYECKUX TpaHchopMmaruii. @paHIly3cKOMY U PYCCKOMY SI3bIKY CBOMCTBEHHO 3aMCTBOBAHUE
(BKJTIOYAsl KaIbKUPOBAaHUE M THOPUAM3AIMIO 3aMMCTBOBAHHON JIEKCHKH, T.e. adduxcanbHyro
JIepUBAIMIO 3aUMCTBOBAHHBIX OCHOB), TOT/Ia KaK AHTJMMCKHNA SI3BIK O00Opa3yeT HOBBIE CJIOBa
B OOJIBIIICH CTETICHU ITyTEM COKpalieHus (a00peBuanu Ju00 yCEUeHHSI OCHOB) UJIHM KOHBEPCHUH.

KiroueBble cJjioBa: aHTJIMUCKUN SI3BIK, PYCCKUU SI3bIK, (DPAHITY3CKUU SI3bIK, JIEKCHKA BeO-
cdepsbl, BeO-CIIEHT, 3aMMCTBOBAHHE, COKpaI[eHHE, CEMaHTUUYECKOE Pa3BUTHE.

Jasi nurtupoBanusi: AreeBa A.B., /lementeeB H.P. BeO-cieHr m OCHOBHBIE TPEHIBI €TO
pasButus. Kazanckuil auneeucmuyeckutl sxcypruan. 2021; 1 (4): 81-92.

WEB SLANG AND THE MAIN TRENDS OF ITS DEVELOPMENT
A.V. Ageeva, N.R. Dementyev
anastasia_ageeva@mail.ru

Kazan (Volga region) Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article identifies the main ways of web slang units formation and evolution,
basing its conclusions on the material of languages different in their structure (English, French and
Russian). The purpose of this study was to describe the structural and functional features of modern
web slang. The material for the study was data from online dictionaries of computer slang, computer
forums, text and audiovisual documents of the relevant subject matter. The article clarifies the
concept of “slang” and provides its main features. The authors of the study define the differential
characteristics of web slang: the abundance of Anglicisms, the tendency for word shortening,
emotionality. The authors draw conclusions about the relationship between the functional load
of this given lexical layer and the ways of its formation on the basis of a detailed comparative
analysis of the lexical units belonging to these three language systems. Allo- and isomorphic
features of slang formation in three languages are identified in this paper. Thus, all three language
systems form the new web sphere vocabulary by means of semantic transformations. Borrowing
is a specific feature of French and Russian languages (including calquing (modelling words and
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constructions after foreign patterns) and hybridization of borrowed vocabulary, i.e. affix derivation
of borrowed stems), while English language forms new words to a greater extent by means
of clipping (abbreviation or truncation of word stems) or conversion.
Keywords: English language, Russian language, French language, web sphere vocabulary,
web slang, lexical borrowing, clipping, semantic development
For citation: Ageeva A.V., Dementyev N.R. Web slang and the main trends of its
development. Kazan linguistic journal. 2021; 1 (4): 81-92. (In Russ.)

Komnbrorep u MHTEpHET-TEXHOJIOTUM K KOHIY XX B€Ka CTajlu HEOTHEMIIEMOM
YaCThIO >KM3HM NPAKTHYECKM KaXXIOro 4YeJloBeKa. Bmecre ¢ HMMHM IOSBUINCH
U CIIeNUAINCTBl B obmactu |T: «KOMIBIOTEPIIUKW», T.€. MPOTPAMMHUCTHI, BeO-
pa3paboTUMKK M TeWM-IU3aliHEepbl, a TaKXKe XakKepbl W TeHMEpbl — U YHUCIO HUX
HEMpPEepbIBHO pacTeT BOT yxke Tpu necarwietus. [lo mepe pazsutusa |T-cheps
y MpeCTaBUTENIEH BBIIIEHA3BAHHBIX TPYMN (KOMBIOHUTH) BO3HUKAET HEOOXOAUMOCTD
B OOIICHUU APYT C IPYTOM C LIENbI0O B MAKCUMAIILHO CKATOW M SKOHOMUYHOU (opme
KOOIIEpUpPOBAaTb M  KOOPAMHHUPOBATH CBOM JACUCTBHS. Tak W  MOABISIETCA
KOMITBIOTEPHBIN CJIEHT, HHAY€ Ha3bIBAEMbII Be0-CJACHIOM.

C BBIIYCKOM HOBBIX BHJOB KOMIIBIOTEPOB W Pa3BUTHEM KOMIIBIOTEPHOM
WHAYCTPUU STOT BUJ| CIEHTa CTAHOBUTCS BCe O0Jiee paclpOCTPAHEHHBIM SIBJICHHEM,
a 0a3a CJICHTrOBBIX €IWHHUIl U BBIpAXXEHHU pacuupsiercs. B Hacrtosiiee Bpems BeO-
CJIGHTY TIOCBSIIAIOTCSA MHOTOYMCIICHHBIE CJIOBApU U COOPHUKH KOMIIBIOTEPHBIX
TEPMHUHOB, CTaTbu VIHTEpHET-pecypcoB, TpU3BaHHBIE TIOMOYb pPa3z00paThbCs
B PA3IMYHBIX CUTYAIUSAX OOIIEHUS MEXTy KOMITbIOTEPIIMKAMHU.

B oTedecTBeHHOW JUHIBUCTUKE, OJHAKO, BEO-CJIEHI Yallle BCEro OOXOMAST
CTOPOHOM M0 HECKOJIBKMM NpUYMHaM. Bo-NepBbIX, B CHILy €ro OTHOCUTEIbHOMN
HOBU3HbI, JWHAMUYHOCTH W BAapPUATUBHOCTH, KOMIIBIOTEPHBIA CJIEHI JOBOJBHO
CJIOKEH Il CUCTEMHOTO M3Yy4YE€HUS M KaTerOpPU3aluK, TAK KaK KPUTEPUU NOCIEAHEN
70 CUX IOp HE ompeaeneHbl. Bo-BTOpBIX, 1O HEJaBHETO BPEMEHU BeO-CIIEHT
HCIIONB30BAJICA TOJNBKO y3KOW TIpPYIIIOW JIIOAEH M IIOYTH HE IPOHUKAI
B [IOBCETHEBHYIO pPEUb, BCIAEIACTBHUE YETO €T0 U3YUYECHHUE MPEACTABIISIIO NHTEPEC JIMILb
B paMKax OMMCAHMS Pa3IMYHBIX TUNOB Npodapro. Ho B Hamm qHU pa3HOYpOBHEBAS
npodeccuoHalibHas  JeKCcuka (BKiIrouas CcyOcTaHAapT) HEpPEeAKO MEepeXOauT

B 00IIIeyCTaHOBJICHHbIE (OpPMBI JIUTEPATYpHOH U pasroBopHoi peun [1; 2]
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U UCTOJBb3yeTCd B XYJO’KECTBEHHBIX MPOMU3BEACHUSIX M MyOnuuuctuke [4], yTo
U OIIpE/IEISeT aKTyaJIbHOCTh Halllel padoThI.

Lenb HACTOAIIErO MCCIEIOBAaHUS 3aKIIOYAECTCS B HM3YYEHUM HEKOTOPBIX
MEXaHM3MOB CTAHOBJICHHMSI M Pa3BUTHUS BeO-CJIEHra B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKAX.
Matepuanom paboThl MOCIYKUIU J@aHHBIE CIUIOIIHOM BBIOOPKM U3 OHJIAiH-
CIIOBapeil KOMITBIOTEPHOIO CJIEHra, KOMIIBIOTEPHBIX (OpPYyMOB, paszHOro poja
TEKCTOBBIX M ayJHOBH3yaJIbHBIX IOKYMEHTOB, COJAEPKALIUX PYKOBOJCTBA MO padoTe
C KOMIIBIOTEPOM (CTPUMBI, FaliJIbl U T.I1.).

Pa3ymeercsi, u3yueHue ciaeHra HEBO3MOXKHO 0€3 YTOUHEHHS €ro ONpeleieHHUS.
B pa3Hoe BpeMs JaTh onpeeieHUe 3TOMY HOHITHIO IIBITAIMCh TAKUE OTEYECTBEHHBIE
yuennle, kak W.P. Tanpnepun, O.C. AxmanoBa, M.B. Apanos, JL.U. CxBopuos,
B.A. XowmsikoB u apyrue. Cpean 3apyOeXHbIX YUEHBIX MOXHO BbiaeauTh P. Criupca,
Y. @puza, A. Ix. Jlaitepa, 3. [laptpumxka, O. Ecnepcena u apyrux.

HaunOoiiee nonysnsipHa B OT€YECTBEHHOM JIMHTBUCTUKE XapaKTEPUCTUKA CIICHTA,
nanHasi B.A. XOMsKOBBIM, KOTOPBIW, Ha3bIBasi €r0 «KOMIIOHEHTOM 3KCIPECCUBHOIO
IIPOCTOPEUHS», BBIACIAET CAEAYIOLINE CUCTEMHBIE YEPTHI:

1. YcrounBocth. B paMkax =~ ONpEeNeneHHOro  Mepuoja  CICHT
XapaKTepU3yeTcsl KaK YyCTOMUMBOE U JOCTaTOYHO COAIIAaHCUPOBAHHOE 1IE€JI0€.

2. [Mupokas ynorpedasiemocts. Kak cpencrBo mnpodeccrnoHanbHOU
(counanbHON) KOMMYHHUKAI[MU JTAHHBIA JIEKCMUECKHUI IJIACT CIOCOOEH BBINOJIHUTH
CBOE IMpeAHa3HaYEHUE JUIIb B YCIOBUSAX MAKCUMAIBHO HMIMPOKOIO PACpPOCTPAHEHUS
B CpeZie BCeX NMPUYACTHBIX K JaHHOU cdepe.

3. Crunuctuyeckas MapKUpOBAaHHOCTh. CIIEHTUM3MBbI 00JIaJJal0T  SIPKO
BBIPAKEHHBIM CHUKEHHBIM XapaKTepOM, T.€. IPUUUCISIOTCS K CyOCTaHIapTy.

4, Konnortanusi.  CrneHrusmbl  00JIajaloT  JIETKO  «CUUTHIBAEMOI
MEMOPATUBHOU IKCITPECCUEH.

S. I'ereporeHHocTh. Jlekcuueckne €IUHMIIBI, BXOASIIME B COCTaB CJIEHTA,
BEChbMa HEOHOPOIHBI C TOUKH 3PEHHUS dSTUMOJIOTHH [6, ¢. 43-44].

C (yHKIMOHATBHOM K€ TOYKU 3PEHHS CJICHT, KaK U A3BIK B LIEJIOM,
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- KOMMYHUKATHBEH (TI03BOJIIET MHAMBUJIAM BbIpaXKaTh CBOU MBICIIH, OCO3HABAThH
Yy’>KH€ U pearupoBaTh Ha HUX),

- KOTHUTHBEH (HEceT B ceOe JIOMOTHUTEIbHYIO0 HH(POPMAIINIO, OTCYTCTBYIOITYIO
B CTAHJAPTHBIX 0003HAYCHUSX ),

- HOMHMHATHBEH (SBJICHHMS OKPYXKAIOIIET0 MHpa TMOJy4aloT COOCTBEHHbIE
HOMUHAIIMHU, OTIMYHBIE OT CTAH/IAPTA),

- SJKOHOMUYEH (TI03BOJISIET CAKOHOMMUTH SI3bIKOBBIE CPEJICTBA),

- KOHCHHUpATHBEH (TO3BOJISIET KJIacCU(UUUPOBATH TOBOPSAIIETO IO MPU3HAKY
«CBOM/9yXO0iD»),

- SMOIIMOHAJIBHO-3KCIPECCUBEH  (BBIPAXKaET  OMPEACIICHHOE  OTHOIICHUE
K SIBICHUSAM, OLlEHUBaeT ux) [5, ¢. 209].

Urtak, mox BeO-cIeHroOM CjeayeT TOHMMATh JIEKCHYECKYIO TIOJICHCTEMY,
MMEIOIIYIO IIMPOKOE paCIpOCTpAaHEHHWE B peUM JIIoJeH, 4ubsid MNpodeccuoHaNbHas
NEeATeIbHOCTh ~ W/WIM  TOBCEJHEBHAas  >KU3Hb  HEMOCPEJACTBEHHO  CBSI3aHbI
C KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOH. Ba)KHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCS TOT (PakKT, 4TO BeO-CIICHT,
OTJINYASICh PAa3rOBOPHOM M, B HEKOTOPBIX CIy4asix, rpy0o-QpamMuibsIpHOd OKPACKOM,
MPAKTUYECKU MOTHOCTHIO 3aMEHSET MPOPECCUOHAITBHYIO JIEKCUKY [3, ¢ .79]

OYyHKIMOHAIBHBIA penepTyap BeO-ciieHra oOyCIOBHJI €ro JIMHTBUCTUYECKYIO
cnenuuKy, Kacaroulylocsi B IMEpBYIO O4Yepellb MEXaHW3MOB €ro HaloJHEHUS
Y 3BOJIIOLNU. BbII€IMM HEKOTOPBIE TOMUHUPYIOIIUE YEPTHI:

1. O0naue aHTIMIU3MOB. AHTIMIIN3MEI, T.€. 3aMMCTBOBAHUS U3 aHTJIMICKOIO
A3bIKa, AKTUBHO Hayajdud MPOHUKATh B JPYrue S3bIKK B CBSI3U C IPOIECCOM
rJI00aTM3aIuU U «CTHUPAHUS YETKUX TPAHUIl MEXKIY KyJIbTypaMH pa3HbIX HAPOJOB.
CIHIA sABIAIOTCS HE MPOCTO «UCTOPUUECKON POJMHON» BBICOKUX TEXHOJIOTHMH, OHU
OCTAIOTCSi MUPOBBIM T€T€MOHOM B JaHHOW O0OJIACTH, YTO, pa3yMeeTcs, HE MOXKET
HE CIIOCOOCTBOBaTh ~ AKTUBHOMY  TMPOHUKHOBEHMIO  QHIVIMMCKOW  JICKCUKH
B IPO(eCCUOHANIbHBIN MOABSI3bIK crielancToB B obnactu I'T. HemanoBaxHyto pob
UTpaeT JMHAMHUKA TaHHOU Cepbl, XapaKTepU3YIOascs KpailHe BRICOKUMH TEMITAMH
pasButus. Hamu mnpoaHanu3upoBaHO 0oJiee THICSAYM CJICHTM3MOB B aHTJIMMCKOM,

(I)paHHy3CKOM U PYCCKOM 3bIKaX, HAa OCHOBAHWH YCTO MblI MOKCM 3aK/IFOYUTh, YTO
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B JIBYX MOCJIETHUX (PYyCCKOM U (hpaHITy3CKOM) 3aMMCTBOBAHHE JIEKCHUECKHUX €IMHHUI
U3 MEpBOro (AHIVIMIICKOIO) SBISETCA JOMUHUpYIOIIEH TeHaeHuue. IlpuBenem
MIPUMEPHI:

Cracker / Cracker / Kpakep — a person who breaks in to a computer through
a network, without authorization and with mischievous or destructive intent 'uenosex,
B3JIaMBIBAIOIINI KOMIBIOTEP Yepe3 CeTh 0e3 aBTOPU3ALUU M CO 3JIBIM YMBICIOM HIIH
pa3pyIIUTEILHBEIM HaMEPEHUEM' — 30ecb u danee nepegoo naut. HJl., A.A. B nemom
BO BCEX TPEX S3BIKaX CEMaHTHKA CJIOBA COBIAJAET, 332 HEKOTOPHIMU HIOAHCAMHU: TaK,
HA BO (PAHIy3CKOM, HH B PYCCKOM S3BIKE CE€Ma «CO 3JBIM yMBICIOM)
He (PUKCUpYEeTCs, OHa MOJpa3yMeBaeTCsa MO0 yMOJTYaHHIO. B pycckom ompeneneHun
YTOUHSIETCS: YEJIOBEK, B3JIaMBIBAIONIUN CUCTEMBI 3alTUTHI (YACMO UX OWUOOUHO
Haszvlearom xaxepamu) — evioeieno namu. HJ[., A.A. Xaxep (hacker) — cnoBo
c Ooyiee MMPOKUM 3HAYCHHUEM, KOTOpPOE CPOPMHUPOBAIOCH B XOJAE JOJTOH HCTOPHU
Y TI0JIpa3yMeBacT KaK KHOEPIPECTYITHUKOB, TaK U CTICITUATICTOB
1o HHOOPMAIIMOHHOW 0€30IacHOCTH — W JaXke IIHpe — J0O0ro CIeruaincTa
10 KOMITBIOTEPaM.

Login / Login / Jlezun — a set of credentials used to gain access to an area
requiring proper authorization 'mabop yuemnvix OanHbIX, UCHOAL3IYEMBIX OIS
noyyenuss docmyna K ooaacmu, mpeoyrowel Haoaexcawel asmopusayuu’. 31eCh
CleNyeT OTMETUTh, YTO CEMaHTHMKAa aHTJIMMUCKOTO (QuKcHpyeT Oojiee MHUPOKOe
nonsatue: most logins consist of both a username and password and may be further
protected by 2FA '"60JbIIMHCTBO JOTMHOB COCTOSIT U3 UMEHHU MOJIL30BATENS U MapoJIs
U MOTYyT OBITh JOMOJHUTENBHO 3alIUIICHBI C TOMOIIBIO JBYX(haKTOPHOM
ayreHTH(ukanuu', T.e. 0gin B aHTIUICKOM s3bIKE — 3TO yuemHas 3anucv (WA
yuemxa) OAHOCTHIO. Bo dpaniy3ckom s3bike l0gin — sto mums nom d’utilisateur qui
permet d’identifier un utilisateur qui se connecte sur un ordinateur ou un site internet.
Le login est associé a un mot de passe (password) 'UMs IOJIB30BaTElIs, KOTOPOE
UACHTU(HUIIMPYET €To TPU BXOJE B YUECTHYIO 3alMCh HA KOMIBIOTEPE WA BeO-caiTe.
Jlorun cesazan ¢ naponem'. Pycckoe ompenencHue emie 0ojiee JAKOHUYHO: HUMS

yuETHOM 3amKCH M0JIb30BaTes B 000 opme. MHTEpecHO, uTo cioBo login Obu1o
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3alMCTBOBAHO OOOMMH SI3bIKA B CAMOM KOHKPETHOM 3HAUEHHU «UMS TOJIH30BATEIS.
Mpsl npeanonaraeM, 4To AaHHBIA (QakT OOYCIOBJIEH TeM, YTO MPU BXOJAE Ha CalT /
B MPUJIOKEHUE, T1Ie TpeOyeTcsl aBTopu3aius, cioBo l0gin ¢purypupyer B Toit cTpoke,
r7ie Hy’)KHO yKa3aTb HHUK, T.€. UMs mosb3oBarens. Cama ke mpolienypa Ha3bIBaeTCs
gare enter (sign in) / entrer / sotimu.

Newbie (noob) / Noob / Hyo — (new beginner) Internet slang for someone who
hasn't been using computers or the internet long '(cokpamenue ot new beginner —
HOBHYOK) HHTepHeT-clieHrn3M, O00O03HAYalomMi dYeloBeKa, HEJAaBHO HAYaBIIEro
MoJIb30BaThCsl  KommbloTepamu  unu  Wurepnerom'.  CnoBo  durypupyer
¥ BO (PpaHITy3CKOM, H B PYCCKOM SI3bIKaX BO BTOPOH (yCE4eHHOI) NOOL / Hy6 B TOM
K€ 3HAYCHUH «HOBUYOK WJIM YEJIOBEK Y KOTOPOTO0 HUYETO HE MOJy4YaeTcsl, WM OH HE
3HAeT, KaK MPaBWIBHO YTO-TO cjeliaTb». Bo (paHIly3cKOM s3bIKE MEHOpaTUBHBIN
XapakTep CJI0Ba BhIpaXkeH eme Oomee spko: un débutant, parfois jugé d'incompétent.
C’est bien souvent une fagon de bizuter un nouvel arrivant dans un jeu vidéo par
exemple. 'HOBMYOK, WHOT/Ia — HEKOMIICTCHTHBIA. Hampumep, dacto 3T0 crocod
MOU3/IEBAThCS HaJl HOBUYKOM B BUICOUTpE'.

[IpuunHOM JaHHOTO ABJIEHUS SBISETCS TOT (PAKT, UTO AHTJIMKHCKOE CIIOBO KOpOUe
u (paHiy3ckoro, u, TeM 0oJjiee PYCCKOTO, 4TO, O€3yCIOBHO, OTBEYAET 3aKOHY
HSKOHOMHUU SI3IKOBBIX CPEACTB, CBOMCTBEHHOMY JIFOOOH JTUHTBHUCTUYECKON CHUCTEME.
OpHako cieayeT OTMETUTh TaKXkKe, YTO B CHIIy 00Jiee CMHTETHYECKOTO XapakTepa
MOP(OJIOTUUECKONH CUCTEMBI PYCCKOT'O SI3bIKA, MPOLEHT T.H. «YUCTBIX» JIEKCUUECKUX
3aMCTBOBAaHUN HECKOJBKO BBIIIE BO (PPAHILy3CKOM CJIEHT€, TOT/la KaK PYCCKOMY
CJIIGHTYy XapakTepHa THOpUIU3aLMs HHOS3BIYHOW JIEKCUKH, T.e. €€ O(dOopMIICHHE
MOCPEACTBOM  CJIOBOOOpa3oBaTeNbHbIX  a((PUKCOB MPUHUMAIOUICH  CHCTEMBI:
npedukcoB u cyPpdbuxkcoB: noguxcumv — WUZMEHUTHh YTO-THOO, anniukyxa -—
MPUJIOKEHUE, deMKa — JIEMOHCTPAIIMOHHBIM (parMeHT, eugra — ¢aiin B dhopmare
GIF, 6okanuTh — coxpaHsaTh U T.n. Bo ¢paniry3ckoM si3bike adPuicaius CIyKut
JUIIb JUIsl TOTO, YTOObl BCTPOUTH 3aMMCTBOBAHHBINA TJIAroJl B CUCTEMY CHPSIKEHUS:
to click — cliquer, to fix — fixer. Anrmmiickomy s3bIky cyddurcanbHas aepuBamus

CBOWCTBEHHa B MEHBIIEH CTENEHW, TPATUIIMOHHO 3/€Ch MPeodiagaroT
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aHAJIMTUIECKHE CIIOCOOBI 00pa3oBaHus JIEKCUKH, Harp., kouBepcus (to) zip, (to) fix,
(to) back up.

2. TenneHumns K cokpamenuio. TpaguimoHHO MO COKPAILIEHUEM TOHUMAETCS
Kak abOpeBualns, Tak U yce4eHHue clioBa. PaccMOTpUM UX OTAEIBHO.

a. AOOpeBmaunms. B 1gaHHOM ciyyae Mbl CHOBa, NpPU CXOXKECTH OOIIei
TEHJICHIIMM K aKKyMYyJHpPOBaHUIO a00OpeBUATyp M aKpPOHUMOB CpPElIU CJICHTM3MOB,
HaOII0aeM pacxoKJIeHUuEe B JleTalsix: BO (PaHI[y3CKOM M B PYCCKOM S3bIKaX
PETUCTPUPYETCS BBICOKMUA TMPOIEHT 3aUMCTBOBAHHBIX W3 aAHTJIMMCKOTO S3bIKa
a00peBHaTyp (3a4acTyI0 OHU JaXKe HE TpaHCIuTepupyroTcs B pycckom): HD / HDD,
CPU / [IIY - torma kKak B aHIVIMMCKOM S3BIKE OHHU MPEICTABISIOT pPE3yJbTaT
COOCTBEHHOT'O CJIOBOTBOPYECTBA.

b. Yceuenne ocHOBBI. JJIOMUHHMPYIONICH TCHICHIIMEH 3/1€Ch SBISCTCS YCCUCHUEC
KOHEUYHBIX CJIOrOB (amokora) BO BceX TpexX s3bikax: bro / é6po 'or anria. brother' —
apyr, opat; admin / aomun 'ot anri. adminidtrator' — cucteMHBIH aAMHHUACTPATOP;
ammauy 'oT aHri. attachment' — aiin, NpUKPEnIEHHBIH K 3JIEKTPOHHOMY IMHCHMY;
demo / démo / demo 'ot anri. demonstration' — HemosiHas (0O3HAKOMHTEIbHAS) BEPCHS
IPOTrPaMMBbI HJTH UTPhI U aPP(S) — MPUKIAIHOE IPOrPAMMHOE 0OecIieueHue.

3. DMOUHOHAJIBHOCTb WUIPOBOTO cieHra. [IpuumHOil 3TOro CIy>KUT TO, YTO
YEJIIOBEKY HEOOXOJIMMO BBIPa3UTh CBOM OMOIIMM, HAKOMHBIIHECS B XOJE
HaIpsHKEHHOW pPaboThl (3a4acTyl0 KOMaHJHOM) WM Urpbl. BeO-cieHr mo3BoseT
MPOCIIEAUTH IBE TIOJISIPHBIC TCHCHITUU:

- KOMIBIOTEPHOM TEXHUKEC WIM €€ KOMIUICKTYIOmMUM (T.H. <OKEIe3y»)
CBOMCTBEHHO pa3BUTHE YMCHBIIUTEIBHO-JACKATCIbHBIX 3HAYCHHWH, HaIpuMep,
npoyex — npoyeccop, Kiaea — Kiasuamypd, MOHUK — MOHUMOP,

- CHIKEHHOM, OTKPOBEHHO TIEHOpPAaTUBHOM KOHHOTAIlUEW dYacTo o00JagaroT
CJICHTM3MbI, UMEHYIOIIUE JIIOJICH: HYO / HYyOsapa / Hybac — 6ecmosKo8blil HOBUYOK,
MpOoJLbL / MPOJIONIO0 — NPOBOKAMOP.

[Tomumo addukcanbHON JepUBAIMU  SMOIMOHAIBHO-OKPAIICHHAS] JIEKCHUKa

BO BCCX TPECX A3bIKAX 06pa3yeT051 3d CYCT CCMAHTHYCCKOI'O Pa3BUTHUA:
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driver (anrn.) — 1. group of files that enable one or more hardware devices
to communicate with the computer’s operating system; 2. software that allows
computer hardware, such as printers, to work with the operating system 'l. rpymma
¢daiioB, MO3BOJIAIOMIMX OJHOMY WJIM HECKOJbKUM allllapaTHBIM yCTPOMCTBaM
B3aMMOJICICTBOBATh C OICPALIMOHHOM CHUCTEMOM KOMIBIOTEpA; 2. MPOTrPaMMHOE
obecrieyeHue, IMO3BOJISIIONIEE  KOMIIBIOTEPHOMY  OOOpYJAOBaHHUIO,  HaIpuMeEp,
npuHTEpaM, paboTaTh ¢ onepanuoHHON cucteMoi'. [lepeHoc mo cxoACTBY (YHKITHIA:
BOJIMTENb, YIPABISAIONIMNA aBTOMOOWIeM — (aitn, ynpapnsiomuii padboToi
KOMIIBIOTEPA;

troll (aur.) — in Internet terminology, a troll is a person who posts offensive
or off-topic comments online. These comments are often made to incite arguments
or emotional responses from other users. Trolling, as it is called, may take place
in Web forums, in blog comment sections, and in social networking websites
'B UHTEepHET-TEPMHUHOJIOTUN «TPOJUTH» — ITO YEJIOBEK, MyOnuKkytonuii B luTepHeTe
OCKOp6I/ITeJ'H>HI>Ie WX HS OTHOCAIIHCCA K TEMC KOMMCHTApPHHU. OTH KOMMCHTapHun
4acTO NYyOJUKYIOTCA C IMEJIbI0 CIPOBOIMPOBATH CIOPHl WIM 3MOIMOHAIBHYIO
PEAKLHI0 CO CTOPOHBI APYTrHX MOJIb30BaTeNe. TpPOJUIMHI, KaK Ha3bIBAETCA 3TO
SIBJICHHE, MOXET TPOUCXOIUTh Ha BeO-hopyMax, B pa3jenax KOMMEHTApueB OJOTOB
U Ha cailTax conuaibHbIX ceTeit'. Tpomib — 37100HOE CyIIECTBO M3 CKaHJAMHABCKOM
MI/I(I)OJ'IOFI/II/I, OTTAJIKUBAIOMICC BHCIIHC M HC OTIHYAOMICCCA YMOM. I[aHHa}I
HOMHUHAIOWA OTYCTIMBO YKA3bIBACT HA OTHOIICHUC K HOI[O6HBIM IIOJB30BaATCIIAM CECTU
CO CTOPOHBI MHTCPHCT-KOMBIOHUTH,

zip (anrm.) — to zip files is to archive and compress them into one file of smaller
size using a program such as WinZip. It's a handy way to make files smaller before
sending them via email 'saapxuBupoBath (aiijabpl — 3HAYUT JOOABUTH UX B ApXUB
U CKaTh B OAWH (halil MEHBIIEro pa3Mepa C TMOMOIIBI0 TaKOW MPOrpamMMbl, Kak
WinZip. D1o ymnoOHBIN cIOCOO yYMEHBIIUTh pa3Mmep (aiioB mepea MX OTIPABKOM
1o AeKTpoHHoU moute'. TO zip — OyKB. 3acTeruBaTh HAa MOJIHUIO, KOMIIAKTHO

YIaKOBBIBATh,
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pilote (bp.) — ensemble de fichiers systeme permettant I’ identification
et I'utilistation des périphériques connectés a un ordinateur. Un pilote est non
seulement spécifique a un équipement mais également au systéme utilisé dans
I’ordinateur. Parvenir a brancher un nouvel équipement (appareil, imprimante...) sur
I’ordinateur ne suffit pas a le rendre utilisable. Il faut disposer d’un programme dans
I’ordinateur permettant de controler I’équipement: le pilote 'mabop cucTeMHBIX
GdaiiioB, MO3BOJSAIOMIMX HIAESHTUPUIIMPOBATh W HCIOJIB30BaTh TMepudepuitHbie
YCTpOICTBa, MOAKIIOUYEHHbIE K KOMIIbIOTEpY. BbIOOp apaiiBepa oOycnaBiuBaeTcs
HC TOJIBKO MNOAKIIHOYAaCMbIM yCTpOﬁCTBOM, HO WU HCHOHBByeMOﬁ KOMIIBIOTCPOM
onepanoHHoi cuctemol. [logKIIOYNTH K KOMIBIOTEPY HOBOE O0OOpYJOBaHHE
(YCTpOMCTBO, TMPHUHTEP...) HEAOCTAaTOYHO JUJIA Haudajla €ro MCIOJIb30BaHMUS.
HeoOxoaumo  ycTaHOBUTH Ha  KOMIIBIOTEp MpOrpaMMmy JUisl  yIPaBIICHUS
obopynoBanueM: gpaiiBep'. IlpuHnun mnepeHoca 3Hay€HUs TOT K€, UTO
W y aHIJIMKCKoro cioBa driver, T.e. mo CXOACTBY (yHKIWH: MHUIOT (TOT, KTO
yHOPAaBIISIET TPAHCIIOPTHBIM CPEACTBOM — MWJIOT (CUCTEMHBIE (Dailyibl, ynpaBIstoNIe
paboToM KOMITbIOTEPA);

sauvegarde (¢p. coxpanenune) — la sauvegarde est une opeération qui permet
de copier les donneées sur un autre support. L’objectif de la sauvegarde est de pouvoir
récupérer ces donneées si besoin (par exemple, suite au plantage d’un disque dur, suite
a I’effacement de fichiers par erreur, etc). Pour sauvegarder les données, il est
recommander de stocker les sauvegardes dans un autre lieu et donc pas dans le méme
ordinateur. En effet, si vous sauvegardez vos données sur un autre disque dur dans
le méme ordinateur, vous ne pourrez pas récupérer les données si votre ordinateur est
volé ou si le batiment dans lequel il est stocké prend feu! Maintenant avec Internet,
il parfois judicieux de stocker ses sauvegardes sur le cloud 'sauvegarde — pe3epBHOE
KOIIMPOBAHUE — OJOTO OIICpalus, IIO3BOJIAIOIMIAA KOIIHMPOBATH JaHHBLIC Ha )Z[perfI
HOCUTCIIb. Heﬂb PE3CPBHOIO KOIMMPOBAHUA — BOCCTAHOBHUTL OTH JAHHBIC IIPH
HEOOXOJIMMOCTH (HampHUMeEp, Mociie cO0sl KECTKOTO JUCKa, OMTMOOYHOrO yIaJICHHS
(daitioB u T. 1.). s pe3epBHOrO KOMMPOBAHUS JAHHBIX PEKOMEHIYETCS XPaHUTh

pEe3epBHBIE KOMHUH B JIPyrOM MECTE W, CJIEI0OBATEIbHO, HE HA TOM K€ KOMIIBIOTEpE.

KasaHCKMI AMHIBUCTMYECKUI KypHan, 2021, Tom 4, Ne 1



91

JleficTBUTEILHO, €CIM BBl COXPAHUTE JAaHHBIC HA JIPYTOM JKECTKOM JMCKE TOTO K
KOMITBIOTEPA, Bbl HE CMOXETE BOCCTAHOBUTH JIAHHBIE, €CIIM Balll KOMIbIOTEp OyAeT
YKpaJieH WIN €CJIM 3/laHie, B KOTOPOM OHM XpaHsTcs, 3aroputcs! Tenepp, Koraa ecTb
HNHuTepHET, B HEKOTOPBIX CIydasx pa3yMHO XPAHUTh PE3EPBHBIC KOMUU B «00OJIaKe»';

opoea (pyc., ot auri. driver) — mpaiiBepsl. B manHOM ciydae ceMaHTHYECKOE
pa3BUTHE KOMOMHHUPYETCA ¢ (POHETHUECKONH MUMUKPHUEH (aHIIINICKOE CIOBO JApaiBep
CO3BYYHO C PYCCKHM CJIOBOM JIpOBa, YTO M TMOCIYXHJIO (POpMabHONH OCHOBOM
MepeHoca 3HAYeHUs), TEM HE MeHee Mpu3HakKu MeTadopHIecKoro ImepeHoca
HEOCTIOpUMBI (Kak JpoBa HYKHBI JUIS TOTO, YTOOBI pa3kedb KOCTEp, TakK
1 KOMITBIOTED He OyneT paboTtaTh 6€3 ApaliBepoB);

3aeopayueams (pyc.) — apXuBUPOBATh, T.€. 0a30i IS MEPEHOCA MOCITYKHUIIO
3HAYEHUE «KOMIMAKTHO YIMakoBaTh». WMHTepecHo, 4To oOpaTHbIM mpouecc Oyner
Ha3bIBATBCSI HE pA360paAuU8amv, a pacnaKovléams, T.€. aHAJIOTUS MPOCIIECKUBACTCS
enre 0oJiee YETKO;

3anunumoe / 3aaumse / caume (pyc.) — 3arpy3uTbh, BBICTABUTh Ha BceoOIee
o0o3penue. [Ipuyem J1Ba mepBBIX riaroja UMEIOT CKOpee MO3UTUBHYI0 KOHHOTAIIUIO,
Harpumep, 3anuaun eudocux 6 YouTube = 3acpyzun euoeo 6 YouTube, Torna Kak
MOCJIEIHUN — CIumMb — HECET YETKO BBIPAKCHHBIM HEraTUBHBIA HIOAHC: CIMBAIOT
(pasrnamator) nHGOPMAIIHIO, KOMIIPOMAT, IEPCOHAIILHBIE TAHHBIE U T.I.

Takum o00pa3oMm, TOABOAS WTOTH HAIIETO HUCCIEAOBAHUS, MBI MOXKEM
C YBEPEHHOCTBHIO YTBEpPKJaTh, YTO MEXAHU3MBbI JICKCUYECKOTO HAMOJHEHUs BeO-
CJICHTa B TIEPBYIO OYEpEIb PETYJIHUPYIOTCS €ro (PyHKIIMOHAIBHONW HArpy3KOM.
HaunGonee mpoyKTUBHBIMA MCTOYHUKAMHU €TO PAa3BUTHSA B PYCCKOM U (DPaHITy3CKOM
S3BIKAX SBJISIFOTCS 3aMMCTBOBAHME W COKpAIIGHUE CJIOB, YTO OOYCIIOBJIEHO
HECKOJBKHUMH  (paKTOpaMH  OJHOBPEMEHHO: TMOTPEOHOCTHIO B  HOMHHAIIMH
¥ KOMMYHUKAIIMA MEXJy WTPOKaMH Pa3HBIX HAIMOHAIBHOCTEH, WACHTH(PUKAIINHA
0 MPU3HAKY CBOW/4YyKOW, SKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX CPEICTB. BBISBICHHBIE HaMH
Clydal CEMaHTHYECKOTO pa3BUTHS KaK CpeiacTBa 0Opa3OBaHMsI HOBBIX €IIMHUIL
OOyCIIOBJIEHbI 4Yallle BCEr0 MOTPEOHOCTHIO B CPEACTBaX OJKCIPECCHUHU, KOTOpas

BO3MO>KHA JIMIIIL Ha 0a3e POAHOTIO A3bIKA.
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A3BIKO3HAHMUE. SA3BIKU HAPOJ1OB 3APYBEXHbBIX CTPAH

EBPOIIbI, AU N A®PPUKH
VJIK 811.4
COXPAHEHWE ¥ PA3BUTHE SI3LIKOB KOPEHHBIX HAPO/IOB
B PECIIYBJINKE TAHA

/I.P. Cabuposa, P. Tenkopanz
Diana. Sabirova@kpfu.ru
Kazanckui (Ilpueonscckuit) @edepanvhuutit Ynueepcumem, 2. Kazann, Poccusn

AnHotauus. [lonmukyneTypHOe mpocTpaHcTBO PecmyOmmku ['aHa oTpakaeT S3BIKOBYIO
CUTYaIMIO, CJIOKUBIIYIOCS B OONBIIMHCTBE a(pPUKAHCKUX CTpaH, W MpoOjemMa MHOTOSI3BIYUS
B TAKOM KOHTEKCTE MPEICTAaBIsIeT OOJBIION HHTEPEC HE TOJBKO JUIsl JTUHTBHCTOB, HO W JUIA
MpeicTaBuTeNed OONBIIMHCTBA TyMaHWTAapHBIX U COLMANBHBIX Hayk. B mociennee Bpems
MOBBILIACTCS. UHTEPEC HOCUTENEH IPYruX KYJAbTyp K appuKaHCKOMY KOHTHHEHTY, Oiaronapst 4emy
MOSIBIISIETCA 3HAYUTENIBHOE KOJIMYECTBO AHIVIOSA3BIYHBIX ONUCAHUNA 3K30TUYECKHUX JMHIBOKYJIBTYD
adpuUKaHCKUX HapoaoB. Mcropuueckue HappaTHBBI TOKa3bIBAIOT OCOOCHHOCTh a(pPHUKAHCKOTO
KOHTHHEHTa KakK IpUMepa MHUPOBOTO PEruoHa ¢ HaWOOJBIIMM KOJIMYECTBOM IPECTABICHHBIX
S3bIKOB B Mupe. Hacrosmiee uccinenoBaHue HAmpaBiIE€HO Ha ONKMCAHUE TEKYLIEH A3BIKOBOM
curyauuu B PecnyObnuke ['aHa ¢ omopoil Ha aHamM3 COCTOSAHUS, (DYHKIIMOHHUPOBAHHUS
Y B3aUMOOTHOILIEHUSI SI3BIKOB M KYJIbTYP KOPEHHBIX HAapOJAOB B YCIOBHSIX aHIJIM3aIUU
adpUKAHCKOTO KOHTHWHEHTA, BBISBICHHE CTEIICHH BO3JCHCTBHS S3BIKOBON CHUTyallMM B CTpaHe
Ha GOPMUPOBAHUE AHTIUICKOTO S3bIKa KaK S3bIKa MEXKYJIbTYpHOTO OOILEHHUS, HalpaBiICHHOIO
Ha ONUCaHuE KyIbTyphl [ aHBbI.

Ocy1ecTBIEHHbBIN UCTOPUUECKUN IKCKYPC MO3BOJISET aKIEHTUPOBATh MEPbI, KOTOpbIe ObLIN
NPEANPUHATHL Ui Pa3BUTUA M COXPAHEHHUs S3BIKOB KOPEHHBIX HApPOJOB, NPEIOTBPAILCHUS
UX BBIMUpaHus (00s3aTeIbHOEC M3YUYEHHUE MECTHBIX SI3BIKOB B IIIKOJIAX; BO3MOXKHOCTH JHAIIOTa
KYJIbTYp B TOJWIMHTBAIHLHOW KOMMYHUKATHBHOW Cpeje; aKTHBHU3aIlUs BHEKIACCHON pabOTHI
C IIEJIbI0 YCTOMYMBOTO pa3BUTHUSL JIOKAJIBHBIX S3BIKOB; HAyajlo peaju3aluu psga S3bIKOBBIX
MIPOEKTOB MO0 00OYYEHHIO IPaMOTE POIHOTO S3bIKA  T.J1.).

KiroueBble ci0Ba: aHTIUMNACKUI SI3bIK, JIMHTBOKYJIBTYpA, S3bIK KOPEHHBIX HapoJOB,
B3aMMOOTHOILIEHUS  SI3bIKa WM KYJIbTYPbl,  SI3BIKOBAasl ~ CUTyallMs, JUAIOr  KYJIbTYp,
KOMMYHUKATUBHBIE CPEJIBI.

Jns nutupoBanusi: Cabupora J[.P., Teakopanr P. CoxpaHeHue u pa3BHUTHE S3BIKOB
KOpeHHBIX HapoaoB B PecnyOnuke [ana. Kaszanckuti aunesucmuueckui socypuan. 2021; 1 (4):

93-110. (In Eng.)

PRESERVATION AND DEVELOPMENT OF INDIGENOUS LANGUAGES
IN THE REPUBLIC OF GHANA
Sabirova D.R., Tenkorang R.
Diana. Sabirova@kpfu.ru
Kazan (Volga Region) Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The multicultural space of the Republic of Ghana is a reflection of the linguistic
situation, which prevails in most African countries, and the question of multilingualism in the
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African context is of great interest, not only to linguists but to the representatives of other
humanitarian and social sciences as well.

Recently, the interest of people from other cultural backgrounds in the African continent
has increased, and as a result, a significant number of English-language descriptions of the exotic
African linguistic cultures has appeared. Historical narratives have proven the uniqueness of the
African continent as the region with the highest number of languages in the world. This study
is aimed at describing the current language situation in the Republic of Ghana, by analyzing the
state, functioning and language and culture interconnection of the indigenous languages in the
context of anglicizing the African continent, identifying the degree at which the language situation
in the country has influenced the formation of the English language as the language of intercultural
communication describing the Ghanaian culture.

The historical analysis helps accentuate the measures which have been taken for the
development and preservation of the indigenous languages in order to prevent their extinction (the
compulsory study of the indigenous languages in schools; opportunities for dialogue between
cultures in a multilingual communication environment; activation of the extracurricular activities
aimed at the sustainable development of the local languages; the start of a number of language
projects to enhance the provision of literacy in the indigenous language, etc).

Keywords: English language, linguistic culture, indigenous language, language and culture
interconnection, language situation, dialogue between cultures, communication environment.

For citation: Sabirova D.R., Tenkorang R. Preservation and development of indigenous
languages in the Republic of Ghana. Kazan linguistic journal. 2021; 1 (4): 93-110.

Located in the western region of the African continent, Ghana is a country
which was once known as the Gold Coast before attaining independence, and since
July 1960 has officially been known as the Republic of Ghana. Like other African
countries, the Republic of Ghana was under colonial rule, until the 6™ of March 1957,
when under the leadership of Dr. Kwame Nkrumah, the country’s first prime minister
and president, it received independence. Ghana is the first country in the West
African region to have attained independence from colonial power [5]. However, just
like most former colonies, Ghana even after colonization had long ended, did not
completely severe colonial ties and almost 64 years after independence, still
maintains the language of its former colonial past, the British as the official language.
Thus, in spite of the fact that there are over 80 indigenous languages spoken by the
Ghanaian population, the English language is the official language of governance and
administration in all sectors and hence, it is the language of instruction in all levels
of education as well.

As stated above, there are over 80 indigenous languages which are native

languages to different citizens of Ghana residing in various regions, and out of the
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lot, 11 languages have written forms and are approved and sponsored by the
government, to be taught in Ghanaian schools. The 11 indigenous languages of the
Ghanaian population with written forms, in which formal literacy can be received are
Akuapem Twi, Asante Twi, Mfantse, Ewe, Ga, Dangme, Dagbani, Nzema, Gonja,
Dagaare and Kasem. The Akuapem Twi, Asante Twi and Mfantse are all the dialects
of the Akan language. Genetically speaking, most Ghanaian languages trace their root
to the Niger-Congo language family.

With the exception of the official English language and the multiple indigenous
languages spoken in Ghana, mainly due to the reasons of migration and trade, there
are other foreign languages spoken by a part of the Ghanaian population, these
languages are Hausa, Arabic, the Chadic language, the language of the Muslim
community, spoken and taught in special Islamic schools and French, which happens
to be a school subject taught in Ghanaian schools, particularly in the urban centres.

The multilingual and, undoubtedly, multicultural character of the Republic
of Ghana becomes clearer. Since the aim of this article is mainly to highlight the state
of the indigenous languages, the following paragraphs will be focused on answering
the questions pertaining to why the English language seems to dominate in spite
of a large number of indigenous languages, if there is a possibility of adopting and
adapting a national language out of the many indigenous languages, and also, some
efforts being made generally to not only preserve the various indigenous languages
from extinction, but also their further development will be discussed.

Why is the English language dominating at the expense of the indigenous
languages?

The accurate answer to this question is yet to be found. However, upon
observation, we have come to the understanding that the issue of English dominance
Is more of a political and economic nature than the linguistic one. This is so because,
just as it is the case of other African countries who were once the colonies, there are
multiple local languages native to the citizens but yet, the language of the former
colonial power, which is native to none, remains the language of authority. The literal

root for this phenomena can be traced mainly to globalization.
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Globalization, according to the Cambridge online dictionary, can be defined as
“the increase of trade around the world, especially by large companies producing and
trading goods in many different countries” [3]. Politically and geographically,
globalization can be defined as the phenomenon through which the world, as wide
and diverse as it is, is gradually (if not completely) converting into a “village” and as
typical of any village, there is a common language spoken by its members, and in this
case, the English language is that chosen language, spoken by the members of the
“global village”.

The question of the role of the English language in the globalization process
has been studied by a number of social scholars, but for the purpose of this paper,
a British linguist, David Crystal, and his book “English as a global language” should
be mentioned. In application to the African context, contacts with the British empire
introduced English to the African continent and the English dominance over the
indigenous languages of anglophone African countries, in our opinion, is as a result
of the position of people, fluent in the English language held from the colonial era till
the present day [4].

Relating it to the Ghanaian context, we come to realize that, though there is
a wide range of indigenous languages to choose from, the English language is the
preferred most “prestigious” language of the masses, so much preferred that, even
those who are not so fluent in the English language, would rather speak the
diminutive form of the language, which is known as the pidgin English, than
communicate in their own native language. Hence, though is it said that, there
Is power in numbers, this obviously does not apply to the indigenous languages in the
Republic of Ghana, since as numerous as they are, the English language remains the
dominant language. So, we came to the conclusion that, the power of the English
language is not because of the number of its native or fluent speakers in Ghana, but
rather, the authority possessed by a few who are literate in the language in the
country. To further buttress this point, the Ghanaian parliament is a reserve
of literates in the English language. There is no place for a Ghana citizen, who has

no mastery of the English language in the Parliament House, regardless of how
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patriotic and zealous he may be to contribute to the national development. This
IS because, sessions in the house of government is carried out in none other but the
English language.

Amongst other reasons, not excluding the lack of the effective implementation
of the language-in-education policy, after observations and studies, we may conclude,
that the preference of the English language over the indigenous languages by the
general Ghanaian population can be duly considered a major reason behind the
Inconsistency in the implementation of the language-in-education policy since its
introduction.

Before going further, let us briefly look into the language-in-education policy
mentioned above. This policy was aimed at promoting bilingual education, thus the
use of both the official language and the indigenous language in the education
process. Initial attempts at the implementation of this policy date back to the time
between1539 and 1925, thus the period before and during colonization. During this
period, different European countries were in power in different regions of the country
and hence, the education offered at all levels in the respective regions was in the
indigenous language of the region and either English, Portuguese, Dutch or the
Danish language, depending on the language spoken by the rulers of the region.

During the colonial period, however, the English language became the official
language of education but from the first grade through to the third grade, the
indigenous language of the region was used as the language of instruction and the
English language was taught as a school subject.

After attaining independence, this policy has endured a lot of adjustment even
to the point that, in the period after independence until 1966, the indigenous language
was completely scrubbed off from the school system as the language of instruction,
while the English language was maintained and happened again in May 2002 up to
2006. However, between 1957 and April 2002, the policy experienced some level
of stability with the most stable period being 1970-1973, when the indigenous
languages were used as languages of instruction in various regions across the country

from the first grade through to the fourth grade [1].
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Regardless of the instability of the language-in-education policy, with the
knowledge of the necessity in maintaining and promoting literacy in the indigenous
languages, and its subsequent benefit on the general human resource and national
development, in the year 2009, the National Literacy Acceleration Program
(NALAP) was launched to help support literacy in the indigenous languages and
ensure that quality education is provided to kindergarten pupils through to grade 3
in the local language. This program in comparison with the previous attempts
at promoting literacy in the indigenous languages, is the most effective, as it was not
only theoretically implemented, but practical steps were taken to effect the
implementation and success of the program, which includes the provision of the
needed teaching and learning materials in the local languages, as well as the
provision of training sessions to the teachers and school administrators, to equip them
with the needed knowledge in order to adjust to the program accordingly.

In spite of the existence of the NALAP and its registered success, the Ghanaian
population’s preference of the English language over the use of the indigenous
language weakens the essence of the program as it did with the initial language-in-
education-policy.

Circling in on the issue of globalization giving the English language
dominance over the indigenous languages is based on our observations. Parents are
the stakeholders in the educational process and hence their cooperation or refusal
to cooperate plays a key role in the success of any given educational program,
regardless of how well-structured the program or policy may be. With this
knowledge, we observed and realized, that most parents do not support the use
of local languages in schools commenting that, there is no need in spending resources
to educate their children in a language he or she may well learn from his
environment, but with the knowledge and literacy in the English language, their
children will be properly equipped to be able to fit into the global village.

The desire of a parent to provide his or her child with a quality future is natural
and there is no reason for them to be apologetic about that. So, we suggest that,

beyond providing the needed teaching and learning materials and educating teachers
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on how to adopt and adapt to the NALAP scheme, in order for the program to achieve
the purpose for which it was launched, there is the need to include and educate the
parents on the importance of the program and what benefits it would provide for their
wards. Thus, the general public must be educated and constantly reminded through
the media and all possible channels, that the NALAP program is worth supporting,
because it does not only aim at protecting and promoting the indigenous languages
and cultures, but most importantly, it is aimed at helping their children to receive
quality literacy in their native languages and subsequently transition to the use of the
English language. Thus, rather than having certain unfamiliar concepts introduced
and taught in an unfamiliar language to the child, the concepts in the earlier stages
of education are introduced in the native language of the child, to enhance quality
comprehension of the concept, before further studies in the English language. Parents
must be made to understand, that, this way, their childs’ level of literacy in the early
stages of education is not neglected but rather, it is gradually being developed, so that
the general education process will not only be relatively easier on their ward,
but effective.

Still on the educational sector, there are course programs offered in the
indigenous languages at the undergraduate and postgraduate levels. However, due
to the fact that tertiary education is expensive, parents or guardians are unwilling
to foot the bill involved in educating their wards in those courses because they do not
see their investments yielding any “prestigious” profits in the future. Hence, a fully
functional scholarship scheme, funded by the Ghanaian government would
in no doubt go a long way in promoting research and knowledge acquisition in the
indigenous languages.

With that said, in the following paragraphs, some ways of protection and
development of the indigenous languages in Ghana will be discussed.

The first of which is the existence of media communication platforms whose
mode of transmission is the indigenous language of the citizens of Ghana. Before
recent times, the English language which inhibited the majority of Ghanaians from

understanding and being a part of national debates was dominantly the language
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of the mass media. The main indigenous languages used by these mainly private
radio and television stations are Akan, Ga, Hausa, Ewe and Dagbani. In recent years,
the National Media Commission (NMC) has registered a number of indigenous radio
stations, where entertainment, sport and issues of national interests are discussed
in the main indigenous languages of the various ethnic groups. Not only does this
boost nationwide involvement in the democratic and nation-building process, but
it also helps promote literacy in the indigenous languages.

Regardless of the fact that, these media houses have experienced criticisms
of media scholars and even the general public, for their work and mainly for the use
of vulgar and other words which are culturally considered as linguistic taboos
in various indigenous languages, they are still the choice of a majority of the
Ghanaian population (regardless of their literacy in English or the lack thereof)
as their primary source of information. The print media, however, continues to use
the English language.

Still on the issue of how the media is playing a pivotal role in the preservation
and development of indigenous languages, we would like to make examples from
Ogbonu FM, Peace FM and UTV. These radio and TV stations host programs where
they educate their audience on the culture of the people of Ghana. Peace FM for
example, every Sunday evening, hosts a proverb competition in the Akan language,
under the name “wo bu be aa, minsu mitsi be” which can be literally translated as
“If you are good at speaking in proverbs, | also understand proverbs”, where guests
are invited to give proverbs and the one with the highest amount of rightly spoken
proverbs wins. Ogbonu FM on the other hand, hosts their programs in Ga, and
promote the culture of the Ga people, whereas United TV, hosts the Heritage Ghana
show, which is dedicated to the education of the public on everything pertaining
to the Ghanaian cultural heritage.

We are of the opinion that, the media houses, though not ideal, considering the
fact that they are still growing, are indeed helping in the sustenance of the indigenous
languages, and with adequate regulations, there is the need for the support of the

emergence and development of more media bodies that, that will promote the other
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indigenous languages, thereby extending the number of local languages used
in broadcasting.

While in the media sphere, we will be looking at the cinema and the
entertainment industry in Ghana, and how it contributes to the preservation and
development of indigenous languages. The Ghanaian music industry is diverse, not
only linguistically but in terms of genre as well. Most religious and cultural songs are
in the indigenous languages and of recent times, contemporary musicians who rap
and sing in local languages are topping the charts in the country and even outside the
country. Michael Owusu Addo, known in showbiz as Sarkodie is one of such
contemporary musicians who sings and raps in the indigenous language.

However, there have been criticisms with regards to the use of, once again,
vulgar and culturally inappropriate words especially by the Ghanaian hip life and hip-
hop artists. Though, this is a setback, we are of the view point that, with the right
control measures and policies put in place, this problem can be curbed and through
music, the indigenous languages will be preserved from extinction. To add,
considering the sector of cinematography, the local movie industry has also
contributed to the sustenance of the local languages. This sector, however has
suffered in recent years, due to the preference of other movies produced in the
English language. But this, in our opinion is a problem that can be curbed if the
quality of the local movies is improved, to match up with the other movies.

The next sector to be discussed is the sector of local governance. As stated
earlier, the Republic of Ghana is divided into regions and in each region, there are
arms of local governance which run through to the grassroots. Thus, every village has
a chief who is responsible for governance at the village level, and at the village level,
administration is done solely in the indigenous language of the members of the
village. Regardless of the fact that, the chief and some members of his royal panel
may have received formal education and hence are literate in the English language,
their governance and decision-making procedures are done in the native language
of the set region. Also, yearly festivals are organized and in this way, not only is the

history and culture of the people preserved, but it is also passed on from generations
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to generations and this, in our opinion plays a very important role in the preservation
of the indigenous languages and cultures of the people of the Republic of Ghana.

Furthermore, the Ghanaian population is not only diverse in terms of language,
but in terms of religious beliefs as well, there are three main religions popularly
recognized and practiced in the Republic of Ghana, and they are; the Christian
religion, the Islamic religion and the traditional religion. Though these religions are
completely different in their belief systems, they unite in the Ghanaian context on the
grounds that, the language they use is mainly native to their members. Thus,
on a typical Sunday, when most Christians go to their various places of worship, the
sermons are preached mainly in the language, native to the indigenes. In the urban
context, however, sermons in some churches are offered in English, while
translations are made available, mainly in either Akan and Ga, or Akan and Ewe.
Whereas in the Islamic community, the language used is Arabic but in the traditional
religious system, the language for rituals and rites is solely the indigenous language.

To elaborate this point and how it helps promote and preserve the indigenous
languages from extinction, we will be focusing on the Christian religion, because,
with an approximated percentage of 71%, the Christian religion is, without a doubt
the belief system of a majority of the Ghanaian population [7, p. 63]. The existence of
the Ghana Institute of Linguistics, Literacy and Bible Translation (GILLBT) is a key
factor in explaining how religion has a role to play in the preservation and
development of indigenous languages in the Republic of Ghana. The Christian
religion, before the arrival of foreign missionaries to the shores of the Gold Coast
in the early eighteenth century, was foreign to the people of Ghana. The belief system
practiced then, was the traditional ancestral worship. Now, the Christian religion,
which was once foreign is the most popular religion practiced in Ghana, consisting
of multiple denominations. Circling in on how indigenous languages are being
preserved and promoted through this belief system, we will be looking at the
GILLBT mentioned earlier.

The Ghana Institute of Linguistics, Literacy and Bible Translation,
Is an organization which is affiliated with the Institute of African Studies in the

University of Ghana, Legon and in the quest to spread Christianity, is involved
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in translating the Bible into the minority languages, in order to make it accessible
to the Ghanaian people who are not literate in the English language, but are
Christians and hence have a need for the Bible for their spiritual growth. The
organization, since its inception in the twentieth century, has been able to translate
the Bible into 30 indigenous Ghanaian languages. This, in our opinion is a great feat,
considering the fact that, it is a non-governmental organization, just like the Bible
Society of Ghana, and hence is not funded by the government of Ghana. The latter,
however has currently been able to translate the Bible into 8 indigenous languages.
To add, the GILLBT, in collaboration with the National Commission for Civic
Education (NCCE), a body, accredited by the government for the education
of Ghanaian citizens on laws and policies amongst other things, have translated the
1992 Constitution of Ghana into 30 minority languages. Also, the GILLBT,
in support of the rights of women and to help curb domestic violence, collaborated
with the International Federation of Women Lawyers, to translate the Rights
of Ghanaian Women into minority languages, hence empowering women to be able
to stand for their rites.

Considering the achievement of the GILLBT, mentioned above, and also the
fact that, with the exception of Bible translation, they are also involved in providing
mother tongue literacy to children who, mainly for financial reasons are not in school,
we suggest the need for the Ghanaian government to adopt this organization and
make it a part of the Bureau of Ghana Languages (BGL), support and fund it, tasking
the organization in conjunction with the Ministry of Education, with the
responsibility of providing teaching and learning materials in more of the indigenous
languages. Though, this may come across as financially strenuous, we recommend
the adoption of GILLBT as part of the Bureau of Ghana Languages (BGL), because,
In our opinion, they are in solidarity with regards to the indigenous languages, thus
they both aim at providing and promoting literacy in the indigenous languages,
irrespective of the fact that, the approach of the GILLBT is religion oriented.

The process of preserving and promoting the indigenous languages, is a tedious

task, financially and even theoretically, so a cooperative work between the GILLBT,
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BGL and the Ministry of Education, in our opinion will go a long way in easing the
strain in the attainment of the set goal, thus the preservation and development of the
indigenous languages. Bearing in mind that, there is strength in numbers, we are
of the opinion that, this way, with the combined forces of the various experts in the
respective organizations, written and other documented materials in the indigenous
languages will be made available at a relatively faster pace, and over time, they will
be gradually developed and incorporated into the educational system, subsequently
increasing the number of indigenous languages, in which literacy can be acquired.
To add, regardless of the fact that, it may take a lot of time to be able to incorporate
new languages into the educational system, there is the need for the documentation
of the indigenous languages, most especially the ones that are spoken by the minority,
and in this way, the language and undoubtedly, the culture of the minority
Is preserved and subsequently developed over time.

Is the adoption and adaptation of an indigenous language as a national
language a means of redemption?

In the proceeding paragraphs, the issue of adopting and adapting an indigenous
language as a national language and how it may facilitate the process of protecting
and developing the indigenous languages in the Republic of Ghana is discussed.
As well as some factors that may inhibit the process of selecting one of the
indigenous languages as a national language.

A national language, can simply be defined as a recognized language or group
of languages, spoken by the majority of people in a given country and instrumental
in socioeconomic activities and development.

Before any further discussions on the importance of having a national
language, we would be considering the possibility of adopting a particular indigenous
language as the national language of the Republic of Ghana. This issue, we are aware,
bears a politically sensitive character and must be addressed with caution. This is
because, delegating a particular language out of the multiple indigenous languages,

indirectly means relegating power, both political and economic to the speakers of that
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language. This may also imply the biased development of that selected language and
the subsequent negligence of the other indigenous languages.

The Republic of Ghana is administratively divided into 16 regions and
it comprises of over 70 ethnic groups. The majority of the ethnic groups, in order
of size are Akan, Mole-Dagbon, Ewe, Ga-Dangme, Gurma, Guang, the Kusaasi and
the Konkomba people. Since the attainment of independence, 5 population censuses
have been conducted in the Republic of Ghana, and the most recent one was
conducted in 2010. A summarized representation of the data accumulated from the
2010 Population and Housing Census (PHC), presenting the population of the
Republic of Ghana according to 5 major ethnic groups, has it that, 47.5% of the total
Ghanaian population belong to the Akan ethnic group, the Mole-Dagbon ethnic group
with 16.6% of the total population is next, followed by the Ewe, Ga-Dangme, Gurma
and Guan ethnic groups with percentages of 13.9, 5.7 and 3.7 respectively [7, p.62].

Typically, based on the data presented in the previous paragraph, one could
easily suggest the Akan language as the best and indisputable candidate to be chosen
as the national language out of the multiple indigenous languages, however,
in reference to the previous paragraph which highlights the politically sensitive nature
of this question, selecting the Akan language as the national language without
adequate and careful education and preparation of the citizens has a great tendency
of creating ethnic conflicts, because the other ethnic groups are without a doubt,
going to express their displeasure as to why one language is preferred to theirs. And
as said earlier, this selection, if not thought through properly, may lead
to ethnic conflicts.

This, in our opinion is the underlying factor, explaining why most former
colonies who are multilingual in nature, prefer to just stick with the language of the
former colonial time, in spite of the fact that they are literally spoilt for choice with
regards to languages. We hold this opinion because, institutionally, maintaining the
language of the former colonial time seems to be the only viable and relatively easy

way to avoid the Tower of Babel experience. Thus, this language being the official
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language of administration, serves the purpose of unifying the entire nation to strive
together for national development.

However, according to a study conducted by Mohammed Sadat and Abigail
Ayiglo Kuwornu on the streets of Accra, most of the respondents were of the opinion
that, adopting a native language and adapting it as a national language would be
a good choice, and when asked which of the indigenous languages to be selected, the
Akan language was the obvious choice of the majority of respondents [4]. This is
to say, that, adopting a national language from the multiple choices, would be
welcomed in the Republic of Ghana, but ahead of the adoption and implementation
process, in order to avoid the emergence of any displeasure on the part of other ethnic
groups who are speakers of different indigenous languages, there is the need for
nationwide education and sensitization on the fact that, selecting a particular
language does not mean that the speakers of that language are superior to the
speakers of the other languages. To add, there would also be the need to assure the
members of the relatively minority ethnic groups that, the fact that the language
of a particular ethnic group has been selected, does not mean they are neglected. This
assurance, however should not be in just words, put through the implementation and
promotion of policies and programs to help develop the other languages. We suggest
the development of the other indigenous languages even when Akan or any other
language has been selected, because it would be historically and linguistically
disappointing to concentrate on just the selected national language and just watch the
rest of the indigenous languages die out.

Another option, with respect to the issue of adopting an indigenous national
language, not being oblivious to the possibility of it provoking an ethnic conflict, is
a theoretical pluralistic approach, known as linguistic pluralism which, in plain words
can be defined as giving all languages equal rights in all spheres of life. This
approach, though not exactly cost-effective, would be pivotal, not only in the
protection of indigenous languages from extinction, but also in the prevention

of a possible conflict that may result from the selection of just a particular language
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or languages out of the multiple languages, and bestowing upon it the
socioeconomically prestigious tag of a national language [2].

Thus, the option of adopting and adapting an indigenous language as a national
language, though nationalistic and may help highlight the importance of the
indigenous languages, bears a politically sensitive nature and if not handled properly,
may do more harm than the good it was intended to achieve.

Language preservation and development is a long-term project that, in our
opinion has no end. It requires a lot of time and investment, mainly financial. But
regardless of how strenuous it is, it is worth every iota of energy invested in it,
because bearing in mind the interconnection of language and culture, the extinction
of a language is not just the death of a particular language, but it implies the erosion
of the history and the culture of the people that once spoke the language. In the
Ghanaian context, efforts are being made to preserve the indigenous languages and
as mentioned and already elaborated in the previous paragraphs, these efforts include
the NALAP program, which, like the previous language-in-education policy, is aimed
at promoting bilingual education, mainly at the lower primary level of education.

Some other things, mentioned in the preceding paragraphs which in our
opinion have helped salvage the indigenous languages from extinction are its use
In broadcasting, entertainment, local governance and for religious purposes.

The issue of adopting and adapting an indigenous language as a national
language was also addressed, but the politically sensitive nature of this topic, in our
opinion is a major drawback and hence we support a more pluralistic approach
of giving all indigenous languages equal attention, in all spheres of life, as much as
possible. This, we are aware is an expensive approach, especially considering the
provision of printed materials to support literacy in all the indigenous languages.
Hence, we recommend a gradual increase in the number of formal local languages,
as much as it will be financially feasible.

Some recommendations made to help salvage the indigenous languages from
extinction and to support their development include the provision of scholarship

programs to subsidize the cost of education, mainly at the tertiary level, for students
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who are pursuing course programs in any of the local languages. This way, there will
be motivation of students to take up these courses and eventually graduate and
become teachers of the various local languages, research personnel, or broadcasters,
who will make up for the deficit of teaching staff in the educational sector, produce
literature materials in the indigenous languages and promote the importance of the
indigenous languages. To add, we recommend a cooperative approach on the part
of all interested bodies in the promotion of literacy in the indigenous languages. And
we made mention of the GILLBT, BGL and the Ministry of Education. We also
recommended the need for the promotion of the private broadcasting and
entertainment industries, since they also contribute to the salvation process of the
indigenous languages from extinction.

Regardless of everything mentioned above, we understand that, the cooperation
or the lack thereof of the Ghanaian population is pivotal in the preservation,
revitalization and subsequent development of the indigenous languages and hence,
we recommend a sensitization and education program of the general public on the
need to protect their respective indigenous languages, because it is their identity
as individuals and losing the language implies losing their identity. This, we consider
Is very vital because, even if all the policies are put in place administratively to
support indigenous languages in education, indigenous language broadcasting and all
other things mentioned above, that are aimed at the preservation and development
of indigenous languages, and yet there is no mental shift on the part of the citizenry
with regards to their outlook on the importance of the indigenous languages, then all
the efforts would be futile. Therefore, there is the need for the Ghanaian population,
to come to the realization that, bilingualism in education and even multilingualism
in other spheres of life, is not a question of “either or”, hence educating children
in English does not imply the need to neglect literacy in the indigenous languages,
and likewise, literacy in the indigenous languages is not a synonym for illiteracy

in the English language.
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HEJAT'OI'MYECKUE HAYKU. OBLIASA ITIEJAT'OI'MKA,

HCTOPUA IIEJAT'OI'MKHNA U OBPA3SOBAHMUA
YK 378.146
OPI'AHU3AIIMA KOHTPOJISA 3SHAHUM CTYJIEHTOB
B YCJIIOBUSAX YAAJIEHHOI'O OBYUYEHUSA
H.B. Tuxonoea
nvtikhonova@kpfu.ru
Ka3zanckui (Ilpueonxncckuil) ghedepanvhutit ynueepcumem, 2. Kazans, Poccus

AHHOTanus. BeIHY)X/IEHHBII TIEpexo]i cUCTEMBl BBICHIET0 00pa30BaHUS BO BCEM MHUpPE Ha
TUCTAaHIIMOHHBIA ¢dopMaT oOydeHuss B cBs3u ¢ mnanaemuerd COVID-19 BeI3Banm menslid psij
OpPraHMU3AIMOHHBIX, TEXHUYECKUX, NEAaroTHYeCKNX U TCUXOJOTHYeCKux mpodiem. OmHuM
13 CaMbIX TUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB B KOHTEKCTE OPTaHHU3AINH YIAIEHHOTO O0YUEHUs CTaN MOUCK
aZICKBaTHBIX (OPM OIICHKH 3HAaHUW M KOMIMETeHIMH cTyaeHToB. OOocTtpuiack mpodiema
aKaJeMHYeCKOM HEYECTHOCTH M HHU3KOH 7(G(EKTUBHOCTH TPAJUIUOHHBIX (OpM KOHTPOJIS,
OCHOBAHHBIX Ha BOCIIPOU3BEICHUU 3ay9€HHOTO MaTepuaia.

Lenpro HacTOsAmEW CTaThU SBISIETCS AHAIM3 OCHOBHBIX MMPOOJIEM OpraHU3aIluu
MIPOMEXYTOUYHON M WTOTOBOM aTTECTAllMU B BBHICIIEH IIKOJE B YCIOBHUSAX YAAJIEHHOTO OOYy4YeHWS,
B TOM YHCJI€ ITHUYECKHE U TeXHUYECKHE MpoOiIeMbl OHNIaH-3K3aMeHOB. Ha ocHOBe ombITa pa3HbIX
CTpaH B TMEpPHOJ] KapaHTHHA OOCYKIAIOTCS HOBBIE MOJIXOJbl K OIEHKEe 00pa3oBaTelIbHBIX
pE3yNbTaTOB CTYAEHTOB B YCIOBHSAX YyAaleHHOro oOydeHus. Ocoboe BHUMaHUE YIEIsIeTCS
MEPECMOTPY U COBEPIICHCTBOBAHUIO KOHTPOIBHO-U3MEPUTENIBHBIX MATEPUAIOB, HEOOXOIUMOCTH
MCIOJIb30BaHUs THOKHUX PEKMMOB OLIEHWBAHUS M MOBBIIIEHUIO 3HAYMMOCTH TEKYIIETO KOHTPOJIS,
a Takke BHEJIPEHHUIO aIbTEPHATHBHBIX (OpPM OLICHUBAHMS, HAMpPABICHHBIX Ha pa3BUTHE
TBOPUYECKOTO M KPUTHYECKOTO MBILIUICHUS CTYIEHTOB, TaKMX Kak MpoeKkTHas paboTa, mudposoe
nopTQOINO0, «3IK3aMEH C OTKPBITOW KHUTOI» U Jp.

KiroueBble cjioBa: OICHKA 3HAHUM, MaHAEMUS, IUCTAHIIMOHHOE OOYyYeHHE, OHJIaifH-
oOyueHue, OHJIalH-9K3aMeH, ayTeHTUYHOE OLICHUBAHHUE.

Jdns  uwwurupoBanmsi: TuxonoBa H.B. Opranuzanus KOHTpOJs 3HAHUM CTYJIEHTOB
B YCJIOBHUAX yAaJIeHHOTO 00yueHus. Kazanckuil nuneeucmuyeckutl scypran. 2021; 1 (4): 111-125.

STUDENTS” KNOWLEDGE ASSESSMENT IN ONLINE LEARNING
N.V. Tikhonova
nvtikhonova@kpfu.ru
Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The sudden transition of the higher education institutions around the world to e-
learning in the time of COVID-19 pandemic has raised significant challenges. A particular
challenge in the context of remote learning has been the search for valid online assessment tools,
measuring student knowledge and skills and organizing student examinations on line. Academic
dishonesty and poor performance of traditional assessment methods based on the mechanical
reproduction of memorized learning materials have become increasingly challenging issues.

The purpose of this paper is to analyze the challenges, including ethical and technical issues,
related to conducting assessments activities and end-of-term examinations from a distance. Based
on the experience of different countries during the global health crisis, various strategies and
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solutions for online student knowledge assessment are discussed. Particular attention is paid to the
redesigning and improving the mainstream measurement methods, the introducing of flexible
modes of examination, the using of alternative assessments aimed at developing students' creativity
and critical thinking, such as project work, digital portfolios, open book exams, and the increasing
the importance of multiple and regular assessments throughout the duration of a course.

Keywords: knowledge assessment, pandemic, distance learning, online learning, online
exam, alternative assessment.

For citation: Tikhonova N.V. Students’ knowledge assessment in online learning. Kazan
Linguistic Journal. 2021; 1 (4): 111-125. (In Russ.)

[Tocne BBIHYXIEHHOrO IMepexoia CHUCTEMbl 00Opa30BaHUS BO BCEM MHUpPE Ha
«omaiHee ooydeHue», nmpousouiennero secuoit 2020 roga, BceM OUYEBUIHBIM CTall
TOT (paKT, YTO MOJHOIO BO3BpaTa K TPAJAULIMOHHOW CHUCTEME BBICIIETO 0Opa30BaHMUs
yke He Oyzaer. Mbl HaMEpEHHO HE Ha3biBaeM OOy4YeHHUE, MPOBOJUMOE B YCIOBUSX
NaHJAEMHUH, JUCTAHIMOHHBIM, TIOCKOJBKY JUCTAaHIIMOHHOE OOy4YeHHe B €ro
KJIJACCMYECKOM TOHMMAHUM IMpeIyCcMaTpUBaeT UETKOE IUIAaHMPOBAaHHE Y4eOHOTO
mpolecca B JUCTaHIMOHHOM (opmare. B ycnoBusiX BBIHYXIEHHOTO MeEpexoja Ha
OHJIallH (opmar Takoe IUIAHMPOBAaHUE OBLJIO HEBO3MOYKHO B CHIIy OTCYTCTBUS
BPEMEHM Ha KOPPEKTUPOBAHHME NporpamMM oyHoOro ooOydenus. IIpemogaBaTessim
IPUILIOCH IEpPECTPauBaTBCS «HA XOJy», OCBauBaThb HOBBIE OOpa3oBaTENbHBIC
pECYPCBI, MEHSTh CTUJIb U METOJIbI PabOThI, BHEAPATH HOBbIE (POPMBI KOHTPOJIS, TAK
KaK 4YacTb TpPAJULUUOHHBIX (OpM OOY4YEHHS U KOHTPOJS CTadu aOCOJIOTHO
Hed(PhEeKTUBHBIMU B 3JIEKTPOHHOM ¢opmarte [8, c.1].

MHOrourcIeHHbIE COIUOJIOTUYECKUE OMPOChl B TMpEcce M aHKETHPOBAHMUS,
IPOBOJMMBIE BY3aMH, CBHJETEIbCTBYIOT O TOM, YTO MEPEXOJ] Ha YAAJIECHHOE
oOyueHue ObUT CIOXKHBIM Kak JJs TMpenojaBaTeNeid, Tak Uil CTYJIEHTOB,
U COIIPOBOXKIAJICS LIEJIBIM PSAJIOM OPTaHNU3AlMOHHBIX, TEXHUYECKUX, IEAArOrnYeCcKux,
IICUXOJIOTMYECKUX U MHBIX 1po0seM [2]. Bce 310 He MOIJIO HE cKa3aThCsl HA KAUECTBE
oOyuenusi. C HAMMEHBIIMMU TOTEPSAMHU JIJIs1 KAUECTBA MPOLUIA 3TOT IEPUO T€ BY3BI,
ri€ €lme /0 KapaHTHHA AaKTUBHO  BHEJAPSUIUCh  LU(PPOBBIE  TEXHOJIOTHU
B 00pa3oBaTeNbHbII TpoIEecC, M TaMm, TJe MpernojaBaTeid W CTYAEHThl CMOIJIH
CPaBHHUTEIBHO 0€300J€3HEHHO U OBICTPO aJaNTHUPOBATBCA K HOBOMY (opmary

o0yuenus. OnHaKo, eciii caM oOpa3oBaTEeNIbHBIN MPOIeCC B OOJIBIIMHCTBE CIIy4YaeB
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OblT OoJiee-MEHee YCIICITHO pPEeaJM30BaH, MPOBEACHHE HK3aMEHOB BBI3BAIO PSIIT
CEPBE3HBIX TPYIHOCTEN.

OcCHOBHBIMH TTpoOJIEMaMu, 00CYKJa€MbIMU B KOHTEKCTE MPOBEACHUS OHJIAH-
HK3aMEHOB, CTajdM cieayromue: |) Kak mpernojaBareid MOrYT MpPOBEPUTH, YTO
CTYIEHThl CAMOCTOSITEJIbHO BBIMOJHSIOT 3aJaHus, 2) KakK OILICHUTh PE3YIbTaThl
oOy4eHHs B TeX MPUKIATHBIX 00JACTIX, TJ€ CIOKHO MPOJEMOHCTPUPOBATH 3HAHUS
Ha paccTosiHUHU, 3) Kakue (OpMBI KOHTPOJS MOTYT OOECIEeUUTh KOPPEKTHYIO
1 00OBEKTUBHYIO OLICHKY 3HAHUU CTYJIEHTOB B OHJalH ¢opmate [11, ¢.2]. CioxHOCTH
ATUX BOINPOCOB U OTCYTCTBUE OJHO3HAYHBIX OTBETOB IMPUBEIU K TOMY, YTO MHOT'HE
BY3bl OTKA3JIMCh OT IPOBEICHUS UTOTOBOM aTrTecTalny B KOHIE roga. B Poccuu psn
By30B, B TOM uyucie KOV, orpannuminucs  3alIATOW  BBIMYCKHBIX
KBaIM(PUKALIMOHHBIX PadoOT.

B ycioBusix pucka HOBOrO JTana yJIaJeHHOTO OOY4YeHHs, BOIPOCHI
oOecrieueHns KayecTBa 00pa30BaTEILHOTO MPOIEcca U MCIIOIb30BAHUS aJICKBATHBIX
CPEACTB OLIEHKHU 3HAHUI OHJIANH OCTAIOTCS BECbMA AKTyaIbHBIMHU.

[lenbr0 HACTOSIIIEH CTAThU SBISIETCS aHAJIM3 OCHOBHBIX MPOOJIEM, CBSI3aHHBIX
C OpraHu3alye M TMPOBEJICHHEM 3K3aMEHOB B BYy3aX B YCJIOBHUSAX YJaJIEHHOTO
oOy4eHws, a TAK’K€ BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB PEIICHUSI ITHX MPOOIJIeM, KOTOPHIE MOTYT
OBITh B JaJbHEWIIIEM HCIOJB30BaHBl B TPAJUIMOHHOM W CMEIIaHHOM (opmaTax
oOydeHuss u OyayT CIOCOOCTBOBATh PAa3BUTUIO MPOGECCHOHANBHBIX M JTUYHOCTHBIX
Ka4yeCTB CTY/ICHTOB.

Marepuanom HCCIIeIOBAaHUS MOCTY KN CTaTbU 3apyOeKHBIX
Y OTEUECTBEHHBIX  aBTOPOB,  myOnukanuu  OpraHuzanv  3KOHOMHYECKOTO
corpynauuectBa u pa3zputus u FOHECKO no teme uccienoBaHus, pe3yiabTaThl
omnpoca cryneHToB KazaHckoro denepaibHOTO YHUBEPCUTETAa M JIMYHBIA OIBIT
aBTOpa CTaTbhH.

[Ipexne Bcero, CTOMT OTMETHUTh, YTO KOHTPOJIb 3HAHWM SIBISIETCS OJHOM
13 HauboJiee OCTPhIX M JUCKYCCHOHHBIX MpOOJieM OpraHu3aluy JUCTAHIIMOHHOTO
oOyuenusi. B HayuyHO#l nuTepaType BBIIEISIOT JBa MPOTHUBOIOJIOXKHBIX MOAX0/a

K MPOBEJICHUI0O MOHUTOPHHIA 3HAHUHN B YJAJI€HHOM (opMare: TOTalbHbIM KOHTPOJIb
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¥ CBOOO/IHOE UCHOJB30BAaHUE JIOOBIX CPEACTB, Y KaXKJIOTO M3 KOTOPBIX €CTh CBOU
JIOCTOMHCTBA U HEJOCTATKH [3, ¢.384].

WUuTepec mnpencrTaBisieT, B CBSI3U C OTUM, ONPOC MHEHHUS CTYIEHTOB,
MIPOBEJICHHBINA BO BpeMsi KapaHTuHa BecHo 2020 roga cpenu CTyieHToB 1-To Kypca,
oOyyaronuxcst mo HampasieHuio «JIMHrBucTHKa» B MHCTUTYTE MEXIYHAPOHBIX
otHomeHuid K®VY. [lo MHEHHIO CTYIEHTOB, CaMbIMU OOBEKTUBHBIMH CPEACTBAMU
KOHTPOJISI 3HaHUM B YCIOBUSAX YIJAJICHHOTO OOy4YeHHUS SBJISIOTCS  YCTHOE
coOecenoBanue c mnpemnoaanatenem (42%), onnaitH-tectbl (41%) W TPOEKTHBIE
u TBopueckue 3amanusi (33%). Ilpu stom 20% OMNpPOIIEHHBIX OTBETWJIH, YTO B
YCIIOBUSIX AUCTAHIIMOHHOTO O0Y4YeHHUsSI HEBO3MOXHO OOBEKTHUBHO MPOBEPUTH 3HAHMUSI.
[Tono6HOM TOUKHM 3peHUs IPUACPKUBAIOTCS U MHOTHE MPENOJaBATEIH.

OnHako, MBI HE MOXEM B TIOJIHOM Mepe COTJIaCUThCA C JaHHBIM
yrBepxkaeHreM. Ckopee, OHO OTpa)KaeT HACI0 O TOM, YTO TPAJUIUOHHBIE (HOPMBI
KOHTPOJISI 3HAaHUM U HABBIKOB MasIod((EKTUBHBI B yAalleHHOM (opmare, HO, eciu
MPHUHSTH BO BHUMAHHUE BCE OTPaHUYCHUS TUCTAHIIMOHHOTO (hopMaTa U MepecMOTPETh
CTPAaTEeTHUIO TIPOBEICHUS JK3aMEHOB, OE3yCIIOBHO, MOXHO HAWTH ONTHUMAaJbHBIC
CpelicTBa KOHTPOJISI 00pa30BaTENbHBIX PE3YyJbTAaTOB CTYJIEHTOB, KOTOpbIE ObUIM OBl
s dexTuBHBI B yaajieHHOM ¢opmate oOydenus. Pazymeercs, Mbl HE TOBOPHUM ceivac
0 TaKUX MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX HAIIPABJICHUAX O0yUCHHUS, T 3TO B MPUHIINATIC
HEBO3MOXKHO B CHITy crienuduku npodeccun.

Ha camom nene, dacte mpoOiieM, CBA3aHHBIX C JMCTAHIIMOHHBIMU OHJIAWH-
AK3aMEHaMHM, CYIIECTBOBalAa M /IO 3aKPHITHS YHUBEPCHUTETCKUX KaMITyCOB, HO OHHU
OblTM  yCyryOJeHbl B YCJIOBHSIX CaHUTapHOTO Kpus3uca. K HHUM, B YacTHOCTH,
OTHOCHUTCSI TpoOJieMa akademMuuyeckou HewecmHocmu CcmyoeHmos, KOoTopas
Ha MIPaKTUKE MPOSBISETCS B 0OMaHaX, CIIMChIBaHUSX U Tutaruare [9, 12].

B 00bruHOI cuTyaruu ydeOHbBIE 3aBEIEHUS U MPETNOoJaBaTeId UMEIOT BO3MOXKHOCTD
KOHTPOJIMPOBAaTh CTYJIEHTOB, IO KpailHEM Mepe, MpHU caade SK3aMeHOB. B ycioBusx
yIaJIEHHOTO O0Yy4YeHHs BO3MOXKHOCTh KOHTPOJISI CTYJCHTOB IPETojaBaTeiisiMu Oblia

OorpaHHYCHA. CTYJIGHTI::I, caaBasd DJK3aMCH M3 A0Ma, MOIJTIM BOCIIOJIIB30BAaTbHCA
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mmaprajkaMi W pPa3IMYHbBIMH PECypcaMu, OOpamaThCs 3a MOMOINBI K TPETHUM
JUIAM WM JTa)Ke TTPOCUTD UX CIATh 32 HUX DK3aMCHBI.

[Ipu 3TOM, BaXKHO TTOHUMATh, YTO AKAJTEMUUYECKOE MOIICHHUYECTBO HE MPOCTO
CHWKAeT KauecTBO U  d3(dekTuBHOCTH 00pa3oBaHMs, OHO MPEBpaIlacT
o0pa3oBaTeNbHBIN MPOIECC B €T0 UMUTAIUIO, TIO3TOMY pEIICHUE TaHHOW TTPOOIeMbI
MMEET BaXKHOE 3HAUCHHME JJIs 0000 By3a U JyIs obiiecTBa B 1iesom [5, ¢.100].

Btopoit mpobiemoii SBISIETCS OyeHKa NpakmudecKux 3HAHUU U HABbLIKOB.
B ompenenenHbIx HampaBieHUSX OOy4deHUs (MCKYyCCTBO, MEAMIMHA, (HU3UIECKOE
BOCIIUTAaHUE U JAp.) Ui OIEHKH CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIIMM CTYJIEHTOB
TpeOyeTcsi HemoCpeNCTBEHHOe HaOdoAeHne 3a (AKTUYECKOW CIOCOOHOCTHIO
YYaIIUXCS BBITIOJIHATH MPAKTHYECKOE JEHCTBUE MO0 MCIIOIb30BaHUE JTA00OPATOPHOTO
U UHOTO 00opyaoBaHus. [IpoBeneHne TECTOB M MUChbMEHHBIX PabOT B TAKUX CIIydasx
HE OTPaXKaeT YPOBEHb MPUOOPETEHHBIX HABBIKOB.

B Hacrosiee BpeMs BeleTcs akTUBHas paboTa 1Mo pa3paboTKe U BHEIPEHUIO
albTEPHATUBHBIX (OPM OIEHUBAHUS TPAKTHUYECKUX HABBIKOB CTYACHTOB TpPH
MOMOINA BHUPTYAJIbHBIX TPEHAXEPOB U NUMPPOBBIX CHUMYISTOPOB, KOTOPHIC
MO3BOJIAIOT UMUTHPOBATH PA3IUYHbIE TIPOIIECCHI M YCTPONCTBA B BUPTYaJIbLHOMU Cpejie.
Buptyanbable  TpeHakepbl 3(PGEKTUBHO  NPUMEHSIOTCI B MEIUIIMHCKOM,
WHXEHEPHOM MW JaXKe TNeJarorudeckoM oOpa3oBaHWM [4], OJHAKO, B HACTOSIICE
BpeMsI OHM HE TMOJYYMJIM IIUPOKOTO PACIPOCTPAHEHHUS B CUITy BBICOKOM CTOMMOCTH
MoJ00HOTO0 O0OpPYJOBAaHMUS WJIM HEBO3MOXKHOCTH €T0 HCIOJIb30BAHMS IS IIEJIeH
OHJIaTH-00pa30BaHUs.

HeB03MOXHOCTh o0becneuenus pasuwvlx Ycaosuii odyuenus sl BCEX cTaja
OJIHOM M3 CEpPbE3HBIX MpoOJieM AuCTaHIMOHHOTO ¢opmata. [Ipu ouyHOM 00yUeHUH
BCE CTYIEHTHI CHAIOT HK3aMEHbl B OJMHAKOBBIX YycloBusx. [lpum peamuzamnum
YAQICHHOTO OOYYEHMsS] MHOTHE CTYACHTBHI CTOJIKHYJIHUCH C Pa3IUYHBIMU OBITOBBIMHU
1 TEXHUYECKUMU MPOOJIEeMaMU: OTCYTCTBUE OTACIbHON KOMHATHI JIJIs1 y9€Obl U Ca4H
HK3aMEHOB, Pa3HOE KayeCTBO Ta/PKETOB, CKOPOCTh HMHTEpHETa W T.n. B Xxoxe
MPOBEJICHUS 3aHATHI M 9K3aMEHOB OHJIaiH B HaIlled MpaKTHKe ObUIM CiIy4yau, KOorja

CTYACHT, HpO)KI/IBaIOH_[I/Iﬁ B O6H_[€)KI/ITI/II/I, HC MOI' IIOJJHOICHHO Y4YaCTBOBATb
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B 3aHATUH, [IOTOMY YTO PSJIOM IapajuIeIbHO YYHIIMCh CTYIEHTHI U3 APYTHMX TpymIl.
be3yciioBHO, 3TO OTpULATEIBHO BO3JEHCTBOBAJO HA KAadye€CTBO OTBETOB, TAK Kak
CTYAEHTY TpPYyAHO OBUIO COCPEIOTOUYUTHCS, OH HEPBHUYAN M  OTBJIEKAJICA
Ha TOCTOPOHHUE LIYMBI.

AnexBatHas W cTaOuipHas TEXHUYECKas HMHPPACTPYKTypa  sIBISAETCA
KJIIOUEBBIM YCJIIOBHEM JUIsl IIPOBEJEHMSI OHJIAH-2K3aMeHOB. /{1151 ydeOHbIX 3aBeeHUN
3TO O03HAYaeT HaJIMYMe XOPOIIMX CEPBEPOB, KOMIBIOTEPOB U OecrepeOoitHOro
MHTEpPHET-COeqMHEHNsA. TO K€ camMoe OTHOCHUTCS K CTYyIEHTAM M IPENofaBaTessM.
Ho naxe mnpu Hanuuuum mepeloBOM TEXHOJOTUYECKOW HHMPACTPYKTYphl HHUKTO
HE 3aCTPaxOoBaH OT BO3HUKHOBEHHUS BO3MOXHBIX mMeXHUueckux c6oes BO BpPEMs
MpPOBEACHMS dK3aMeHa. J[0CTaTOYHO OTKa3a OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB CHCTEMBI
(o6pazoBarenbHas wiarhopma ydeOHOTO 3aBeICHUS, UHIUBUIYaIbHbIE KOMITBIOTEPHI
CTYyJICHTOB WJIM TIpenojaBareiield, JokajabHble WHTEpHET-mpoBaiiaepbl), YTOOBI
MOCTaBUTh MOJ YIPO3y B3aKOHHOCTh OJKcnepTusbl. Kpome Ttoro, sta cuTyauus
o0ocTpsieT MpoOieMy HEUYECTHOrO TIOBEJEHUS CTYIEHTOB, KOIJla OHU MOTYT
OMpaBlaTh HHU3KHE pE3yJbTaThl, MOJYyYEHHbIE HA SK3aMEHE, TEXHUYECKUMU
HEUCIIPAaBHOCTSIMU, TUIOXOU CBSI3BIO U T.1.

Kak mnokazana mnpakTuka, B pa3HbIX CTpaHaxX BY3bl HCIOJIb30BAJIM Pa3HbIE
MOAXO0/bl K PEIICHUIO BBIIEYNOMSIHYThIX MpobneM. Hanpumep, Bo dpaHuuu By3bl
pEelIMIN OTKa3aThCsl OT MPOBEAEHUS BBIMYCKHBIX S5K3aMEHOB, W OIIEHKa ObLIa
BBICTaBJI€HA 10 TEKYIIUM pe3yibTaTaM. HyXHO OTMETUTh, YTO omMmeHa uiu nepeHoc
9K3aMeHO8 Ha Oonee NO30HUU CPOK, CTala OAHOM U3 CaMbIX PACIpPOCTPaHEHHBIX
CTpaTeruii BO BCEM MUDE.

[Ipu 3TOM BCeM OBLIO SICHO, YTO OTMEHA 3K3aMEHAa — 3TO BpPEMEHHas Mepa,
¥ OHa, BO3MOXHO, OblIa Hambosee aJeKBaTHBIM pEIIEHWEM B KPaTKOCPOUHOM
MEepCHeKTUBe, HO HE pellnyia MOJHOCTbIO MpoOJieMy  OUEHKH  3HAHHUU
B IUCTAaHIIMOHHOM (popMate, a JHIIb MO3BOJIMIA OTCPOUYUTH €€ peiieHue. CuTyauus
C IOBTOPHBIM NEPEXOJIOM HAa KapaHTUH MHOTHX BY30B oceHbto 2020 roaa nuiib

MOATBEpAUIa HEOOXOAUMOCTD MOMCKA APYTUX MYyTEH.
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Psan By30B pewmmnu mpobiieMy OpraHM3alMi TEKYIIUX SK3aMEHOB IyTeM
nepecMoTpa yueOHbBIX MIIAHOB U IporpaMM. B ynanenHoM (opmarte ObUIH IPOBEIECHBI
MPEUMYILIECTBEHHO TEOPETUYECKHE KYpChl, a JaOOpaTOpHbIE 3aHATUSA W MpPaKTUKa
ObUIM TepeHeceHbl Ha Oosee MO3gHME ceMmecTphl. HekoTopele yupexaeHus
OpraHU30BaJIM TaK Ha3bIBAEMbIC «IEPUObl HABEPCTHIBAHUSI» BO BpEMs JIETHUX
KaHUKYJI, 9TOOBI 1aTh CTYJICHTaM IIaHC 3aKphITh cemecTp [10].

Bo MHorumx crpaHax ObUIM TakXe BY3bl, KOTOpPbIE MPUHSIN pEIICHHE
HE OTMEHSTh HK3aMEHbI, a MPOBECTH MX C HUCIOJIb30BAaHUEM CIECIMATIM3UPOBAHHBIX
CUCTEM HaOIIOICHUS 3a 3K3aMEHOM B YJAJICHHOM (OpMaTe - OHIAUH-NPOKMOPUHSA.
JlanHasi cuctema SIBISIETCA OJHUM U3 CIOCOOOB MPOTUBOACUCTBUSA aKaJeMUYECKOU
HEYECTHOCTU CTYJIEHTOB, OHA MO3BOJISIET MPOBEPUTH JIMYHOCTh TECTUPYEMOTO NEpE
Ha4yajoM D5K3aM€Ha W BECTH BHJEO3AaIlMCh HAa INMPOTSHKEHWH BCeW mpouenypsl. Ilpu
HEO0OXOIUMOCTH MPOIIECC KOHTPOIUPYETCS aIMUHUCTPATOPOM (TIpENoaaBaTesieM HIn
BHEILIHUM DHKCIIEPTOM), KOTOpbIA HaOM0JaeT 3a JACUCTBUSMU HK3aMEHYEMOTO
Y BUJUT, YTO MPOUCXOAUT HA MOHUTOPE €ro KOMIIbIOTEpa M B ero komHate. Ilpu
OOHapy>KEeHHH HEOOBIYHBIX WM TOJO3PUTEIBHBIX JEHCTBUM CTYIEHTY JellaeTcs
npenynpexaeHue. Cucrtema OHJIAMH-MPOKTOPUHra ObUIA YCIENIHO HCIIOJIb30BaHA
B psific POCCHMHCKHMX BY30B BO BpeMsl MPOBEACHHUS TOCYAApPCTBEHHOW MTOTOBOU
aTTecTalliy B MEPHOJI KapaHTUHA U TO3BOJIMJIA MPOBECTH OOBEKTUBHBIA KOHTPOJIb
HaJI MPOIIeTypOH IK3aMeHOB [6, ¢.75-76].

Tem He MeHee, psii aBTOPOB OTMEYAIOT, YTO OHJIAMH-TIPOKTOPUHT HE SIBISIETCS
UJCANbHBIM DPEIICHUEM ISl MPEAOTBPALICHUS HEYECTHOro noBeaeHus. CTyIEeHTHI,
OpU JKEJaHWM, BCerja HaiayT BO3MOXXKHOCTH OOMaHyTh cuctemy. Kpome Toro,
MOJOOHBIM KOHTPOJIb YBEJIIMYMBAET OECIOKOMCTBO M CTpecC MpH cAadye HK3aMeHa.
CymiecTByeT Takxke mpodiemMa KOH(DUISHIIUATEHOCTH U 3allIUThI TAHHBIX YUYaITIXCS
B Cllyyae ayJauo- W BHUjaeo3anucu. VM, HakoHel, TEXHOJIOTHsI OHJIANH-TPOKTOPUHIA
TpedyeT ctabuiabHOTO (QyHKIMOHUpOoBaHUs WT-cucrem, cepBepoB, KOMITBIOTEPOB
u ntepuera. Bo3aMokHbIe TeXHUYECKHE COOM MOTYT UMETh CEPhE3HbIE TOCIEICTBUSA

JU1s1 IPU3HAHUS PE3yJIbTAaTOB 3K3aMeHOB [11, 5].
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YuuthiBas BCe ITH MOTEHIMATIBHBIE PHUCKH, a TaK)Ke BBICOKHE (DMHAHCOBBIE
Y 4EJIOBEYECKHE 3aTpaThl, KOTOPHIE HECET OHJIAMH-IPOKTOPUHT, MBI CUMTAEM, UTO
L[EJIECO00PA3HO MBITATHCA MPEIOTBPATUTH AKAIEMUYECKYI0 HEUYECTHOCTh JAPYTUMHU
crocobamu, Hampumep, NpU TMOMOIIU uU3MeHeHus ¢hopmama dk3amena. Jlanee
Ipe/CTaBlieHbl HamOoJiee paclpoCTpaHEHHbIE B HAYYHOUM JMTEpaType CTpaTeruu
MIPOBE/ICHMS SK3aMEHOB, KOTOPbIe ObUIM alpOOUPOBAHBI By3aMU B MEPUO]I MaHIEMHUU
COVID-19:
* DK3aMeHbl, KOTOPbIE M3HAYAIbHO IJIAHUPOBAJIUCH KAK MUCHbMEHHBIE, MOTYT OBITH
NPOBEJEHBl B ycmHOU ¢hopme. DTO YACTUUYHO pEIIAET MpoOJeMy HEYECTHOrO
MOBEJICHUSI CTYJIEHTOB M J1aeT BO3MOXHOCTh YYE€CTh OBITOBBIE U TEXHHUYECKHE
YCIOBHUSL KaXA0ro cTyiaeHTa. OJHUM U3 BapUAHTOB MPOBEJACHUS OHJIAMH-IK3aMEHa,
00€eCIeunBaOIIMM MaKCUMAJIbHO ONM3KOE€ K pPEATbHOW CHUTyallud OIICHUBAHUE
3HAHUM ydYammxcs, MOXET ObITh TECTHpOBaHHWE B MpsMOM 3dupe, Koraa
MpernojaBarelib IEMOHCTPUPYET BOMPOC B PEKUME BUACO-KOH(DEPEHIINHU, U CTYIEHT
OTBEYAET YCTHO HEMOCPEACTBEHHO MpenogaBarento [1, ¢.61]. Takoilt MeToa, ¢ ogHOI
CTOPOHBI, TAPaHTUPYET, UYTO CTYJICHT OTBEYAET CAMOCTOSATENILHO 0€3 MOCTOPOHHEH
MOMOIM, HO C JIPyrOM CTOPOHBI, CYIIECTBEHHO YBEJIMYMBAET TPYJ03aTPAThI
MPEno/IaBaTels.

HyXHO OTMETHTBH, YTO YCTHBIE 3K3aMEHBbI BCErja TPeOYIOT 3HAYUTEIbHBIX
BPEMEHHBIX 3aTpaTr OT MpernojaBareieil, 0COOCHHO KOT/Ia pedb UAET 00 OIEHUBAHHUU
OOJIBIIIUX TPYIII CTyJACHTOB. B Takux 0OCTOSITEILCTBAX aJbTEPHATUBHBIM PELICHUEM
MOET OBbITh, MPUBICYCHUE OMOJTHUTEIBHOTO MPEMOJaBaTEILCKOIO COCTaBa IS
OLIEHKH CTYAEHTOB (HampuMmep, MarucTpoB WJIM AaCHUPaHTOB), COKpAILCHHE
MPOJIOJKUTETLHOCTH 9K3aMEHOB MJIM, B 00JIACTSIX, II€ 3TO BO3MOXKHO, — IPOBEACHUE
IPYIIOBBIX YCTHBIX 3K3aMEHOB. DTOT BapUaHT MPUEMIIEM, B YACTHOCTHU, B CIIy4yae
C MHOCTPaHHBIM SI3BIKOM, TaK KaK, IMEHHO B MPOIIECCE HEMOCPEACTBEHHOTO OOIIEHUS
CO CTYJIEHTaMM NPENoJaBaTe0 MPOLIE BCETO OMPEEIUTh YPOBEHb HX BIIAJICHUS
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM.

* 3apyOesKHbIe aBTOPHI MTPEAJIaratoT UCIONIb30BATh 2UOKUE PeHCUMbL OYEHUBAHUS, UTO

MpernoiaraeT MpeloCTaBICHUE CTyJACHTaM BO3MOXXHOCTH BbIOMpaTh (dopmar
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AK3aMEHa MEXIYy pPa3IUYHbIMU BapUaHTaMU, HANpUMEpP, YCTHBIA SK3aMEH WU
MMCBMEHHBIA TecT moj HaOmogaeHueM. CojepkaHue 3K3aMEHOB, pa3yMeeTcs,
JOJDKHO OBITh COMOCTABUMBIM W WMETh OJMHAKOBBIA YPOBEHBb CJIOKHOCTH. IJTOT
BapUAHT MO3BOJIIET YUYUTHIBATh UHAMBUIYAJIbHbIE OCOOEHHOCTU CTYJIEHTOB, CHU3UTh
YpPOBEHb CTpecca M NOPedoTBpaTUTh HedecTHoe mnoBeneHue [9]. Cpenu
OTPULIATEIILHBIX MOMEHTOB CTOUT €IIE pa3 YHNOMSIHYTh YBEIMYEHHE HArpy3KH Jis
npernojaBaTesis, CBI3aHHOE C pa3pabOTKOM JOMOIHUTEIbHBIX BAPUAHTOB 3aJaHUM.

* Vemanoenenue 6onee dcecmkux 6peMeHHuIX pAMOK TAKXKE SBISETCS CIOCOOOM
IIPEAOTBPALIEHUSI HEYECTHOTO IIOBEIEHUS B Cydae, €CIU BpEMs, NOTPAYEHHOE
Ha TIOMCK OOXOJIHBIX IMyTeH, KOHKYpPUPYET C BPEMEHEM, HEOOXOAUMBIM JJIsl OTBETA
Ha HK3aMEHAIMOHHBIA BONpoc. JlaHHbII BapuaHT ObLI anpoOMpPOBaH aBTOPOM CTAThU
B XOJI¢ TEKYILETO KOHTPOJsA B IepuojJ BeceHHero cemectpa 2020 roma, omHako,
HE TIOKa3aJl cBoed OA(MQPEKTUBHOCTH B CHIYy MPOSIBUBIIUXCS  TEXHHUYECKUX
OTpaHUYCHHUN (pa3HOM CKOPOCTM TOAKIIOYEeHHs K HHTepHeTy, «3aBUCaHUS»
m1aT(GOpMBbl, TaJKETOB U Jp.), O KOTOPBIX YIOMSHYJIH OOJBIIMHCTBO O0YYaIOIIUXCS.
B urtore 310 npuBeENo K MOBBIIEHUIO YPOBHS OECITOKONCTBA U HU3KUM PE3yJIbTaTaM.

* B coBpeMEHHBIX YCIOBHUSIX OTKPBITOTO JOCTyMa K J000i uHbopMauuu Haubosee
MPOrPECCUBHBIM MOJIXOJIOM K OLEHUBAHUIO 00pa30BaTEIbHBIX PE3YIbTATOB SIBISETCS
9K3amer ¢ omkpwvimoul knueou (aHri. open book examination). CMbICa €ro COCTOHT
B TOM, 4YTO IMpenojaBareib TaKUM 00pa3oM (QOpMYIUpPYET 3aJaHus U BOIPOCHI,
YTOOBI OTBET HE MOT OBITh HAMPSMYIO CIIMCAH U3 y4eOHMKA WM CKOMUPOBAH U3 CETH
WNurepHer, a TpeboBas MOHMMaHUS Y4eOHOro MaTepualia WM aHaiu3a JMYHOTO
OMbITA CTYJAEHTA. DTO MOXET ObITh HAMHCAHUE ACCE Ha CIOPHBIA WM aKTyaJlbHBIN
BOIIPOC coBpeMeHHOCTHU. [Ipu 3TOM, CTyZeHTaM pa3periaeTcs nojib30BaThCs JIFOOBIMU
ucToyHuKaMu uHpopManuu. Takoi mnoaxon o4yeHb 3()QPEeKTUBEH MO OLEHKH
AQHAJIUTUYECKOTO W KPUTUYECKOTO MBIIUICHUS 00y4aemblX, HO aOCOJIOTHO
HE IPUMEHUM B Te€X JAUCIHUIUIMHAX, KOrJa HK3aMEHAIlMOHHBIE  BOMPOCHI
Mojpa3yMeBar0T HEOOXOIUMOCTh 3alloOMUHaHUsT WH(popManuu Hauzycth [12, 2002].
Takum o00pa3om, JaHHBIM QopMar »HK3aMeHa COOTBETCTBYET IapajurMe
«(pOPMHUPYIOIIETO OIICHUBAHUS» M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMYHOCTHBIX KauyeCTB

o0y4aeMbIX U X IpOo(hecCHOHATBHBIX KOMIETSHIIUHN.
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Eme onHuM CpaBHUTEIBHO HOBBIM BapHAHTOM OpPraHU3alUU TPOIEAYpPHI
OLICHHMBAHUA B yJAJICHHOM (popmaTe sIBISIETCS HCIIOIb30BAHUE A/IbMEPHAMUBHBIX UTU
aymeHmuyHvlx opm oyenusanus. B oTimume oT u3MeHeHHs (opmara 3K3aMeHa,
B JJAHHOM CJIy4ae MPOMCXOAUT MOJHOE MEPEOCMBICIICHUE METO0B U CPEACTB OIIEHKU
CTYJIGHTOB B paMKax Kypca, HampuMmep, 3aMeHa HWTOTOBOIO  SK3aMeHa
Ha UCCe008ameNbCKull  NpoeKkm, KOTOPBIM CTYJEHThl BBIMOJHSAIOT B TEUYCHHUE
BCEr0 CEMECTpaA.

[TpoexkT MOXxeT ObITh MHAMBHIYAJbHBIM WM TpyNnoBeIM. Peanmuzaius ero
pa3BUBAIOIIETO M O0YYaIOUIero MOTEHIIMajda BO MHOTOM 3aBHCUT OT MPOJYMaHHOTO
3alaHusi M TPaMOTHO CQOPMYJIMPOBAHHBIX KpHUTEpUEB OLEHKU. IIpe3eHTanuto
PE3yIbTATOB MOXHO MPOBOJUTH CUHXPOHHO Mepe] TPYNIOWd Wi aCHHXPOHHO Yepe3
BUJICO3AIMCH WJIH JIIOObIE APYTHE BUABI MYJIbTUMEHA.

Hcrnonb3oBaHue NPOEKTHBIX 33JIaHUN B KAUECTBE CPEACTBA OLIEHUBAHUS UMEET
pan  npeuMyliecTB.  Bo-mepBbIX, HET  HEOOXOOUMOCTH  KOHTPOJIMPOBATh
CaMOCTOSATENIbHOCTh BBINIOJIHEHUSI MPOEKTA, MOCKOJIBKY CTYyAEHTaM pa3pelaercs
UCII0JIb30BaTh JIIOObIE PECYPCHl U OOIIATHCS € KOJJIEraMH B MPOLECCE MOArOTOBKH.
Bo-BTOpBIX, CTyA€HTHI MOTYT paboOTaTh HaJ BBINOJHEHUEM IPOEKTa B JH000E
ynobHoe BpeMmsa. B-TpeTpux, mpouecc CO3MaHUS OPUTHHAIBHOTO MPOIyKTa
MTOJIOKUTENBHO BIIMAET HAa PA3BUTHE HABBIKOB HMCCJIENOBATEIBCKOW W TBOPYECKOM
NEeATENbHOCTH, CHOCOOCTBYET YCHEUTHOU peanuzanuu JUYHOCTHO-
OPUEHTHUPOBAHHOTO M KOMIIETEHTHOCTHOrO moaxoaoB [7, c.142]. I'pynmnosbie
IPOEKTHl TAKKE CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHI0 KOMMYHUKATHUBHBIX HAaBHIKOB M HABHIKOB
paboThI B KOMaHJIE.

C 1enpl0 CHMKEHMSI PUCKAa HEYECTHOIO MOBENEHHUS BaXHO (OPMYIHUPOBATH
3aJJaHue TakKUM 00pa3oM, YTOOBI OHO OBUIO CBSI3aHO C JIMYHBIM OIBITOM CTYJIEHTA,
Y OJJHUM U3 KPUTEPUEB OIICHKU JOJDKHO OBITh KA4eCTBO MYOJIMYHOM 3allluThI
PE3yNbTaTOB MPOEKTA U OTBETOB HA BOMPOCHI MPEMOAABATENS.

K WHHOBaIlMOHHBIM CpEJCTBAM OLEHKH YYEOHBIX JOCTHXKEHHMH CTYJIEHTOB
MOXXHO TaKX€ OTHECTH CO3JaHHE 9IeKMPOHHO20 UM YuPpoeozo nopmaeonuo,
MPECTaBISIONIero co0oil MopTdenb TBOPUYECKHMX M HCCIEAOBATEIbCKUX padoT

obyuarommxcs. IOPEKTUBHOCTh 3TOTO CPEACTBA OIEHKH 3aBUCUT OT HaIpaBJICHUS
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oOyuenusi. Ha Ham B3misan, moTeHHMAn e-MOPTPOIMO MOXKET OBbITh YCIEHTHO
peaii30BaH B XOJie¢ TEKyLIero KoHTpoisi. Ero co3nmanue tpebyeT OT CTYIEHTOB
peduiekcuu, KPUTHYECKOTO0 M aHAJMTUYECKOTO MBIIUICHHS, TBOPYECKOTO IOAX01a
u camoonieHKu. OAHAKO ecld TOBOPUTh OO0 HWTOTOBOM KOHTPOJIE, MO HaIIEMy
MHEHUIO, IU(POBOE MOPT(HOINO MOKET CIYKHUTh CPEJCTBOM OLEHKUA TOJBKO B TOM
cllyyae, €clid MpoAyMaH »JTal ero Npe3eHTalld, B Ipolecce KOTOPOTro
mpenojaBaTesib UMeeT BO3MOXKHOCTh 3371aTh CTYACHTY BOIIPOCHI KaK MO COJIEPKaHUIO
MaTepUajoB MOpTHOINO, TaK U MO MPOILECCY UX MOATOTOBKHU U T.1.

HecoMHEHHBIM TMPEUMYIIECTBOM OHJIAWH-O0y4YeHHs SBJIsieTCs  OOJbIIOe
KOJIMYECTBO «IH(PPOBBIX CIIEIOB», OCTABIAEMbIX CTYJEHTAaMH Ha 00pa30BaTEIbHbBIX
wiatopMmax, 4To CO37aeT BOZMOKHOCTD JJIsl HEMPEPHIBHOI'O MOHUTOPHHTA YCBOCHHUS
MaTepuaja Ha MPOTSDKEHHWH Bcero ceMectpa. [IpoMexyTouHble TeCThl, OHJIAiH-
ONPOCHl TO TMPOWICHHBIM TeMaM, IPE3eHTALUU, pPAa3InYHbIC BUIBl 3a/JaHUl,
BBITIOJHSEMBIX B CHHXPOHHOM (popMaTe, MOBBIILAIOT 3HAYUMOCTb MeKyue2o
KOHmMpOJis yCIIeBAEMOCTH CTyneHToB. OHIaiH-Cpela MO3BOJSET MpernogaBaTesiM
OPUMEHSTh METOAbl U (OPMbI OLIEHKHU, KOTOpPbIE HE MOTYT OBbITh HCIOJIb30BaHbBI
B IIPOIIECCE OYHOTO OOYyYEeHHs: OOydyaromiye MPUIOKEHUS W TPOrpaMMbl, YIAOOHBIE
dbopMatel nnsi 0OpaTHOW CBSI3W U cOOpa JOMOTHHUTEIBHBIX TaHHBIX, BO3MOXKHOCTH
MOJIETIUTHCSI CCHUIKOM Ha JII00OM pecypc B peaJbHOM BpPEMEHH U JaXke BECTU
BUJICO3AMHCH 3aHITHS.

VYBenauueHue KOJIMYecTBa MPOMEKYTOUHBIX OLEHOK, BIMSIOIIMX HA WTOTOBBIN
pe3ynbTaT, CHUKAET CTPECC MPHU Cade SK3aMEHOB, MOTUBHPYET K CUCTEMATHYECKOM
paboTe B TeUeHHE CEMECTpa U K MOCTOSHHOM BOBJIIEYEHHOCTH B YUEOHBIN IpoLecc.
Kpome Toro, perymsipHbIii KOHTPOJIb 3HAHUU JaeT MPENoAaBaTeNio MPeICTaBICHHUE
00 3((pEeKTUBHOCTU €ro MAESATENbHOCTH W TO3BOJSET BOBPEMS CKOPPEKTHUPOBATH
¢opmar paboTbl. OpHAKO, CTOMT OTMETUTh, YTO TEKYIIMH KOHTPOJIb HOCUT
dbopMupyrOIUi XapakTep TOJIBKO B TOM Cllydae, €CIM CTYICHT PEryJSIpHO MOJIydaeT
0oOpaTHYIO CBSI3b OT MPEIOIaBaTEes.

B onpoce, npoBenenHoM cpeau ctyaeHToB KOV, ynoMsHyTOM BBILIE, CAMBIM

BA)KHBIM acleKTOM OOUIEHUsI C MpernoiaBaTeleM B YJaJleHHOM (popmaTe CTYIEHTHI
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Ha3BaJld TMOJIyYeHHE CBOEBPEMEHHBIX «puAOIKOB» oOT mnpenoaasarens (60%
OTPOIICHHBIX), HA BTOPOM MECT€ — HEOOXOAMMOCTh TMOJYYEHUsI OJ00peHus
Y TIOJIOKUTENbHBIX KOMMeHTapueB (33%). B ycinoBusX HEXBaTKU >KMBOTO KOHTaKTa
C meaaroroM OoOOCTpsieTCS Ba)XHOCTb oOpaTHOU cBsizu. [lpudem, B wupaeane 3To
J0JKHA OBITh HE MPOCTO OILICHKA, @ KOHCTPYKTUBHBIM KOMMEHTapHid, 00s13aTe€IbHO
COZEpKAIIUN TOJOKUTEIbHBIN KOMITOHEHT.

Ecau peus uaet o 6osbIIKMX rpynmnax, Korja y npenojaaBatess HeT pu3ndeckoit
BO3MOKHOCTH J1aTh KaXJIOMY CTYAEHTY OOpaTHYIO CBS3b, 3apyO€KHBIE METOJUCTHI
PEKOMEHIYIOT HCIIOIh30BaTh KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJOTUN HAa 0a3e MCKYCCTBEHHOTO
WHTEIJIEKTa IS~ aBTOMATU3UPOBAaHHOTO  QopmyiaupoBaHus otBeToB  [13].
[IpenogaBarenn MOTYT TaKX€ HCIOJIb30BaTh B3aUMHOE OLICHMBAHHE CTY/ICHTOB,
YTOOBI YBEJTUYUTDH YUCJIO OT3BIBOB IO pe3yJibTaTaM UX pabOTHI.

B 3akiroueHre cTOUT OTMETUTh, UTO aJialTalus dK3aMEeHOB K OHJIaitH-(hopMary
TpeOyeT OT yueOHBIX 3aBEJICHUI U Mperno/iaBaTeyiell TIATEIbHOT0 yueTa HECKOJIBKUX
MapaMeTpOB: XapakTepa y4eOHBIX JUCIUIUIMH U HAMPaBJICHUN MOJATOTOBKH, aHAIIN3a
OKUJIAEMBIX PE3yJIbTaTOB OOyUYEHHUS, COOCTBEHHBIX PECYpPCOB M HHIAMBUAYAJIHHBIX
0COOEHHOCTEH 00yUarOIIMUXCA.

YToObl MaKCUMaJbHO IMOJHO HCIOJb30BaTh BO3MOXHOCTH OHJIAMH-CPEIbI,
IpernoiaBaTeisiM He0OXOAUMO TMEPEOCMBICTUTL BECh MPOIIECC OIEHUBAHUS, YTOOBI,
C OJIHOM CTOpPOHBI, IMOCTapaThCsi HEUTPAIM30BaTh OCHOBHBIE MPOOJIEMBI JAHHOTO
dopmara, a ¢ Apyroi CTOPOHBI, UCIOIB30BATH 3TOT OMBIT JJIsi COBEPIIEHCTBOBAHUS
Y OOHOBJICHUSI TPATUIIMOHHBIX (OpM KOHTPOJs. Ecnmum Mbl kieMm, 4TO CTYIEHTHI
BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEJCHUNA CTaHYT TBOPYECKUMHU JIIOJABMHU, MBICISIIIUMU
KPUTUYECKH W PENIAIOINIMMH peajbHbIe MPOOJEMbI, TOT/Ia AK3aMEHBI HEOO0XOIUMO
UCIIOJIb30BaTh JUISl Pa3BUTHUA M OILIGHKM OSTUX HABBIKOB. DTO HE TOJBKO Oyner
CIOCOOCTBOBAaTh POCTY JIOBEpHs K CHUCTEME BBICIIErO OOpa3oBaHHs, HO
U TIOJIO)KUTENIHO TMOBJIUSET Ha KayecTBO y4ueOHOTro mpoiiecca U npodeccuoHaibHOe

CTaHOBJICHHUC CTYACHTOB.
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HEJAT'OT'MYECKHUE HAYKMU.

TEOPUA U METOJAUKA OBYYEHUSA U BOCIITMTAHUA

YK 372.881.161.1
COBPEMEHHBIE HAITPABJIEHUA A3BIKO3HAHUS KAK

NEPCHEKTUBHBIN PECYPC TPOEKTHO-UCCJIEJJOBATEJbCKON
AEATEJIBHOCTHU HA YPOKAX PYCCKOTI'O AA3BIKA
10.10. /lanunosa, A1.A. Conynosa
isolunova@mail.ru
Ka3zanckuit @edepanvustii Ynueepcumem, Enaoysycckuit uncmumymy,
2. Enaoyza, Poccus

AHHoTauusi. B coBpemMeHHOM 00pa3oBaTelbHOM IIpolecce Bce Ooublliee 3HAYCHUE
NpUOOpEeTaloT TEXHOJOTMM M METOJIbl, HAIlpaBJICHHbIE HAa AaKTHUBHU3AIMIO CAMOCTOATEIbHOCTU
Y TIO3HABATEIILHOTO IIOHCKA. [IInpokre  BO3MOXKXHOCTH UCIOJIb30BaHUs IIPOEKTHO-
UCCJIEIOBATEIBLCKON ACATEIIBHOCTH B KAa4eCTBE TAKOBOM TEXHOJIOTMM HE BBI3BIBAIOT COMHEHHS.
OnHako NPOEKTHO-UCCIIEAOBATENbCKAs JAEATENbHOCT B OTOM CMBICIE HE JIOJDKHA OBITh
o01IenpeMETHON — HEOOXOAUMO pa3rpaHUYUBaTh (POPMBI, METO/BI, TEMATUKY M T.I. AJIA KaKIOH
OTIENbHONW JWUCHUIUIMHBI, YTO TO3BOJIUT HCIIOJIb30BaTh 3Ty TEXHOJOTHIO Oojee 3((EeKTUBHO.
B paMkax [aHHOM CTaTbU OIpPEACIACTCS MECTO M 3HAYCHUE IIPOECKTHO-HCCIIENOBATEIIbCKON
JEATEIbHOCTH B COBPEMEHHOM IENarorMuecKod Hayke M JIMHIBOAUAAKTUKE. PaccMmarpuBaercs
U IIOABEPraeTCs aHaIu3y METOAUYECKUN ITOTCHIUAl HAIpPABJICHUM COBPEMEHHOIO S3bIKO3HAHMS
B Ka4eCTBE  Y3KOHANPABIEHHOTO  MNPO(UIBHOTO  CpEeACTBA  OpraHM3allud  IPOEKTHO-
UCCIIEIOBATEIBCKOM NIEATENbHOCTH HAa YPOKaxX PYCCKOTO s3bIKa B IIKOJIE. AKTyaJbHOCTb
UCClIeIoBaHMsI 00YCIIOBJIEHA HE BIIOJIHE YETKUM MOHUMAHUEM O TOM, KaK IMPaBUJIBHO OPraHU30BATh
U CTPYKTYPHUPOBATh NMPOECKTHO-UCCIEI0BATEIBCKYIO ACATEIBHOCTD I JOCTUKCHHS KaueCTBEHHO
BBICOKHX U IIPOLYKTUBHBIX PE3yJIbTAaTOB B paMKaxX M3y4EHHUs TOI'O MM MHOTO IPEAMETA B LIKOJIE.
[TpuBoauTCS KpaTKuil 0030p MPOEKTOB M HCCIICAOBAHHM, pEaTM30BaHHBIX B JEHCTBUTEIHLHOU
0o0pa3oBaTeNbHON MPAKTUKE MO0 TOMY WJIM HMHOMY JIMHTBHCTUYECKOMY HampaBieHuto. Jlemaercs
U MOAKpEIUIsieTcs O0OBEKTUBHBIMU JOBOJAMH BBIBOA O TOM, YTO HEOOXOAMMO DPa3rpaHUYMBATH
o0IIenpeIMETHbIE HAPABJICHUs IPOEKTHO-UCCIIEJOBATEIBCKON 1EATEIHOCTH U Y3KOIPEAMETHBIE
HaIIPABJICHU.

KiroueBbie ¢JI0Ba: IIPOEKTHO-MCCIENOBATENbCKAsT JEATENBHOCTh, JIMHTBOIUIAKTHKA,
COBPEMEHHBIC HANIPABIICHHUS SI3bIKO3HAHMS, IPOEKT, UCCIICIOBAHNE

Jass murupoBanusi: Jlanunosa O.IO., ConynoBa f.A. CoBpeMmeHHBIE HampaBICHUS
SI3bIKO3HAHMS KAK [IEPCIEKTUBHBIN PECYPC IIPOEKTHO-UCCIIEN0BATEIBCKON JEATEIBHOCTH Ha YPOKax

pycckoro si3bika. Kazanckuu nunesucmuueCkuii scypran. 2021; 1 (4): 126-137.
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MODERN DIRECTIONS OF LINGUISTICS AS A PROMISING
RESOURCE OF PROJECT-RESEARCH ACTIVITY AS PART OF THE
RUSSIAN LANGUAGE LEARNING
Yu.Yu. Danilova, Ya.A. Solunova
isolunova@mail.ru
Kazan Federal University, Yelabuga Institute, Elabuga, Russia

Abstract. In the modern educational process, technologies and methods aimed at enhancing
independence and cognitive search are becoming increasingly important. The wide possibilities
of using project-research activity as such this type of technology are beyond doubt. However,
project-research activity in this sense should not be general subject - it is necessary to distinguish
forms, methods, topics, etc. for each individual discipline, which will allow you to use this
technology more effectively. In the work, the place and significance of project-research activity
in modern pedagogical science and language teaching methods is determined. The methodological
potential of the directions of modern linguistics as a narrowly focused specialized means
of organizing design and research activities in the studying of the Russian at school are considered
and analyzed. The relevance of the study is due to a not quite clear understanding of how
to properly organize and structure project-research activity to achieve qualitatively high and
productive results in the study of a particular subject at school. A brief overview of projects and
research implemented in actual educational practice in a particular linguistic direction is provided.
The conclusion that it is necessary to distinguish between general subject areas and narrow subject
areas of project-research activity is made and supported by objective arguments.

Keywords: project-research activity, language education, modern directions of linguistics,
project, research.

For citation: Danilova Yu.Yu., Solunova Ya.A. Modern directions of linguistics
as a promising resource of project-research activity as part of the Russian language learning. Kazan
Linguistic journal. 2021; 1 (4): 126-137. (In Russ.)

B osnoxy OypHOIi MOIEpHHM3AlMM CHUCTEMBI MIKOJBHOTO  OOYYECHHS
U CTPEMJICHUS IIOBBICUTh CaMOCTOSATEIIbHYIO AKTUBHOCTH YYEHHKOB
B 00pa30BaTEeIbHOM TIpoliecce, MPUOOPETAIOT MUPOKYIO MOMYJIIPHOCTh U 3HAYCHHE
OUAAKTUYECKAE METOAbl M TEXHOJOTMH, CHOCOOCTBYIOLIME PAa3BUTHIO JIMYHOCTH,
€€ MIO3HABATEIbHBIX M CO3UAATENIBHBIX BO3MOXHOCTEW, IOJYYEHUIO CHUCTEMHO-
KOMIUIEKCHBIX 3HaHMM M yMeHuil. Oco0oe MecTo Ccpeaud TaKUuX TEXHOJIOTHMA
IIPUHAJIEKUT IIPOEKTHO-UCCIIEIOBATEIBCKON AEATEIBHOCTH.

HpOCKTHO-I/ICCJICI[OBaTCJIBCKaSI ACATCIIBHOCTDL ITOJIYUHJIa 0obIIIOE IMPU3HAHUC
B COBpeMeHHOﬁ JUJAKTHUKEC B CBA3HM C TEM, 4YTO C IIOMOIIBIO HEC MOXCT OBITh

C(I)OpMI/IpOBaHa COACPIKATC/IbHAA W MHOI'OBapHaHTHAA Oaza Al CTUMYJIIHUA
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IT03HABATEJIbHO-UCCIIEI0BATEIbCKON CaMOCTOSITEIIbHOCTH YYCHUKOB —
CJIEIOBATENLHO, TMOJYYEHBl 3HAHWS W YMEHHS Ha KA4eCTBEHHO 00Jie€ BBICOKOM
ypoBHe. HecmoTpss Ha Oonbinoil uHTEepec wuccienoBareneid (A.B. JleontoBuy,
C.A. HoBocenos, T.B, 3BepeBa, O.B. bpbikoBa) K 3TOl TEXHOJOTHMU, OHA OCTAETCS
OTHOCUTEJILHO HOBBIM METOJOM KakK B JMJIAKTUYECKOW, TaK M B JMHIBUCTHYECKOU
HayKe, TPeOYIONIMM JOMOJHUTENbHBIX KaK TEOPETUYECKUX, TaK M CIEIHAIbHBIX
IIPAKTUYECKUX UCCIICTOBAHUM.

Omun w3 HaubOosiee pa3pabOTaHHBIX aCMEKTOB B €ro H3YYEHUU —
KJaccu(puKanus MPOCKTHO-UCCIEAOBATEIILCKON NEeATeNLHOCTH. THuIonorus Gopm
OpraHU3alMA TPOCKTHO-UCCIEAOBATEILCKONW JIESITEIIbHOCTH MOXET HWMETh pPa3HbIC
OCHOBaHMs Kiaccuukanuu. B megarormdeckoil Hayke JOBOJIBHO 4YacTO KaK OJIHA
U3 CaMbIX  TEOPETHYECKM  OOOCHOBAaHHBIX  MCIOJIb3yeTCS  Kiaccu(UKaIus,
npemnoxkenHass E.C. Ilonat u kmaccuduiupyromas mpoeKTHO-UCCIEI0BATENbCKYIO
NEATEIbHOCTh 10 JOMUHHUPYIOIIEMY METOAY, XapaKTepy KOOpPJMHAIIMU, KOHTaKTOB,
KOJIMYECTBY YYAaCTHUKOB, MPOAOJKUTENbHOCTH mpoekTa [8, c. 60]. Takas
kinaccudukanus — SBISIeTCS  OOIIEAUCUUIIMHAPHOW,  T.6.  YHUBEpCAIbHOU
Y PEJIEBAHTHOM JJI BCEX IIKOJIBHBIX TUCHIUIUIMH — HMEHHO B 3TOM PYCJIE CO3/1aeTCs
OOJBIIMHCTBO  KJIaCCU(UKALMK  MPOEKTHO-UCCIEAOBATENbCKON  IEATETbHOCTH.
Opnnako MOJOOHBINM MOAXOJ HE MCKIIOYAET W APYroro — BBIJAECICHUS HaIpaBJICHUM
JTAHHOW JESATENHHOCTH B Y3KOCIEIHAIBHBIX pamMKax (Ha YpPOKE PYCCKOTO S3bIKa,
JUTEPATYPhl, MAaTEeMaTHKA M TPOY.). 3aMETHUM, YTO OTH IMOAXOABI HE JOJDKHBI
SBJISITHCS.  B3aMMOMCKJTIOUAIOIMIMMH, a HAoOOpOT TMpU3BaHbI  CYIIECTBOBAThH
B HEPA3pHIBHOM €JMHCTBE, OOCCIEUYMBAIONIUM IIEJIOCTHOCTh COJEPKAHUS MPOEKTa
WK uccienoBanus. CieqoBaTesbHO, HAyYHAsi HOBU3HA UCCIIEIOBAHUS ONPEACIISIeTCS
TEM, 4YTO B HEM BIIEpBbIC MPEANPUHATA TMOMBITKA JaTh OIMOPHBIE ITYHKTHI
KJ1accu(UKaUy MPOEKTHO-UCCIEI0BATENbCKON AESITENbHOCTH, Oepyllei 3a OCHOBY
COBPEMEHHYIO HAay4YHYIO MapaJurMy SI3bIKO3HAHUS U SBJISIIOIICHUCS y3KOMPEIMETHOM
(pycckuil s3bIK).

[lens wuccienoBaHus — MPOAHAIU3UPOBATH U ONHCATh COBPEMEHHBIE

HaAIMpaBJICHUS S3BIKO3HAHUS KAaK TEPCHEKTHUBHBIA KIIACCU(DHUKAIMOHHBIN pecypc
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Y3KOCIIEHIHAJIBHOW  MPOEKTHO-UCCIIEIOBATENIBCKOM  AEATEIBHOCTH € ONOpPOM
Ha CPOPMUPOBAHHBIE KOMIIETCHIIMM OOYYalOIIUXCS B YPOYHOW U BHEYPOUHOU
NEATEIbHOCTH MPU U3YYECHHUH PYCCKOTO SI3bIKA.

CoBpeMeHHas Hay4Has MMapajurMa si3bIKO3HaHUs BKIIOYAET B ce0sl MHOKECTBO
HaIpaBJICHUI, B paMKax KOTOPBIX MOTYT ObITh pEaM30BaHbl T€ I UHBIE TPOCKTHO-
UCCJIeIOBAaTEeNbCKUE pPaOOThl. AHaNM3 JUTEPaTypHbIX W MHTEpHET-UCTOYHUKOB
BBISIBWII, YTO, XOTSI B HUX U NPUCYTCTBYIOT KOCBEHHBIE YIIOMUHAHMS TEX WJIM WHBIX
JUHTBUCTUYECKUX  HampapiieHud  (Hampumep, mnpu  GOPMYJIUPOBKE  TEM:
«JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUH CIIOBAPh K XYAOKECTBEHHBIM TeKcTam», «lMcropus
UMEH COOCTBEHHBIX» [9]), KOHKPETHOTO yKa3aHUs Ha pabOTy B paMKaxX KakOTO-JIHOO
HaIpaBJEHUs, a TAK)KE YKAa3aHUS HA €ro aKTyalbHOCTh M MEPCHEKTUBHOCTH ABTOPBI
(KaK ydeHbIE-UCCIENOBATENN, TAK M MPAKTHKYIOLIME YYUTENs), KaK IpPaBHIIO,
HE MPEIOCTaBIAIOT. BCneacTBUE 3TOr0 Mbl CYUTAEM HEOOXOJUMBIM CAMOCTOSITEIBHO
ONpENEeINTh JaHHbIE HampaBieHUss U OOOCHOBaTh CTENEHb IEJIeCO00Pa3HOCTH
paboThI B paMKax KaxJI0W OTACITbHON OTPACIH SI3bIKO3HAHMUS.

[To crenenu 1enecooOpa3HOCTH U 3HAYMMOCTH B JIOCTHKEHUM MPEAMETHBIX
PE3YNbTATOB HAa YPOKAX PYCCKOTO SI3bIKa HAMU BBIJIEJIEHO 5 OCHOBHBIX HAlPaBJICHHM
A3BIKO3HAHUA (3/1ECh M Jajiee B KAYECTBE OPUEHTHpPA HA MPEIMETHBIE PE3yJbTaThI
ucnoas3oBad @I'OC ocHoBHOTrO 00111eTO OOpazoBanus [ 14]).

1. UcTtopus s3bIka (AMaXpOHHBIM MOAXOA K OMUCAHUIO U aHAINU3Y Pa3IMYHBIX
¢dakToB sA3bika). PaccmaTpuBaemMoe HampaBlieHHWE JaHO MEPBbIM, MOCKOJbKY OHO
BO MHOT'OM BBICTYNAeT KakK HCTOpPHYECKas CIpaBKa K pa3sHOOOpa3HBIM Ipoleccam,
OTPaXKEHHBIM B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE U BIIUSIOIIUM HA HErO
B CHUHXPOHUHU. JIMaXpOHHBIM AaCIEKT B MPOLECCE MNPOEKTHO-UCCIIEI0BATENbCKON
JESTeIbHOCTH ~ OOYCIIOBIMBAET JOCTH)KEHHE TpPEX 3HAUYMMBIX MPEIMETHBIX
pE3yNbTaTOB B paMKaxX M3Y4YEHHUS PYCCKOro si3bika: (POPMHPOBAHUE IMPEACTABICHHUS
0 SI3BIKE KaK O LIEJIOCTHOM B3aMMOCBSI3aHHOM CUCTEME U TIOHUMAHHUS B3aUMOCBSI3U €TI0
YPOBHEW M €IUHUL; MPOBEACHUE DPA3JIMYHBIX BUJOB aHAjIM3a CJIOBA, B YACTHOCTH,
(doHeTHUEeCKOro U MOp(PeMHOro; 3aKpersieHue 3HaHUM MO Kakoi-mubo Teme, Ooliee

THIATEJIbHOE YCBOEHHWE MaTepuana MO HeW (Hanmpumep, MpU H3YYCHUU TEMBI
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«Oernple» rIacHble B 5 Kacce C MOMOIIbI0 METOJIa MPOEKTOB BO3MOXHO TOOUTHCA
(dbopMUpOBaHUs MIPEJICTABICHUS O MPOLIeCcCe MaleHUsl PeIyLIMPOBAHHbBIX, TOHUMAaHUS
€ro MEXaHW3MOB W BIMSHUS HAa COBPEMEHHBIH CTPOM PYCCKOTO si3bika). Takke 3To
HaIpaBlICHUE paclupsieT 0azy 3HaHUM yYEHUKOB 00 3TUMOJIOTUU CIJIOB, MOHSITHH
BHYTpeHHEW (opmbl cioBa u ¢pazeonoruzma. Kpome Toro, BOMpOCHl, CBA3aHHBIC
C UCTOpUEHN A3bIKa, YACTOTHBI HA OJUMIIMAJAX MO IpeaMeTry [3], mo3TomMy AaHHOE
HAIpaBJICHUE B paMKax IPOEKTHO-UCCIENOBATENbCKONW JIEATEIbHOCTH JIeJaeT
BO3MOYKHBIM TIPHUBJICUYEHHE OOYYAIOIUXCS K HAYYHO-TIPAKTHUYECKOW JEeATEIbHOCTH
Ha 0oJiee KaueCTBEHHOM CO/IepKATEIbHOM YPOBHE.

B kauecTtBe mpuMmepa TpOEKTa, BBIIOJIHEHHOTO B paMKax JaHHOIO
HaIpaBJCHUsl, MOXET ObITh MpUBEIEH cleayromuil: «Ansoom mpaBun «Kto
KOMAaHJIyeT KOPHAMH?» — MPAKTUKO-OPUECHTUPOBAHHBIA MPOEKT Y4YeHUIbl 2 «b»
kiacca ["aBpunosoit J[.A. (r. OpenOypr, I'nmuazust Ne7), yuurenb pyccKoro si3bka
u ureparypsl benoycosa O.}O. CBoeil menbio aBTOpbl BUASAT CO3JaHHE aibOoMma,
CHOCOOCTBYIOLIETO OBICTPOMY U MPOYHOMY 3aMIOMHHAHMIO MPAaBWII, HEOOXOIUMBIX
IUIS1 IPOBEPKU YEPEIYIONIUXCA ITTaCHBIX B KOPHAX [4].

2. Eme oaHO TmepcrnekTUBHOE (TOYHEE — TIOMYJISIPHOE) HaMpaBJICHUE
B COBPEMEHHOU JIMHIBUCTHKE, TTOTEHIIMAT KOTOPOTO MOXKET ObITh MCIOJIB30BaH MPH
OpraHM3ali TMPOEKTHO-UCCIIEOBATEIBCKON NEATeIbHOCTH — KOMMYHUKATHBHAs
JMHTBUCTHKA, OCHOBHBIMHU 3agauamMu kotoporo, mno 3.C. BerpoBoii, sBisroTCS:
(dhopMHUpOBaHNE 3HAHUI 0 KOMMYHHKATUBHBIX MPOIleccax W JBMKCHUH WH(POpMaIuu
B KOMMYHUKAIIMM; OpTaHU3alUs CPEACTB S3bIKa B PA3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYAIUsX; U3yUYeHUE OTHOIICHUN MEXY JIFOJbMH B SKCTPEMaTbHBIX, KOH(PIUKTHBIX
YCIOBUSX, B OECKOH(QIMKTHOM OOmeHnd <...>; aHalu3 KOMMYHHUKATHBHBIX
CUTyalluid TMOBCEAHEBHOW »u3HW» [2, c. 135]. B cBsf3M ¢ 3TUM YKa3aHHOE
HampaBJICHWE BUIUTCS HaM KakK OCHOBOIIOJaraiouiee Mnpu  (HopMupoBaHUH
Y COBEpIICHCTBOBAHUU y YYCHHMKOB HAaBBIKOB TOBOPEHHS, BOCIPHUATHS M aHAIU3a
pedd Ha CIyX M TMHUChMa, a TaKXe YCIEIIHO pa3BHBAIONICe KOMMYHHKATHBHYIO
Y PEUYEBYI0 KOMIETEHIMH Yydamuxcsi. KoMMyHHMKaTHBHasl JMHTBUCTHKAa B paMKax
MPOEKTHO-UCCIICAOBATENbCKOW  JIEATEIbHOCTH  HANpaBlieHa Ha  JOCTUIKEHHE
CIEIYIOIMUX TPEIMETHBIX pE3yJNbTaTOB: CHOCOOHOCTh CBOOOJHO, MPABUIIBHO
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u3JlaraTb CBOM MBICIM B YCTHOM M NHCbMEHHOH ¢opme, coOmogaTh HOPMBI
IIOCTPOEHUsI TEKCTa (JOTMYHOCTh, MOCIEAOBATEIIBHOCTh, CBA3HOCTb, COOTBETCTBHE
TeMe€ W Jp.), aJCKBAaTHO BBIpAXKaTb CBOE OTHOIIEHHWE K (akTaM U SBICHUSIM
OKPYKAIOLIEH NEMCTBUTEIBHOCTH, K MPOYUTAHHOMY, YCIBIIIAHHOMY, YBUJIEHHOMY;
CIIOCOOHOCTh Y4YacTBOBaTh B PEUEBOM OOIIEHUU C COOJIOACHUEM HOPM pPEUYEBOIO
ATUKETA; YMECTHO MOJIb30BAThCSl BHESI3bIKOBBIMU CPEACTBAMU OOILIEHUS B PA3IMYHbIX
’KU3HEHHBIX CUTYaIUsIX OOIIEHHS; OCYILIECTBICHIE PEYEBOIO CAMOKOHTPOJIS.

C omnopoit Ha GhyHITaAMEHTAIbHBIE TTOJIOKEHUSI KOMMYHUKATUBHOM JIMHTBUCTUKH
ObUT peaJin30BaH TMPUKIAJHOW TIPoeKT yueHul 9 xiacca Makcumonoit C.I1.,
Magpunoit M.C.  («Bomxckas COIIl» KypmanaeBckoro paiioHa) «OHblit
koppecnoHgeHT. Ctyausa HOHKOp» MOJ PYyKOBOJACTBOM YUHTENS PYCCKOIO S3bIKa
u mutepatypbl [lonsauna E.A. Ilens mpoekTa ompenesieHa CIEIyIOMKUM 00pa3oMm:
pa3paboTKa IjaHa JESATENIbHOCTH IIKOJBHOTO KpyxkkKa «HOHBIH KOppecoOHAECHTY,
crioco6cTBytomero 3¢G(EKTUBHOMY Pa3BUTHI0O KOMMYHUKATUBHOW M MPEIMETHOM
KOMITETEHTHOCTH CTapIieKiIacCHUKOB [11].

3.  JIMHTBOKYJBTYpPOJOTMSl ~ M3y4aeT COOTHOLIEHUS  MEXIY  SI3bIKOM
U KyJbTYpOM, €€ KOHLENTaMu. OJTO IMEpPCIEKTUBHOE [JIs PAa3BUTUS HMHTEpEca
K [IPEIMETY PYCCKOTO Si3bIKa W HEOOXOJIMMOE HalpaBjieHHE Il OHWMaHUs TOTO,
KaKUM MMEHHO 00pa3oM SI3bIK CTAHOBUTCSI OPYAMEM CO3JIaHMS, PA3BUTHUS, XPAHCHUS
U TPAHCISUUU KyJIbTypbl. [laHHOE HampaBj€HUE HMEET B OCHOBE JIOCTH)KEHHE
CJIEIYIOIIUX MTPEAMETHBIX PE3YJIBTATOB: MPEICTABICHUE O PYCCKOM SI3bIKE KaK SI3bIKE
PYCCKOTO Hapojia <...>, a TaKKe O CBS3M S3bIKa U KYJIbTYPhI HapoJa; (popMupoBaHue
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM KOMITETEHIIMH (BaXKHBIMU COCTABJISIOIIUMUA KOTOPOU SIBISIOTCS
YMEHHE HHTEPHPETHUPOBATh JIGKCMYECKYI0 M TIPaMMAaTHYECKYI0 CEMAaHTHUKY
B KaTEropusX KyJbTYpbl; YMEHHUE BBISBIATH KYJIbTYPHBIE YCTAHOBKH, CTEPEOTHIIHI,
JTAJIOHBI, MPEACTABIEHUS C ONOPOM HA JIEKCMYECKOE M I'PAaMMATHYECKOE 3HAUYCHHE
Y 3HAYUMOCTbH SI3BIKOBBIX €IMHUIL, CIIOCOOHOCTh K MEXKKYJIbTYPHONU KOMMYHHUKAIINH,
yBakK€HUE COOCTBEHHOM M Uy>KOW KYJbTYpbl; 3HAHHUE OCHOBHBIX MPELIEIEHTHBIX UMEH
U TEKCTOB PYCCKOHM KyJibTyphsl) [13, c. 6]; ycBoeHue yriyOJeHHBIX 3HAHHUM MO TOM

WIM MHOM TemMe Wik wu3zydaemomy pazzaeny («®Dpazeonorusmbl», «JIekcukay)
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B paMKaxX BBIMOJHEHHs] KaKOro-aubo MpoekTa wiM uccienoanus. [IpumeuaTensHo,
YTO JIMHTBOKYJBTYpPHBIE aCHEKThl SA3BIKOBBIX (DAKTOB YacTO paccMaTpUBAIOTCS
Y OMKCHIBAIOTCS B paMKax JIMAaXpOHHOTO MOAXxoja (T.€. OMUPAIOTCS HAa HCTOPHIO
a3bIka). B KadecTBe mNpuMepa MOXKHO MPHUBECTH CIEAYIOUMNA MpoekT: «Pycckas
¥ MUPOBasi UICTOPUS B 3epKaje (ppa3eosiorum» — HHHOPMAIIMOHHBINA TPOEKT YYEHUKOB
9 xnacca Cadponona E. C., ®wimnHa A. A., yUUTelIb PYyCCKOTO S3bIKA M JIUTEPATYPHI
Ca¢pponosa 0. A. Ilenp manHoro mnpoekta cGOpMyIMpPOBaHA aBTOPAMU Tak:
OMpEeNeNNTh, KaKhUe COOBITHS PYCCKOM M MHUPOBOW HMCTOPUU U KYJIBTYpPbl HalUIA
OTpakeHHE B PYCCKOH (pazeosnoruu [12].

4. CoOUMONMHTBUCTHKA — HaIlpaBJICHUE S3BIKO3HAHUA, CIOCOOHOE uepes
IPOEKTHO-UCCIEN0BATEIBCKYI0 TEXHOJOTHI) I[OMOYb YUYEHHKAaM HAaWTH OTBETHI
Ha BOIMPOCHI, CBSI3aHHBIE C COLMAIbHONW OOYCIIOBICHHOCTBIO $3bIKA, COLMAIBHOM
muddepeHnranmeit s3pika, ¢ S3bIKOBOM HOPMOM M T.1. ['JTaBHBIMM MNpeIMETHBIMHU
pe3yJbTaTaMu IIPU STOM CTAHOBSITCS: YMEHHUE MOJIb30BATHCS A3bIKOBBIMH CPEICTBAMU
OOILIEHUS B pa3JINYHBIX KU3HEHHBIX CUTYALMSIX OOIICHMS; YMEHUE CO34aBaTh YCTHBIE
Y MHCbMEHHBIE TEKCTHI Pa3HbIX TUIIOB M CTHJIEM pPeYM C y4ETOM 3aMblICiia, aapecara
U CUTyalluu OOILEHUS; YMEHUE CPAaBHUBATh PEUYEBbIC BHICKA3bIBAHUS C TOYKU 3PECHHUS
WX  COJICpXKaHUs, TPUHAIJICKHOCTH K  ONpeaeséHHOM  (DYHKIMOHAIBLHON
Pa3HOBUIHOCTH SI3bIKA U UCIIOJIB30BAaHHBIX SI3bIKOBBIX CPEACTB U MPOY.

B kauecTBe mpuMepa IMpoeKkTa JaHHOTO HAIpaBJICHHS NPUBOJHUM CIEIYHOUIUI
npoekT: «TenaeHuus orpyOJeHuss B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE» — TBOPYECKHIMA
npoekT-Buieo yueHukoB 10 M u 10 U knacca (MAOY «COLI Nel3 ¢ YUOID»
r. OnekTpoctaib MOCKOBCKOM 001.), YYUTENb PYCCKOIO sI3bIKa W JIMTEpPaTyphl
ITeposa U. H. Ilenpro mpoekra crana «HONBITKA WUIFOCTPALIMU IIPOHUKHOBEHUS
HEHOPMAaTHBHOM JIEKCHKM (’KaproHa, MaTU3MOB W IPOCTOPEYUI) B PYCCKHUN S3BIK
Y TIPUBJICUCHUE BHUMAHUS K JJaHHOU mpoosieme» [10].

5. MexkyinbTypHass KOMMYHHUKAllMs Kak HalpaBlICHUE, HCCIEAYIOIIEe
KOMMYHUKATUBHOE B3aUMOJCHCTBUE MPEICTABUTENCH pPa3HbIX KYJIbTYp, SBISETCS
OCHOBOIIOJIAralIIUM B PAa3BUTUU MOJHUKYJIBTYPHOM KOMIETEHIMHU, BKIIIOYAIOIICH

B ce0s 3HaHUA n ITIOHUMAaHHUEC COONOKYJbTYPHBIX pa3anI/H71, 3aKOHOB
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MOJIMKYJIbTYPHOTO MHPOBOTO TMPOCTPAHCTBA, & TAKXKE YMEHHUE BBICTPAUBATH CBOE
MOBEACHUE MO ATUM 3aKOHaM. [lONUKyIbTypHAs KOMIIETEHLIMSI B COBOKYIIHOCTH
C KOMMYHUKAaTUBHOW M KYJIBTYpPHO-S3bIKOBOM CIOCOOHA 3HAYMUTEIbHO PACHIMPUTH
KPYyro30p Yy4amllerocsi M TMOBBICUTh €ro KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTh B JAMHAMUYHO
pPa3BUBAIOLLIEMCS  MHOTOKYJIBTYpHOM Mupe. Kpome Toro, MexXKyJIbTypHas
KOMMYHHUKAIMSI CIOCOOHA MOMOYb B JOCTH)KEHHHM Y3KOMPEIMETHBIX PE3YJIbTATOB:
HanpuMep, B PaCUIMPECHUM 3HAHWU O 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKE B PYCCKOM S3BIKE,
JAHHBIX Yepe3 MPU3MY KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOW CUTYAIIMU B3aUMOJECHUCTBUS C TEM
WJIA UHBIM HApOJIOM.

[IpoekT mO AaHHOMY HAIMpPaBICHUIO MPEACTABIEH CIEAYIOIUM 00pa3oMm:
«AHUME KaK OOBEKT JIMHTBUCTHYECKOTO HM3YyUEHHUsS» — TBOPYECKUW BHICO-TIPOEKT
yuenunpl 11 xkmacca Makapesuu B. A. (I'YO "Cpennsas mkona Ne 4 r. ButeOcka"),
YUUTEIb PYCCKOro si3blka W Jureparypbl TpomuHckas-Crenymuna T.E. Ilenb
MIPOEKTA: BBISIBUTH JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKYIO CIEHU(PUKY peud MEepCOHaXel aHume
U OIIPEJICIIUTh COCTaB SAMOHCKOM MO MPOUCXOKICHUIO JIEKCHKA B PYCCKOM S3BIKE,
MIPOM3BECTH €€ CUCTEMATU3AIHUIO [6].

PaccMmoTpenHbie HanpaBieHHS SIBISIOTCA TEM PECYPCOM, KOTOPBIW, SIBISSICH
B BBICILIEH CTEMEHU COAEPKATEIbHBIM M IMPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIM, B YPOYHOM
NEeSATEIBHOCTH HE MOKET OBbITh MCHOJIb30BaH B TOJHON Mepe, MO3TOMY TaK Ba)KHO
CKa3aTh O HUX TPH OOPAIIEHUH K TEME OPTaHHU3aAIlMU MPOCKTHO-UCCIIEI0BATEIIbCKOM
nesTeNbHOCTU. BbllliepaccMOTpeHHbIE HampaBlieHUs — 3TO Ta 0a3a BapUATUBHOIO
MOJIyYeHHUS] 3HAHWA Ha YypOKaX PYCCKOTO s3bIKa, KOTOpas OOECIednBacT IICIb
COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUS — MHOTOCTOPOHHEE W IIEJIOCTHOE Pa3BUTHE JIMYHOCTH.
Kaxnoe U3 »TuX HampaBi€HUWW NMPU3BAHO PACIIMPUTH MPEICTABICHUE YYaIllEerocs
O SI3BbIKE, YBUAETh B HEM JUHAMUYHBIN, )KUBOW W PA3BUBAIOIIUICA OPTaHU3M, a TAKKE
aKTyaJbHOE U BCENPOHUKAIOIIEE SBJICHHUE, HE JOJKHOE OCTaBaThCA 0€3 BHUMAaHUS —
B UTOr€, TAKOW TMOJXOJ [IOJDKEH CTaTh ONPECHAIONIAM HAa IyTH TOBBIIICHUS
MHTEPECA YYEHUKOB K IpeaMmeTry «PycCckuil $3bIK» UM CTUMYJIMPOBAaHUS KX
MMO3HABATEJIbHOM aKTUBHOCTH KaK MPUOPUTETHOM 3aJaud COBPEMEHHOIO Y4eOHOTro

npouecca. KoHedHo, TeMaTuka NpOEKTOB, PACCMOTPEHHBIX U MPOAHAIM3UPOBAHHBIX
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HAMH, BBIXOJUT JTAJIEKO 3a MPEAECIbl TEX HAMPABICHHUM, KOTOPBIE MBI PACCMOTPEIIU:
TaK MOXXHO HAWTU TEMbI, CBSI3aHHBIC C IICUXOJIMHIBUCTUKOM, ATHOJUHIBUCTHUKOM,
SKOJIMHTBUCTUKOM, JIMHIBOCTPAHOBEAECHUEM, CTPYKTYPAJIU3MOM U T.1.
3akirouast BBIIIIECKAa3aHHOE, 3aMETHUM, 4TOo pasrpaHuYCHUE
OOIIEeIUCIUIUIMHAPHOTO M Y3KOJAUCUUIUIMHAPHOTO KOMIIOHEHTa B OpraHU3alliH
MPOEKTHO-UCCIIEIOBATENBCKON JEATEIBHOCTU SBJSECTCS MPUHIMIIAAILHO BaKHBIM,
T.K. JJaeT HAy4YHbIE TEOPETUKO-TIPAKTUUECKUE OOpa3Ilhl, IMO3BOJSET 0OOJiee YETKO
YBUJIETh 1IE€JIb U 3aJja4d TOTO WJIM MHOTO MPOEKTa WJIM UCCIEAOBAHUS, ONPEICIUTD
€ro METOJbl, TCOPETUYCCKYI0 M TeMAaTHYECKyI0 0a3y, a TakKe pacCUIupHUTh KpPyT
HAyYHBIX HHTEPECOB YUUTEIS U 00YUAIOMIUXCS B X0OJI€ TPOCKTHO-UCCIE0BATEIIHCKOM

ACATCIBHOCTH.
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INEJAT'OI'MYECKHUE HAYKHU. TEOPUSA U METOJAUKA

IMPOPECCHOHAJIBHOI'O OBPA30OBAHMUAA

YK 378.147
METOANYECKHUE OCHOBBI OBYYEHUSA CTYAEHTOB-JIMHI'BUCTOB
HEPEBOAY MEJNLNUHCKUX TEPMHUHOB B OBILIIECTBEHHO-
HOJUTUYECKHUX TEKCTAX
C.C. boonap, E.B. I'uzamyaauna
ssr80@yandex.ru
Kazanckuit (Ilpueonstcckuit) ghedepanvusiit ynugepcumem, 2. Kazann, Poccus

AHHOTauusi. B peanusx COBpeMEHHOrO0 MHUpa, IEPEKUBAIOIIETO BCEOOBEMITIOIIYIO
rno0ann3anuio, MEepeBOJOBEACHUE M OKa3aHHE MEpeBOJYECKHX YCIYyr oOperaer Bce Ooibliee
3HaueHue. Onupasch Ha TEOPETUYECKYIO COCTABIAIONIYIO, B JaHHOM HCCIIEJOBAHUM ObUIH
BBISIBJICHBl OCOOCHHOCTHM OOYYEHMsI MEepeBOAY MEAMIIMHCKOM TEPMUHOJOTHU B OOIECTBEHHO-
MOJIMTHYECKUX TeKcTax. Ha ocHOBaHWMM aHanmW3a CTaTeil aHTJIMMCKOM Ipecchl ObUT ClieliaH BBIBOJ,
YTO K OCHOBHBIM OCOOCHHOCTSIM MEAMIIMHCKOW TEPMHUHOJOTUU B OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX
TEKCTaX OTHOCUTCS OCYLIECTBJICHHE 3KCIIPECCUBHOM, OIEHOYHON W aTTPAKTUBHOU (QYHKIIUH.
HeynopsinoueHHbIN XapakTep MEIULMHCKON TEPMHMHOJIOIMM CO3AAET OINpPENEICHHBIE TOMEXH IIPU
NepeBoie TEPMHUHOB U BOCHPHUATHM HOBOW HMH(OpManuu. bbuto cpemaHo 3akiioyeHHe, YTo
MaTepuaa JO0JDKEH II0J1aBaThCsi B KOMIUIEKCHOM BHJAE, IO3TAllHO M IOCTENEHHO C YYETOM
NPUHIUIIOB TOCUJIBHOCTH M JIOCTYIHOCTH U  KOHIIGHTpU3Ma. ABTOpamMH pa3paboTaHbl
METOJIMYECKUE PEKOMEHJalUu 10 OOYyYEeHHI0O TEepeBOAY MEIUIUHCKON TEePMHHOJIOTHH
B OOIIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUX TEKCTaX, a TaKkke 0a30Bble pEKOMEHIALINHU O MPOBEACHUIO 3aHITHIA,
MOCBAILLIEHHBIX JaHHOM TeMartuke. IlpeacTtaBieHHblE pPEKOMEHIAMM MOTYT HAWTH CBOE
MPUMEHEHHE KaK B paMKax CIEHUaIN3uPOBAHHON NHUCUUIUIMHBI TIO0 MEpPeBOy OOIEeCTBEHHO-
MOJINTUYECKUX TEKCTOB, TAK U B paMKaXxX MPaKTUYECKOI0 Kypca epeBoa.

KiawueBble cjI0Ba: CTYACHT, IpemnojaBareib, METOJNKa, OOy4YeHHE IEepeBOAY,
MEIULUHCKUE TEPMUHBI, O0IIECTBEHHO-TTOJTUTHUECKUI TEKCT.

Jas uurupoBanus: boxnap C.C., I'm3arymnuna E.B. Metoanueckue OCHOBBI OOy4YCHHS
CTYJCHTOB-JIMHIBUCTOB MEPEBOAY MEIULIMHCKUX TEPMUHOB B OOIIECTBEHHO-TIOTUTUYECKUX TEKCTaX.
Kazanckuit nunesucmuueckuii socypran. 2021; 1 (4): 138-157.

METHODS OF TEACHING TRANSLATION OF MEDICAL TERMS
IN SOCIAL AND POLITICAL TEXTS TO THE STUDENTS
OF “LINGUISTICS” MAJOR
S.S. Bodnar, E.V. Gizatullina
ssr80@yandex.ru
Kazan (Volga region) federal university, Kazan, Russia

Abstract. In the realities of the modern world, which is experiencing a comprehensive
globalization, translation studies and the provision of translation services are gaining more
importance. Based on the theoretical component, this study identified the features of teaching the
translation of medical terminology in social and political texts. Based on the analysis of articles
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in the English press, it was concluded that the main features of medical terminology in social and
political texts include the implementation of expressive, evaluative and attractive functions. The
disordered nature of medical terminology creates certain obstacles in the translation of terms and
the perception of new information. It was concluded that the material should be presented in
an integrated manner, step by step and gradually, taking into account the principles of feasibility
and accessibility and concentrism. The authors have developed guidelines for teaching the
translation of medical terminology in social and political texts, as well as basic recommendations
for conducting practical classes on this topic. The presented recommendations can find their
application both within the specialized discipline of translating socio-political texts, and within the
framework of a practical translation course.

Keywords: student, teacher, methodology, teaching translation, medical terms, social and
political text.

For citation: Bodnar S.S., Gizatullina E.V. Methods of Teaching Translation of Medical
Terms in Social and Political Texts to the Students of “Linguistics” Major. Kazan Linguistic journal.
2021; 1 (4): 138-157. (In Russ.)

KoMmIiekCHbI  XapakTep NEPEeBOIAYECKOM HAyKH JUKTYET OIPEICIICHHBIE

TpeOOBaHUsI K TMOJTOTOBKE CIEUHUAIUMCTOB B JAaHHOW o0iacTtv, TpeOyeTr Moucka
Y BHEJPEHHUSI HOBBIX MOAXOJOB K PEIICHUI0 METOAMYECKUX MpOOJieM, CBSI3aHHBIX
¢ GopMHpPOBAHUEM U PA3BUTHEM MEPEBOTUECKUX HABBIKOB U KOMIIETeHIIMM. Borpocsl
TEOPHUH U MPAKTUKH MEePEBOA CTAIHM MPEIMETOM MCCIIEJOBAHUS YUEHBIX IOCTATOYHO
naBHo. Tak, Hampumep, TEOpUS MU METOAMKAa OOy4YeHHUs TEpeBOJy IMpeicTaBieHa
B paborax P.K. Munssap-benopyuyea, E.N. TIlaccoBa, A.B. Illranoga,
H.K. I'ap6osckoro, E.B. 3atokosoii, J[.b. Koponesoit, T.I'. lyOununoit u apyrux.
Bormpocsl 00111eCTBEHHO-TIOIUTHYECKOr0 MEPEBOIA, a TAKKE MEPEBOJA MEIULIMHCKUX
TEPMHHOB HAaXOIAT CBOE OTpaXX€HHME B paboTax KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK
U 3apyOeXHBIX aBTOPOB, Takux Kak JI.M. Anekceesa, H.JI. ['aneesa, /[.B. Camoiinos,
JI. lenerep u apyrux.

OpHako, BONPOCHI METOJMKH OpraHU3alld IEPEBOAYECKON NESITEIbHOCTH,
0COOEHHOCTH nepeBojia Pa3HOXKAHPOBBIX TEKCTOB, UCITIOJIb30BaHUSA
TEPMUHOJIOTHYECKUX CUCTEM B IpoOIlecce MEepPeBOia MPEACTaBIAIOT COO0N MIUPOKOE
nojie JUisl  WcclieqoBaHusA. HayudHble TpyAbl HE  3aTparuBaiOT  BOMPOCHI
(GYHKUMOHUPOBAHUS WMMEHHO MEIUIMHCKUX TEPMHUHOB B TaKHUX TEKCTaX, XOTA
U OCBEIIAIOT IIMPOKUH KPYr BOIMPOCOB U MPEAJaratoT pas3jidyHble MOAXOAbl K MX

06meHaqu0My OCMBICJICHHUIO.
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Tem He MeHee, METUIIMHCKUE TEPMUHBI B HEMEIULMHCKUX TEKCTaX UMEIOT P
0COOCHHOCTEH U TPeOyIOT MPUMEHEHHS ONPEICICHHBIX 3HAHUN, YMEHUN U HABBIKOB
npu nepeBojie. Takue HaBBIKM MPUOOPETAIOTCA TOJIBKO B paMKaX KOMILIEKCHOTO
oOyueHusT W TMpeanoyiaraloT MOJEIHPOBAHUE OCOOBIX CHCTEM OOyYeHHS,
YUHUTHIBAIOIINX KOMMYHUKATUBHBIC, IICUXOJIOTUYECKHUE, JIMHTBOJAUIAKTUYECKUE
acnekTbl 00yueHus. [loaroroBka cCHenuaIMCTOB-TIEPEBOJYMKOB OCYIIECTBIIACTCS
Ha CMEIMATU3MPOBAHHBIX HAMNpaBlIeHUSIX NOAroToBKM 1o mnpodmmo «llepeBox
Y TIEPEBOJIOBE/ICHUEY», & MEPEBOIy OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUX TEKCTOB MOCBSIICH
MOJIHOLICHHBIN y3KOHampaBlieHHbIH Kypc «llepeBon 006II€CTBEHHO-TIOMUTUYECKUX
TEKCTOB», MEIMIIMHCKON TemaTuke MmocBsieH Kypc «llepeBoa TexkcToB B 00JacTH
OMOMETUIIUHED).

CTOUT OTMETHTh, YTO MEPEBOJ KaK JEATEIbHOCTh HOCHT MHOIOMEPHBII
1 MHOTOoaKTOpHBIA XapakTep. MIMEHHO Mo 3TOM NmpUYMHE MepeBOJIOBEACHUE (WU
TeOpusi TepeBOJia) paccMaTpuBaeT OOJBIION Kpyr mpoOJjieM, CBS3aHHBIX
C IIEPEBOAYECKON IEATEIBHOCTHIO.

OcHoBHOM mpoOJEMON TepeBojia sIBISETCS MpoOjeMa SKBUBAJICHTHOCTH.
O4eBUHO, YTO KAYECTBEHHBIM IMEPEBOJ JOJKEH COOTBETCTBOBATH OPUTMHANY Kak
(YHKIMOHAIBHO, TaK U IO CBOEMY COJIEPKAHHUIO U CTPYKTYype. DKBUBAIIEHTHOCTHIO
MEepeBO/Ia HA3bIBAETCS COOTBETCTBUE IE€PEBOJA OPHUTHHANY IO COAEP>KAHUIO
u ctpyktype. B.H. KommccapoB onpenenser sxkseusarenmnocms nepegooa Kak
MaKCUMaJIbHO BO3MOXHYIO JIMHIBUCTUYECKYIO OJIM30CTh TEKCTa MEPEBOJIa K TEKCTY
opuruHana [3, C. 152-153]. JlunrBuctuueckas OJIM30CTh MOXKET MPOSIBISITHCS Kak
BO BCEM TEKCTE, TaK U B OTIEIBHBIX €ro 3jieMeHTax. [[03ToMy SKBUBaJIE€HTHOCTBH
MepeBo/ia, B OTIMYHME OT aJE€KBATHOCTH, KOTOpass JuOO ecTh, JIMOO OTCYTCTBYET,
MOET UMETh Pa3JINYHbIE CTEINIEHU WJIM YPOBHH.

Bornpocamu 3kBUBaJICHTHOCTH NiepeBoia 3aHuMaeTcst yuenblii B.B. CnoOHuUKOB,
KOTOPBIH BBIACIISET CICAYIONUE YPOBHHU SKBUBAJICHTHOCTH [4]:

1) SKBUBaJIEHTHOCTH HA YPOBHE SI3bIKOBBIX 3HAKOB,;

2) SKBUBAJICHTHOCTb Ha YPOBHE BbICKA3bIBAHUS;

3) PKBUBAJICHTHOCTh HAa YPOBHE CTPYKTYPhI COOOIIICHNUS;
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4) 5KBUBAJIECHTHOCTh Ha YPOBHE ONHUCAHMS CUTYallUU;

5) PKBUBAJICHTHOCTh Ha YPOBHE 1€ KOMMYHUKAIIAH.

[lepexonst k mpoGiemaM OOydeHHUsSI MEPEBOMY, CIEAYET ONPENCIUTh, KaKue
3a/1aud CTaBATCS MpenojaBarelieM B paMKax ydeOHoro mporuecca. [laHHble 3amaumn
MOKHO OIpPEACIUTh HCXOJ W3 TPeOOBAHUM, MPEABABISIEMBIX INEPEBOTUUKY IMPU
OCYILIECTBJIICHUHU TiepeBoja. Hacrosuuii moaxo oOyCaoBIEH TEM, YTO CHEHATUCT
JIOJDKEH 3HATh OIPE/CNICHHbIE MpaBWia W MPUHIUIE TiepeBoaa. COOTBETCTBEHHO,
3ajlauel  mpemojaBaTeNs  SABISETCS  OOBsICHEHHME MW OOydYeHHE TeXHUKaM
Y TIPUHITUTIIAM TIEPEeBO/IA.

OCHOBHBIMM TMPUHIUIIAMH TE€PEBOJA SIBJISIOTCS €r0 SKBUBAJCHTHOCTH
1 aJIeKBaTHOCTh. J[Jis oOecriedeHus: SKBUBAJEHTHOCTU TPU TEPEBOJIC CHEIUATIUCTY
HEO0OXOAMMO COOJIIO/IaTh KAHPOBBIE M CTWIMCTHYECKHE HOPMBI. COOTBETCTBEHHO,
KaHp TEKCTa MepeBoja 3aJ1aeTCsl XapaKTepoM TEKCTa OpUTHHaja, a CTUIUCTUYECKUE
HOPMBI JKaHpa — TMpaBWIaMH, TPHHATBIMH JUISI  AHAJOTHMYHBIX  TEKCTOB
B sI3bIKE TIEpEeBO/A.

be3ycnoBHo, mepeBoa MOMKEH OBITh aaeKkBaTHBIM. OOBIYHO TPUUUHOMN
HapyIIeHUs aJeKBaTHOCTH MPHU TEPEeBOJC SBISIETCS TOT (DAKT, YTO TEPEBOIUUK
COBEpIIIaeT omnpejesieHHble omuOKu. Bo-mepBbiX, Korjga mepeBOAYMK HE 0O0JagaeT
JOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMIIETEHTHOCTH W IO 3TOH NPHYMHE HE B COCTOSHHH
MOHSTH CMBICIT TIEPEBOJIMMOTO TEKCTa, MCKAXKAETCS KOMMYHHUKATUBHAS II€JIb TEKCTa.
Bo-BTOpBIX, aJIeKBAaTHOCTh MOXKET OBITH HApYyIIIEHA B TOM CIlIy4ae, €CJIM MEPEBOIUHUK
HAYMHAET YCTAHABJIMBATh DKBUBAJICHTHOCTh HAa YPOBHE OTICIBHBIX YAaCTEH TEKCTa,
IpeBpaias 3T0 B caMollelib IepeBojia. Hampumep, TOCIOBHBIM IEepeBOM, Korjaa
SKBUBAJICHTHOCTh YCTAHABIMBACTCS HAa YPOBHE CJIOB, MOXKET HE MMETh HUKAKOTO
cmbicia. ClieryeT MOMHHTb, YTO aJIeKBATHOCTH MEPEBO/IA MPE/IOIaraeT cooIt0IeHne
MEPEBOTYUKOM PEUYEBBIX HOPM S3bIKA TIEPEBOJA, COOTBETCTBEHHO, MEPEBOIUMK
00s13aH BJIaJIETh JAaHHBIMU HOPMaMHU.

OO6menpu3HaHHBIM (AKTOM SIBIISIETCS TO, YTO O CIIOCOOY BOCIIPUSITHS TEKCTA,
npejjiaraeMoro Ha TMEpeBOj, W TPEACTaBICHUIO pe3ysibTaTa MEPEeBOAUYECKOMN

ACATCIBHOCTH B KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_[I/II/I BHUIAOB IICPCBOJA BbIACILAIOT MHUCHMEHHBIN
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(3pUTENBHO-TTUCEMEHHBIN) W yCTHBIA TiepeBoA. [IpWHIMIBI AKBUBAJICHTHOCTU
U aJICKBaTHOCTU TME€pPeBOJIa pPACHpOCTpaHSAOTCA Ha o0a BHUJA [EPEBOIYECKON
NEeSTENBHOCTH, OJHAKO HEOOXOJIMMO MOJYEPKHYTh, UYTO B paMKaxX MpPOrpaMMbI
OakanmaBpuaTa OOpa3oBaTEIbHBIM BEKTOP HAIpaBiICH HMEHHO HAa MHUChMEHHBIN
NepeBojI, TOrja Kak Ha 0Oojee BBICOKMX OO0pa30oBaTEIbHBIX CTYHEHSX OOpa30BaHUS
(Hanmpumep, MarucTparypa) JAeiaercs yHnop Ha YCTHBIM TEpeBOJl, YTO CBA3aHO
C HUIMYMEM HAaBBIKOB W YMEHUW, HEOOXOMMMBIX IS OCYIIECTBICHHUS TaKOIro
nepeBoa.

Hcxonst w3 W3I0KEHHBIX BBINIC KPUTEPUEB, MOXKHO BBISIBUTh OCHOBHBIE
po0JeMbl 00yUeHUSI MTUCEMEHHOMY TIepeBOAY. B mepByro odepens CTOUT OTMETHT,
4TO O00y4YeHHEe IEepPEeBOAY HEPa3phIBHO CBSA3aHO C MPOYUMHU aCIEKTaMH OOyYCHHS
WHOCTPAaHHOMY s13bIKy. O4YeBHAHO, YTO Kypc IepeBoja HEOOXOIMMO HAYMHATH
TOJIBKO TOTJa, KOrJa CTYAEHTbl HMEIOT JOCTaTOYHBIM YpPOBEHb BIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM s36IKOM. COOTBETCTBEHHO, UCXOIS U3 ITEPEBOAYCCKON MPAKTHKH, S3BIK
MepeBojia MOXKET OBITh HE TOJBKO POJIHBIM  S3BIKOM  TEPEBOAYMKA, HO
Y UHOCTPAHHBIM  SI3bIKOM, IIOATOMY TJIyOOKOe 3HaHWe KakK pPOJHOTO, TakK
Y UHOCTPAHHOTO $I3bIKAa SBJISICTCS HEOOXOJIUMBIM YCJIOBHEM OBJIAJICHUS HABBIKAMHU
nepeBoja. BpIckazaHHas TOYKa 3pPCHUS KOPPEIUPYeT C HAYYHBIMH B3TJISIAMH,
HallleIUMU oTpaxeHue B Tpyaax @. XepOynora. Ero cyxaeHus moarBepKIar0Tcs
TeM (paKTOM, YTO SI3BIKM HAXOJSTCS B MPOIIECCE HEMPEPHIBHBIX BBICOKOCKOPOCTHBIX
W3MCHCHUH, KOTOpPhIE HEOOXOIMMO OTCIEKUBATh W YYHTBIBaTh, 4YTO TpeOyer
OT MepeBOAUMKA OE3yNMpPEeUHOTrO BIIAJICHUS POJAHBIM ¢ HWHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM
[9, c. 377-378]. BpwlmieckazaHHOE MMOABOAMT HAC K BBIBOAY O TOM, 4YTO IEpe[
MIpernoiaBaTesieM CTOWT 3aJada OOyYHTh CTYACHTAa HWHOCTPAHHOMY S3BIKY B TOM
CTENeHU, 4YTOOBl y CTyleHTa Oblia chopMupoBaHa HeoOXoaumasi 0aza, KOTopas
MO3BOJIUT €MY OCYIIECTBIISATH IEPEBOTUECKYIO JIEATEIBHOCTD.

K. Jlropbe mpeanoxkuia cBOe BUIACHHE Hayaia IMpoiecca o0yueHus: MepeBoy.
[lo MHEHMIO y4YeHOTO, Ha TEpBOM OJTane OOy4YeHHsS TMEepPEeBOJy IMPENOaaBaTEIIO
HEOOXOJMMO BBISIBUTH W TPOAHATU3UPOBATh HABBIKH, YMCHHUS W 3HAHUS, KOTOPBIMH

oOy4aroruecs: 00J1aal0T, U KOPPEKTHUPOBATH JIAHHBIE ACTIEKTHI P HEOOXOIUMOCTH.
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BrisBisieTcst u apyrasi mpo6siemMa, ¢ KOTOPOU MpernofaBaTeIo MPUACTCS HEN30EKHO
CTOJIKHYThCSA — YPOBEHb 3HAHUM T'PYIIbI KpallHE TPYAHO ONPEACIUTh HA HAaYaJIbHOM
sTane. JT0 OOBACHAETCS TEM, UYTO MEPEeBOJ COYETaeT B ceOe 4YeThIpe 3IJIEMEHTA:
BJIQJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, BIIQJIEHUE POJHBIM SI3BIKOM, OOIIHUA YpOBEHBb
KYJbTYPhl, CIIOCOOHOCTh K aHAJIMTUYECKOMY M JIOTHUYECKOMY MBIIUIEHHUI0. B cBOIO
ouepeb Mporpamma JIOJKHA ObITh aJIalTUPOBAHA IOJ] YPOBEHb 3HAHUN U YMEHH,
KOTOPBIMU BIIQJICIOT CTyAeHThl. Ho B TaHHOM Bompoce HEOOXOAUMO KpailHE CTpOro
cobJroaaTh 0anaHc, MOCKOJIBKY MporpaMMa He JOJDKHA OBITh CIUIIKOM JIETKOH, BElIb
€€ OCHOBHasI 11eJIb — CTUMYJHUPOBATh O0YYAIOIINXCS, 3aCTABIISITh UX IPOTPECCUPOBAT,
IyMaTh, MPUOOpPETaTh HOBBIE W 3aKPEIUIITh YK€ HMMEIOIIUECS 3HAHUS U HaBBIKH
[7, c.115-117].

Kpome Toro, mjsi ycmemrHoro mepeBoja CHEIUAINCTy HEOOXOIUMO BIIAJETh
ONpeeIeHHbIMA JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUMHU U KYJIbTYPOJIOTUYECKUMU 3HAHUSMH.
DTO AaeT BO3MOXKHOCTb TOUHEE TNepeaaBaTh peajnu, YCTOWUUBBIC BBIPAKECHUS U T.I.
Ilepenaua naHHBIX 3HAHUM JOJDKHA OCYIIECTBISATBCS HE TOJBKO B PpaMKax
CIICHMATU3UPOBAHHBIX JUCIHUIUINH («JIuHrBOoCcTpaHoBeaeHue», «KynbTyposiorusy,
«MexKynpTypHasT KOMMYHHUKaus» W T.J.), HO ©U B paMKax oOOy4YeHus
HETOCPEJICTBEHHO HWHOCTPAaHHOMY f3bIKY, a TakKe B paMKax JUCIUIUIMH,
HalpaBJICHHBIX Ha oOyueHue mnepeBony. JlaHHas mpoOiieMa OTpaxaeT HEKOTOPYHO
CTENEHb MEXIMCIUIUIMHAPHOCTH Kypca IepesBoaa, o yeM yrBepxaan H.B. baseuies
[1, c. 134].

Kpome TOro, s OCYyHIECTBJICHHS TEpeBOJa CHEIUAINCTY TpeOyeTcs
BBITIOJIHUTh aHAJIU3 TEKCTa, TMOCKOJIbKY JAHHBIM IIar TMO3BOJIAET OOECIEYHTH
aZIeKBaTHOCTh NepeBojia. COOTBETCTBEHHO, MPEXKAEC YeM MPHUCTYNATh K BHITTOJTHEHHUIO
nepeBoja, oOydJaronuecs JOJKHBI BBIJICIUTH TJIaBHOE B COJEPKAHUHM TEKCTa
U ONpPENEINTh €ro KOMMYHUKaTHBHYIO (QyHkuuto. JlanHas mnpobnema Tpelyer
oco0Oro BHUMAaHMS Ha 3aHIATUSAX IO MPAKTHYECKOMY Kypcy TIiepeBoja
Y CMEXHBIM JTUCIUILTAHAM.

Jlanee HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO CTYACHTHI JOJDKHBI BJIQJIETh 3HAHUSIMHU

O JICKCHYCCKHUX H TI'PaMMATHYCCKHMX KOHCTPYKIMHAX MHNCXOJHOI'O A3bIKAa H A3bIKA
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nepeBoga M 00 WX yHOTpeOJIeHWM B pa3HBIX KOHTEKCTaX. JlaHHbIE 3HaHUS
HEOOXOAMMBI JIsi BBHIOOpAa YPOBHS OKBUBAJICHTHOCTH, YTO JAC€T MEPEBOAUUKY
BO3MOXXHOCTb BJIJIETh W IPUMEHSITH PA3TUYHbIC IEPEBOTYECKUE PEIICHHUS.

OOpatiM BHUMAaHHE HEMOCPEJICTBEHHO HA MEIUITMHCKYIO TEPMHUHOJIOTHIO,
MMOCKOJIBKY JTAaHHBIN BUJ| CIICITUATHHON JIEKCUKU UMEET CBOM OTIMYHUTEILHBIC YEPTHI.

Bo-miepBbIX, CTOUT OTMETHTh, YTO MEIUIIMHCKHUE TEPMHUHBI MOIYYHIA OYCHb
IIUPOKOE PacIpoCTpaHEHHWE B PA3rOBOPHOM peun, B JUTEparype, B cdepe
3[PAaBOOXpPAHEHUS] MW JAPYTrUX o00JacTAX OOIIECTBEHHONW KH3HU. BO-BTOpHIX,
MEIMIIMHCKAsl TEPMHUHOJIOTHs, KaK W TEPMHUHOJOTHS Jt000W Apyroit cdepsi,
COIepXUT B cebe 1Ba  OONBIIMX  [JIacTa TEPMHUHOB:  OOIEHAYYHBIE
U y3KOCTIelIMaJbHbIe TEPMHUHBL. B-TpeThbMX, WHTEPECHO TaKXKE pacCMOTPETh
U IPOMCXOXKJCHUE MEIUIMHCKUX TepMUHOB. Crenuduueckoil 0COOEHHOCTHIO
MEIUIIMHCKOW TEPMUHOJOTHUU  SBISIETCSI TO, YTO €€ OCHOBY COCTaBJISIIOT
3aMCTBOBAaHHBIC TPEUECKUE U JIATHHCKUE TEPMHUHBI, & TAaK)KE TEPMUHBI, CO3/IaHHBIC
U3 TPEKO-JIATHHCKUX TEPMUHODJIECMEHTOB UCKYCCTBEHHO. boJiee Toro, anatoMuyeckas
U THUCTOJOTHYECKAss HOMEHKJIATYPhI IETMKOM COCTABJICHBI Ha OCHOBE JIATUHCKOTO
andasuTa, rpaMMaTHKN U POHETUKU JIATUHCKOTO si3bIka. OOIIenpru3HaHHBIM (PakTOM
SBIISIETCS TO, YTO BO BCEX CTpaHaX MHpa MEIUIIMHCKHE PAOOTHHUKH HCIIOJIB3YIOT
CIeIMaIbHbIC BBIPAXKEHUS HA JIATHHCKOM SI3BIKE B CBOCH  ©XKCIHEBHOU
npodeccroHanbHOM mpakTuke: iNvitro, diagnosis u T.x.

W3 3TOr0 BBITEKAET €IIe OJHAa OCOOCHHOCTh MEAMIIMHCKOW TEPMHHOJIOTHH.
BoabmMHCTBO MEAUITMHCKUX TEPMUHOB CUHTAIOTCS WHTEPHAITMOHAIBHBIMHU, TaK Kak
OCHOBY MEIUITMHCKOW TEPMHHOJIOTHH MPAKTHYECKH BCEX CBPOMEHCKUX S3BIKOB
COCTaBIISIET MMEHHO TpedecKasi M JTATUHCKAS JICKCHKA.

bonburyro posnb B MEIMIIMHCKOW TEPMHUHOJIOTHHM AHTJIMHCKOTO SI3bIKa UTPAOT
HEoJOTU3MBI. Yamie BCero B TaKMX TEPMUHAX HOBHU3HA (OPMBI COYETACTCS
C HOBU3HOU cojepkaHus. B kadecTBe mpruMepoB MOKHO MPUBECTU TAKWUE COUCTAHMS,
kak hygienic monitoring (rurmenmueckuii  MoHmTOopHHT), hymenoplasty
(rumenormacTika), breast augmentation (yBenuuenue rpyau) u T.A. BaxkHoe

S3HAYCHHUC B O3TOM MPOHCCCC MMCHOT 3IMOHUMHYCCKHUEC TCPMHHBI, YTO HAXOJIHUT CBOC
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otpaxkeHrne u B pycckom s3bike (von Willebrand’s factor — ¢akrop BumieOpanna,
Nechiporenko’s test — amamu3 moun o HeuumnopeHko).

OcoObIii MHTEpeC MPEACTABISAIOT TOMOHUMHUYECKHE TepMUHBL. [Ipumepamu
TaKMX TEPMHUHOB B aHTJIMMCKOM SI3BIKE MOTYT CIY)KHUTh Takue codyeTaHus, Kak Far-
Eastern fever (/lanmpHeBocTouHast Jjuxopanka), Ebola virus (Bupyc D6oua,
Ha3BaHHBIM B 4YeCcTh peku DOoyia, mpoTekaromer B JleMokpaTHdecKoi
pecniyonuke Konro).

Oc0OEHHOCTBIO MEUIIMHCKON TEPMUHOJIOTHU SIBIISIETCA TOT (aKT, YTO ISl €€
MOTIONTHEHUSI HMCHOJIB3YIOTCSl JMOHMMUYECKHEe TepMuHBL. [loguepkuBaeTcsi, YTO
STIOHUMBI TIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI B MEIUIIMHE, OJHAKO B IMOCIEIHEEe BPEMs
B MEJUIIMHCKUX HMCTOYHHKAX HAOJIOMAETCS TEHACHIMS K 3aMEeHE IMOHMMHYECKHX
TEPMHUHOB 0OOJiee OMHMCATCIBHBIMA TEPMUHOJIOTMUYECKUMHU eauHuIlaMu. Hampumep,
octpoBku JlaHrepranca B MEIMIIMHCKOW JHUTEpaType BEpOSITHEE BCETO OYyIyT
HA3bIBAThCSI ~ NMAHKPEAaTHYeCKMMH  OCTPOBKaMHu, 0o0Jie3Hb  XacuMoOTO  —
ayTOMMMYHHBIM THPEOMIUTOM H T.]I.

AHrnuiickas MeAUIIMHCKas TEPMHUHOJOTHUS o0pa3yeTcsi eme MU 3a Ccuer
CeMAHMUYecKux UHHO8ayull, TO €CTh, KOTJla HOBOE 3HaYeHUuEe 0003HavYaeTcsi PopMoii,
y’Ke uMmeroreiics B s3eike (Sandwich method — muorocnoineiit meroa, radiowave
disease — pagnoBoIHOBast OOJIE3HB) U T.JI.

B 4dncno ocobeHHOCTEH MEAUIIMHCKON TEPMUHOJIOTUN BXOAUT BKIIIOUCHHUE B €€
cocTaB OOJBIIOTO KOJIM4ecTBa abOpeBuatyp. JlOMOMHUTENbHBIE TPYIHOCTH BHOCST
Takke OyKBEHHBbIC pasznuuus andaBuToB pa3HbIX s3bIkoB (pyc. JIHK — anri. DNA,
pyc. XITH — anrii. CND).

[Ipu3HaHHBIM  (QakTOM SBISETCSI W TO, YTO HWMEIOTCA PaCXOXKICHUS
B OMpPEACIEHHBIX ~ MEOUIMHCKUX  Kiaccuukamusax.  OpraHmzamusi — CHUCTEM
3[paBOOXpAaHEHUS B pa3HBIX CTpaHax wuMeeT cBow creuupuky. Hampumep,
WHOCTPaHHBIE CTYACHTHI HE 3HAKOMBI C POCCHICKOM KIIacCU(pUKAIIMEH TPYIIT KPOBH,
MOTOMY YTO B OTJIMuue OT IuppoBoit kinaccudukaruu, npuasator B Poccun (1, 11, 111,

IV), B ctpanax EBpombl HCHOJB3YIOTCS MEXAYHApOJIHbIE OYKBEHHBIE 3HAYCHUS
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(O, A, B, AB). Takue 0coOCHHOCTH TPEOYIOT OT IMEPEBOIYUKOB OIPEICICHHOTO
YPOBHSI TIOJITOTOBKH, & TAK)KE BHICOKYIO CTEIICHb IPYIUIINU.

[Ipoananu3upoBaB MpUMEPbl CcTaTel Ha  OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKYIO
TEMaTUKy, Mbl TPHUIUIA K BBIBOAY, YTO B (DYHKIIMOHMPOBAHWW MEIUIIMHCKOM
TEPMUHOJIOTHI B JTAHHBIX CTaThsIX €CTh CBOU ompe/eIeHHbIC
0COOEHHOCTH U 3aKOHOMEPHOCTH.

[lepBoii OCOOEHHOCTHIO HWCIHOJB30BAHUS MEAMIIMHCKOW TEPMUHOJOTHU
B 0OIIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOM JAUCKYPCE MOXKHO Ha3BaTh IKCHPECCUBHVIO (DYHKYUIO
MenuuuHCcKoM TepmunHojioruu. “China’s private jet market begins recovery”
(BcTaThe  pacKpbIBaeTCs TeMa  BO30OOHOBJIICHHS  TOMYJISPHOCTH  YaCTHBIX
aBuarepenetoB B KurTae, MeOWIIMHCKUAN TEpMUH FECOVErY — BBI3JIOPOBIICHHE
NOJYEPKUBAECT 3HAYUTEIBHOE YJIy4YUIEHHWE CUTyalldd Ha PbIHKE YaCTHBIX
aBuanepeBo3ok B Kurae) [10].

Crnenyromasi 0COOEHHOCTh CBSI3aHA C TE€M, YTO HCIOJIb30BAHUE MEIUIIMHCKUX
TEPMUHOB  OOYCJIOBJICHO oyeHouHou @ynkyueu. OllEHKA MOXET JaBaThCs
HETIOCPEACTBEHHO aBTOpOM  crarbu. Hampumep, B cTaree, MNOCBAILIEHHON
HapylmieHussM  Komrmanueit Facebook ycnoBuii  KOH(OUACHIIMAIBHOCTH  JAHHBIX
MI0JIb30BATEJICH, 3aroJIOBOK SPKO OTPAXKAET OLIEHKY JAaHHOW CHUTyallud aBTOPOM:
“Facebook's chronic evasions: the company needs to be straight with its users about
exactly what it does”. Meaurunckuii TepMuH Chronic, KOTOpBIA MEPEBOJAUTCS KaK
«XpOHMYECKHUI», yKa3blBa€T Ha HETaTUBHYI OICHKY JIaHHOM  CHUTYalluH
aBTOpPOM cTaThu [8].

JHoctatouHo 4acTo MEUIUHCKAS TEPMUHOJIOTHSI UCIIOJIb3yEeTCS
B MOJIMTUYECKUX TEKCTaxX JUIsi TpPHUBJICUYCHUS] BHHUMAHHUS 4YHUTATeNed K CTaThe,
K OTIpEIeICHHOM TpobiieMe, ocBeriaeMoit B ctarbe. C 3TUM CBA3aHA ammpaKmueHas.
@yHKYus MEeIUIMHCKUX TepMUHOB. CTOUT NOMYEPKHYTh, 4YTO B JTOM CBS3U
MEUITMHCKUE TEPMHUHBI 3a9aCTYI0 YIOTPEOISAIOTCS HETTOCPEICTBEHHO B 3ar0JIOBKaX
cTaTeil, OHAKO NaHHas (YHKIUS TPOSBISET C€O0S W B OCHOBHOM TEKCTE CTAThH.
B kauecTBe mpumepa MOKHO MPUBECTU CTAThbIO, KOTOpas MOCBsIIeHa (UHAHCOBOMY

kpusucy B Amepuke. CtaThsi o3aryiaBiieHa cienyromum obpasom: Letter: For US,
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fiscal boost was no cure in past recessions. TepmuH CUre 3axBaTbIBaeT BHUMaHHE
quTaTeNs, BBI3bIBasS HMHTEpeC K cTarbe [6]. JIpyruM SIpKUM MPUMEPOM MOXKET
HOCIY)KUTh cieayromuid 3arojoBok. Glenn Greenwald: Trump's hint of peaceful
White House exit negates media's “false hysteria” [11]. Jannrast cTaThs MOCBAIICHA
NOJIMTUYECKUM TMEepeMEeHaM B aMEPUKAHCKOM OOIIECTBE, KOTOpPbIE OBbLIM CBS3aHBI
C OKOHYaHUEeM Tpe3ujieHTcKoro cpoka J[. Tpamma u BeIOOpamMu, a Takke B Hell
paccmarpuBaiach peakius CMU Ha 3asBiaerus Tpamma. CrnoBocoueranue false
hysteria, B KOTOPOM COJEPKUTCS MEAMIMHCKUN TEPMHH, IMOJOTPEBAET HHTEPEC
YuTaTeJIeH 1 MOBBIIIAET BEPOSTHOCTh MPOYTEHUS CTATHHU.

3adactyto maHHble GYHKIIMA MOTYT COYETAThCsI, B3aUMOJIOIIONHSIS IPYT JIPYTa,
JUISL TOCTHXKeHusl jtyuriero 3¢ dexra. be3ycioBHO, CylecTBYIOT U pyrue (QyHKIIUU
MEJUITMHCKUX TEPMHHOB B TEKCTAaX OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON HAMpPaBIECHHOCTH,
a TaK)K€ ONpEJACJICHHAss CTENeHb OCBOCHHOCTH MEIUIIMHCKON TEPMHHOJIOTHH
B IIpUMEPaX HEMEIUIIMHCKOW TEMAaTHKH, YTO OYJIET PacCKPHITO Jayiee 0oiee moapoOHO.

OuyeBHUIHO, YTO ISl MEPEBOJIa MEIUIIMHCKON JIEKCUKU TEPEBOTYUK TOJDKEH
obnagaTh TIyOOKMMH 3HAHMSIMH B JaHHOM oOnactu. Kpome TOro, mepeBOIUIMK
JIOJKEH XOPOILO BIAJETh HE TOJIBKO MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, HO U POJIHBIM SI3bIKOM,
MOCKOJIbKY MEJIUIIMHCKUE TEPMUHBI KpaiHE CIIOKHBI, C KOXIBIM JIHEM UX CTAHOBUTCS
BCce OoJbllie, C M3MEHEHHMSIMHU >KHU3HEHHBIX peanil KaKhe-TO TEPMHUHOJOTHYECKHE
€JIMHUILIBI CTAHOBSITCS 00JIe€ MOMYJISIPHBIMU, a APYTHE K€ OTXOAT Ha 3aIHUH TUIaH.

Vuenwrit E.M. ConHlleB BbIIETSET CICAYIOMKE MPOOJIEeMbl TEpeBoa
MEIMIIMHCKON TepMuHoJIOTHu [5, €. 137]:

1) cuHOHMMHS  TEpMHHOB, KOTOpas CTaBUT IIOJ  BOIPOC camy
TEPMUHOJIOTUYHOCTh TAKUX €IUHUII,

2) pacXOXIeHUs B yNOTPEOIEHUH STTOHUMOB;

3) pacxoxaeHus B KiIacCU(UKAIIMU U HOMEHKJIATYPE Pa3IMYHbIX OPTaHOB;

4) OKKa3MOHAJIbHBIE COKpAIICHHS, KOTOpPbIE HE TMPEJCTABJICHBI B CIOBAPSIX
(Takue COKpalIeHHs MOTYT YNOTPeOJIAThCS TOJIBKO B paMKaxX OJHOTO TEKCTa U HE

HaxO0JIUTh CBOE OTPAKEHUE TIe-TH0O0 eIIe);
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5) OTCyTCTBHE TOJHBIX OJKBHUBAJICHTHBIX [IBYSI3bIYHBIX CIIOBApEH, IaHHAsS
npobiemMa cBsi3aHa ¢ OBICTPBIM PAa3BUTHEM MEIUIMHCKOW OTPACIH, KOTJa JIMHTBUCTHI
HE YCIeBalT (PUKCUPOBATH MOSBISIONINECS HA3BAHUS PEaIHii.

Kpome Toro, OGompiryro mpoOieMmy s MHEpEeBOAYMKOB B JaHHOM cdepe
MPENCTaBISIIOT  «IOXKHBIC JPYy3bs» TMepeBoqdYnKkoB. IlpemomaBaTento ciemyer
oOpamath 0cob60e BHUMAaHHE Ha JaHHYIO MpoOJeMy Mpu OOYYCHHH TEPEBOIY
MEIUIUHCKOW TEPMHHOJIOTUH, TIOCKOJIbKY ATOT BOIPOC MUMEET 0COOYI0 3HAYMMOCTH
IIPH OBJIAJICHUU TIEPEBOUYECKUMHU HABBIKAMHU.

Hawrydmiee ycBoeHHEe MEIMIMHCKOW TEPMHUHOJOTHH OCYIIECTBISICTCS TPU
KOMIUIEKCHOM BapHWaHTe €€ Tnojaud. Hampumep, dreHue IUTepaTypbl MO TeMe
JOJDKHO OBITH HAINPABIIEHO HA TMOHMMAHWE M W3BJICYCHHE M3 TEKCTa MHQOpMAIUH,
a He TIPOCTO Ha 3alIOMHHAHME T€X WM WHBIX TEPMUHOB. BBeneHNE HOBBIX TEPMHUHOB
JIOJDKHO ~OCYIIECTBISITBCS TIOCTENEHHO, HA4YMHAsA C TPOCTOW TEPMHHOJIOTHH
W 3aKaH4MBas Oojiee CIOXHOH. Marepuan TakKe JOJDKSH JaBaThCsl ITOATAITHO
oT OoJiee JIeTKOro K Oojee CIOXHOMY. VHBIMH CIOBaMH, OJDKHBI YYUTHIBATHCS
OPUHIUIBL  JOCTYIHOCTH W TOCWJIBHOCTH  (IPEAOCTaBIIEHHME  MaTrepuania
OCYIECTBIIICTCS C Y4YETOM BO3PACTHBIX M WHTEIUICKTYAJIbHBIX BO3MOXHOCTEH
00y4aromuxcsi, a €ro YCBOCHHE HE BBI3BIBAET HEIIPEOIOIUMBIX TPYIHOCTEH), a TAaKXKe
NPUHIUI KOHIEHTPU3Ma (MHOTOKpaTHOE OOpalleHHe K HM3YYCHHOMY MaTepHalry
C €T0 YCJIOKHEHHEM U PACITUPEHUEM).

[lpy ycBOGHMM © BBEACHHM MEIUIIMHCKONH JIEKCUKH OYEHBb IIOJIC3HO
COIPOBOXKIATh TpeiJiaraeMbie TEPMHUHBI TpapuyeckKuM OQOPMIICHHEM C IENbIO
UX JIYYIIETO 3allOMHUHAHUS ¥ YCBOEHUS. MHOTHE TEPMUHBI B METUIIMHCKON 00JIacTH
XOPOIIIO 3aIIOMUHAIOTCS 3PUTEILHO ¢ OTIOPO Ha WILTIOCTPALINH.

Ha ocHoBe anaim3a W cucteMaTH3anuyd (GYHKIIMOHUPOBAHHS MEIUIIMHCKOM
TEPMUHOJIOTHH B OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYCCKUX TEKCTaX, a TAKKE MPoOJIieM 00ydeHUs
MEepPeBOy, MBI pa3paboTair METOJUYECKHE PEKOMEHIAIMU [JIsl CTYy/IEeHTOB-
JMHTBUCTOB 110 OOYYEHUIO MEPEBOy MEIUIIMHCKONH TEPMUHOJIOTUN B OOIIECTBEHHO-

MOJIUTUYECKOM JTUCKYpCE.
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Hamm wmeroauueckue peKOMEHIAMU W yIOpaXHEHHs pa3padaThiBaIKCh
c yuetoM Haunbosnee 3G EeKTHUBHBIX METOAOB 0OydeHus mnepeBonay. Omnupasch Ha
Hay4yHy10 ctaThio T.B. JlyOMHMHOM, MBI BBISBHIIN CJICAYIOIINAE METOIbI 00yueHus [2]:

1.  PenponyktuBHble  MeTonbl.  JlaHHBIE ~ METOABI  INPEANIOIATAIOT
BOCIPOU3BEICHUE MOJYyYEHHBIX 3HaHUN oOydarommmucsa. O0sA3aTeIbHBIM YCIOBUEM
ABJISIETCSI COYETAHUE PENPOLYKTUBHOM JESATEIBHOCTH C TBOPYECKOU JAEATEIBHOCTHIO,
YTO MOYKET PEAIM30BBIBATHCS ITOCPEACTBOM JEI0BOM UIPHL. B CBOIO ouepens aenosas
urpa — O93TO MO0 CYTH MOJEITUPOBAHUE, BOCCO3JaHUE MPOHEeCcCHOHATHLHON
JESITEIbHOCTH B €€ TIOJTHOM 00BbeMeE.

2. TlouckoBble MeTOnbl. J[aHHBIE METOABI MPEANOJAraldT HE TOJIbKO MOHUCK
uH(GOpPMaIIMU UIH pelIeHui mpodeccnoHaNbHbIX 331a4, HO U paboTy ¢ TEKCTOM, YTO
ABJIsETCS KpaitHe 3()(PEeKTUBHBIM ITPU 00OYUEHHUH [IEPEBOLLY.

3. TlepuenTtuBHbIE MeTOABI. JlaHHBIE METOABI OOECHEYMBAIOT BOCHPUATHE
yueOHOro MaTepuana MOCPEACTBOM UYBCTB. YCHEIIHO 3apEeKOMEHIOBaN ceos
BUJICOMETO/I, MOCKOJIbKY OH OOYCIJIOBJEH BBICOKON 3(()EKTHUBHOCTBIO BO3AEHUCTBHUS
HArJAAHBIX  00pa3oB. [lone3HbIM OMBITOM SIBASIETCS OOIIEHHE OOyYaroIUXCs
C IPEACTAaBUTEIIIMM  MHOCTPAHHBIX  TOCYAAapCTB,  IOCKOJIBKY B  JTAHHOM
B3aUMOJEUCTBUM 00YYAIOIINECS MOTYYAIOT OMBIT OOIIEHUS C HOCUTENSIMU A3bIKa, YTO
IIOMOTraeT MPEO0JIETh SI3bIKOBOW Oapbep, HANTH HOBBIE MEPEBOJUECKHUE PEIICHHUS
U TIOTIOJIHUTh 0araxk s3BIKOBBIX cpenctB. Kpome Toro, oOywaromigecsi HMEIOT
BO3MO>KHOCTh NONPOOOBaTh CBOM CHJIBI BO B3aUMOJIEHUCTBUU C OKMBBIM» SI3BIKOM,
a MPEenoJIaBaTeI0 JaHHBIM OMBIT MPEAOCTaBISIET BO3MOXHOCTH Pa3HOOOPa3UTh
3aHATHUSA.

4. Jlormueckue Meronbl. [laHHBIE METOIBI BKIIIOYAIOT B Ce€0s yNpa)KHEHMUS,
CBA3aHHBIC C MPEINEPEBOIYECKUM M IEPEBOMUYECKUM aHAIU30M, KOTOPOMY MBI
OTBOAMM 0COOYIO pOJIb B Ipoliecce 00yueHuUs IEPEBOAY.

Hcxons w3 ocoOeHHOCTEW yNoTpeOneHHs MEAULMHCKOW TEPMUHOJIOTUU
B TEKCTaX  OOLIECTBEHHO-NOJUTUYECKON  HANMpPAaBIEHHOCTH, MOXHO  BBISIBUTH
OCHOBHBIE HAaBBIKM U YMEHHMs, HEOOXOJIMMBIE CTyJEHTaM IIPU OCYLIECTBICHUU

ImepeBoaa. HaHpHMep, CTYOACHTY HCO6XOI[I/IMO IMIOHUMATb, KaKYIO KOHHOTAI[UIO HCCCT
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TOT WIA WUHOW TEPMUH, U YMETh NEPEIaBaTh €€ MPHU MEPEBOJE, MPU 3TOM CTYICHT
JOJKEH 3HATh U IPSIMOE 3HAYCHUE TEPMUHA.

Mg paspaboTanu cleayrolire OCHOBHBIC TPHEMBbI M PEKOMEHIAIMU TPHU
OoOy4eHHH TIEPEBOAY MEIUIIMHCKOW TEPMHUHOJOTUHM B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYCCKUX
TEKCTax C 1eIbI0 (HOPMUPOBAHUS ONPEICTICHHBIX HABBIKOB M KOMIIETEHITUH.

1. Tlpexne Bcero, HEOOXOAMMO HAYYHTh CTYIACHTOB aHAJIM3UPOBATh TEKCT
Mepel Ha4yaJoOM BBINIOJHEHUS MEPEBOAA. [ paMOTHO BBINOJHEHHBIM AHAIW3 TEKCTA
MO3BOJISIET MEPEBOAYUKY TOHSTH OOIIUNA CMBICT TEKCTa, OMPEAEIUTh KOHHOTAIIUIO
HEKOTOPBIX CJIOB U CYIIECTBEHHO OOJIETYHUTH MPOIIECC MEPEBO/IA.

B pamkax pmaHHOM pEeKOMEHAAUWH BAXXHO NOAYEPKHYThb, YTO CTYyIACHTaM
HEOOXOJUMO BBHITIOJNIHATH HWMEHHO TMpEeaNepeBOYECKUil  aHanu3 TekcTta. llpwu
BBITIOJTHEHUHU TIepeBOJIa HEOOXOIUM HEMOCPEACTBEHHO ATOT BHUJ aHAIM3a, KOTOPBIMA
BKJIFOYAeT B ce0si cOOp BHEIIHMX CBEJACHUN O TEKCTe (aBTOP TEKCTa, MPUMEPHOE
BpeMsl CO3/aHUsI TEKCTa W T.J.), BBISIBJIEHHWE HMCTOYHUKA M PELUNHEHTA TEKCTa, €ro
CTUJIMCTUYECKUX M JKaHPOBBIX OCOOEHHOCTEH M KOMMYHUKATHBHOTO 3aJIaHMS,
Beayliel (QYHKIMU, TOHAJIBHOCTH WM Kommosunmu. llpenmepeBomueckuii aHaiu3
UrpacT BaXXHYIO POJIb B OCYIIECTBICHUU TEPEBOJA U SIBJISETCS IMEPBBIM 3TAllOM
paboThI MEPEBOTUMKA, TTOCKOJIBKY MOCIIC MPOBEACHUS aHAIN3a MTEPEBOIUMK MOTydaeT
uH(pOpMaIMIO O CTHJIE W KaHpPE TEKCTa, Uil KOTO IpeAHA3HA4YeH JIaHHBIA TEKCT,
C KaKO} I11eJIbI0 OH HaIKMCaH U KaKyro (DYHKIIUIO HECeT.

JlaHHBIN aHaIM3 MOXET BBIMOJHATHCA KaK B MUCbMEHHOW, TaK U B YCTHOM
dhopme, 0IHAKO TIPU BBEJCHUHU JAHHOTO BHJA 3aJaHUs] HEOOXOAMMO HEOJTHOKPATHOE
MMMCbMEHHOE BBITIOJHEHNE aHayim3a. [IpenomaBatento ciaeayer moapoOHO pa3odpaTh
CTPYKTYpY aHaiau3a, OOBSICHUTH CTYACHTaM KaXKIblil IMYHKT, MPEICTaBUTh MPUMED
MPEINEePEeBOAYECKOrO aHaIM3a U HECKOJIBKO pa3 BBIMOJHUTh aHAJIW3 CO CTYJICHTaMU
COBMECTHO. Ba)kHO Bcerzia OCyIlIeCTBIIATh MPOBEPKY MPEANEPEBOIUECKOrO aHAIN3A,
MIOCKOJIbKY 3TO MMeeT OO0JIbIoe 3HaYeHUE KakK JJIs CTYACHTOB, TaK M MperojiaBaTes,
TaK Kak MperojiaBaTeNb MmojydacT HHGOPMAIIUIO O TOM, HACKOJIBKO BEPHO CTYJICHTHI

HCTOJIKOBAJIM KOMMYHHUKATHUBHOC 3aJdHHMC TCKCTAa HA IMCPCBOJ, IOHUMAKOT JIX OHH,
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JUTSE KOTO TIpeHA3HA4YeH JTOT TEKCT, OyneT U BHIOPAHHBIH WMH CTWJb JJIS
OCYILIECTBIICHUS MEPEBOIa KOPPEKTEH U T.1I.

[IpenmepeBoqYecKrii  aHAMM3 MOXKET OCYIIECTBISTHCS Kak Ha  S3BIKE
OpUTrMHaNa, TaK W Ha S3bIKe TepeBojaa. Vcxonst U3 BBINMICU3IOKEHHOTO, OYEBUTHO,
9TO pOJb MPEINEpPeBOTYSCKOTO aHAlW3a B TMEPEBOAYECKON  JCSATEIbHOCTH
CYIIECTBEHHA, UMEHHO MO3TOMY JAHHBIH BHUJ ACSITEILHOCTA HENb3S UTHOPHUPOBATH
npu OOyYeHHH TIEPEBOAY MEAMIIMHCKONW TEPMHHOJOTHM B  OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUIECKUX TEKCTaX.

2. IlockonmpKy 3a4acTyr0 MEAMIIMHCKAs TEPMUHOJIOTHSI B OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKUX TEKCTaX (UTypUpPyeT HEMOCPEICTBEHHO B 3arojoBKax, Ba)KHO
HAyYUTh CTYICHTOB paboTaTh C TaKUMHU 3arojoBKamMu. B mepByro odepennp,
HEO0OXOAMMO JaBaTh BO3MOXHOCTh CTYJICHTAM O3HAKOMHUTBLCSI C TEKCTOM IOJTHOCTHIO
U TIPOBECTH aHAJIW3 MPOUYUTAHHOTO, TOCKOJBKY OOBIYHO TOJBKO TIOCJIE JTHX
JICHCTBUI TPEACTABIACTCS BO3MOKHOCTh OCYIIECTBUTH KAdeCTBEHHBIH TEpPEBOJ
3aroyioBka. Takke MOXKHO TPEIJIOKUTHh CTYJACHTaM CHadajia BBITIOJHUTH TMEPEBOJ
BCETO TEKCTa, a 3aTE€M BEPHYTHCA K 3aroJIOBKY, KOT/Ia CTAaHOBUTCS Oojiee MOHSTHO,
HampuMep, KakuM oOpa3oM IMepenarh Ha HWHOCTPAHHOM SI3BIKE CIIOBOCOYETAHUE.
CTyaeHTBI TaKKe JTODKHBI IOMHUTH O (DYHKIIMH TEPMHUHA W COXPAHATH ATy (PYHKITUIO
B IIEPEBOJIE.

OdeBHIHO, YTO MBI TaK)Ke OOpaImaeMcsl K aHaJIM3y TEKCTa, KOTOPBIA JTOKEH
ObITh MPOBEACH A0 OCYIIECTBIEHHUS mepeBoaa. lcxoas w3 aHanm3a 3arojoBKOB
cTaTteil  OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKONM  TEMAaTHKH, B  KOTOPHIX  (DUTYypUPYET
MEIUIIMHCKAsT TEPMUHOJIOTHS, MBI MPUIILTA K BBIBOIY, YTO OHH 00JaJat0T OOIMIMMHU
O0COOEHHOCTSIMHU. 3a4acTyl0 3ar0JIOBKH JIAKOHUYHBIC, EMKHE, HE COJEPKAT CIIOKHBIX
KOHCTPYKIIMH, HO TpU OTOM B HHUX TMPHUCYTCTBYET SPKO BBIPAKCHHAS
AKCIIPECCUBHOCTh, UTPaA CIIOB, YTO 00ECIEYMBACTCS UCTIOIB30BAHUEM METUITMTHCKON
nexkcuku. [IpemomaBatento  HeoOXoaumo  oOpamaTh BHUMaHUE  CTYICHTOB
Ha JIaHHbIE OCOOCHHOCTH.

3. CryneHTaM HEOOXOIMMO MOHMMATh CTENEHb OCBOSHHOCTH TE€X WM WHBIX

TCPMHUHOB B PA3HLBIX A3bIKAX. C oot HCJIbIO UM CTOUT IpCJIaraTtb 3aJlaHrs Ha IMONCK
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MEAUIIMHCKUX TEPMHHOB B OOIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX CTaThsIX, MO pe3yibTaTaM
KOTOPOTO CTYJIEHThl OyAyT MPUXOAUTh K BBIBOJY O CTEHEHH OCBOECHHOCTU
MPEAJIOKEHHBIX TEPMUHOB U YUUTHIBATH TAHHBIN (PAKT MPHU BHIMOJIHEHUHU TIEPEBOIA.

4. Heobxomumo oOpamaTh BHUMaHHE M aHAJU3UPOBATh TaK Ha3bIBa€MbIC
JIOKHBIE JIpY3bsl TEpeBOAUMKa». J[aHHBIE TEPMHHBI MOTYT HMETh OJIMHAKOBOE
HaIKMCcaHue, HO a0CONIIOTHO Pa3HYI0 CEMAHTHKY B pa3HbIX si3blkax. JlJis ycBOEHHs
JAaHHOTO MaTepHalia HeOoOXOIUMO TPEJOCTaBIATh CTYJIEHTaM  yIpPaKHEHHUs,
B KOTOPBIX (PUTYPUPYIOT JIaHHBIE TEPMUHBI.

Bo-nepBbix, mpenogaBaTento CcleAyeT OOBSICHUTb, YTO IOHUMAETCs IOJ
«JI0’KHBIMH JIPY3bSIMU MEPeBOIUMKaY. HarmsiHO 3TO MOKHO MOKa3aTh B CIEAYIOIIEM
yIpaXHEHUH: TPETojaBaTellb COCTaBISIET CHUCOK MEIUIIMHCKUX TEPMHUHOB,
B KOTOpOM OKoJio 50% COCTaBISIOT «JIOKHBIE Jpy3bsi TepeBoaurka». [lanee
MPENOAaBaTENb NPEIJIaracT JaHHBIN CIIMCOK Ha NMEPEBOJ B YCTHOM WJIA MUCbMEHHOU
dopme. Ilpu mpoBepke CTYAEHTHI TOKHBI YMETh 0003HAYATh «JIOXKHBIX Ipy3ei
NEePEeBOIUNKA» U MEPEBOAUTH MX MpaBuibHO. Kpome Toro, mpemnojaBaTellb MOXKET
MPEIJIOKUTh JOTIOTHUTH JAHHBIN CIUCOK MOJAOOHBIMU METUIIMHCKUMH TEPMUHAMH.
OTO TakXKe XOpOIIO BIHAET HA YCBOGHHWE M 3allOMHUHAHHE MEAUIIMHCKON
TEPMHUHOJIOTHH,  pacHIMpseT Kpyroop ©  TIOMOTaeT CTyACHTaM  JIydlle
OpPUEHTHPOBATHCS B MEIUIIMHCKONH TEPMHHOJOTHH, YTOOBI KOPPEKTHO OCYIIECTBHUTH
NePEeBOJ MEIULIMHCKOTO TEPMUHA B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUECKON CTaThe.

5. JInst Toro, 9ToOBI CTYAEHTHI YMEIH OCYIIECTBISTH KOPPEKTHBIA MEPEBOJ
MEIUIMHCKOTO TEepMHHA B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUYECKOM TEKCTE, HEO0OXO0IUMO,
YTOOBI OHU 3HAJIM MPSMOE 3HAYEHUE JAaHHOT'O TEPMUHA — 3TO HEOOXOIUMO JJIsi TOTO,
YTOOBI MOHATHh (PUTYpaAIbHOE 3HAYEHUE TEPMHUHA U €0 POJib B TEKCTE.

6. [lpu oOydeHuM mepeBOqy BaXXKHO HCIIONB30BATh pa3IUYHbIC ITU(POBBIE
pecypcel.  Bompocel  Wcmonb30BaHMS  DIEKTPOHHBIX  PECYpPCOB  OCOOEHHO
aKTyaJM3UPOBAIMCh B TEPHUOJI MAHAEMUU, XOTSA MPU peau3aluil TUCTAHIIMOHHON
(dopMbl 00ydeHHs HU(PPOBBIE PECYPChl BEICTYNAIOT OCHOBHBIM CPEICTBOM HOJYyUYEHUS
HEOOXOJMMBIX 3HAHUH M HaBBIKOB. DJEKTPOHHBIC PECYPChl BKIIOUYAIOT B ceOs Kak

nH(}OpMaAITMOHHBIE HICTOYHUKH, TaK U MIPaKTUYECKUE cpeacTBa. Hampumep, CTyIeHTHI
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JOJDKHBI HAYYUTHCS TMPABUIBLHO IOJIB30BATHCS AJIEKTPOHHBIMU CIIOBApSIMHU, YMETh
OCYIIECTBJISATh OBICTPBIA MOUCK B WH(MOOPMAIMOHHBIX CHCTEMAaX, I0JIh30BaThCS
nepeBoueckuMu mporpammamu (Hanpumep, SDL Trados, SmartCat u T.1.).

O4eBUHO, YTO MEIUITMHCKAS] TEPMUHOJIOTHS OOIIMPHA, & HOBBIE TEPMHUHBI
NPUXOJAT B SI3BIK MOCTOSHHO. CriemoBaTeNbHO, HEOOXOJUMO, YTOOBI Y CTYACHTOB
umerncst Oonbioir kpyrozop. C 3To# 1enplo mporpamMma OOy4deHHsS O TMPaKTUKE
MepeBojia JIOJDKHA BKJIIOYATh YOPAKHEHHWS] HA 3allOMUHAHHUE TEPMHUHOJIOTHH,
MOCKOJIbKY HHau€ OCBOUTH CTOJIb OOJIBIIOW OOBEM W TOJYYUTh HEO0OXOIUMBIC
HaBBIKM HE TPEJCTABIACTCS BO3MOXHBIM. Kpome Toro, Takue ympakHEHHsS OyIyT
moMoratb HE TOJBKO B paMKax TMEpeBOJa MEAWIIMHCKON TEePMUHOJIOTHH
B O0IIIECTBECHHO-TTOJIMTHYECKUX TEKCTaX, HO M TEKCTaX MEIUITMHCKOTO HAIPABIICHUS.

6. B pamkax 3aHATHS BaXXHO TIPOBOJUTH YNPAXKHEHHUS, HaMpaBICHHBIC
Ha B3aUMOTPOBEPKY W caMmompoBepky. OYeBHAHO, YTO 3aJadeil MpemnojaBaTels
SBJISICTCS. HE TOJIBKO HAYYUTh CTYACHTa OCYIICCTBIIATH I€PEBOJ MEIUIIMHCKOM
TEPMUHOJIOTUM B OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUUECKUX TEKCTaX B paMKaX MPAKTUYECKUX
3aHATHA, HO W TOATOTOBUTH €ro K Oyaymed caMocTosiTeTbHOM paboTe.
OOyuaromeMycsi HEOOXOAMMO BHJIAETh CBOM OIMMOKKM ¥ TIOJNE3HO pacro3HaBaTh
OMMOKA CBOUX OJHOTPYIITHUKOB, IIOCKOJIBKY JTO TIPMBUBAECT €My HaBBIKU
CaMOCTOSTEIIbHON pabdOThl M BOCIUTHIBAET B HEM TaKOe KayeCTBO, KaK MPHHSITHE
Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 3a PE3yJIbTaT.

Takum oOpa3om, JaHHBIC MPUEMbI NPH OOYYCHHH TEPEBOJY MEIMIIMHCKOMN
TEPMUHOJIOTHM B OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX TEKCTaX IOMOTAIOT CTyACHTaM
3G (PEeKTUBHO OBJIANETh M 3aKPENUTh HEOOXOJUMBbIC HABBIKH, MEPEBOIUYECKHE
CpEICTBa, YCBOUTH TPABWIBHBIA AJITOPUTM OCYIIECTBIICHUS IepeBOAa M IOHSATH
BOXHOCTh €ro COOJIIOICHMS, y4aT TBOPYECKOMY TIOJAXOAY K OCYIIECTBICHHUIO
nmepeBoja. Takke JaHHBIE METOJUYCCKHE OCHOBBI ITOMOTAIOT OO0YyYarOIIUMCS
HAy4YUTHCS COOJIFOMAaTh DKBHBAJICHTHOCTh M aJICKBaTHOCTh IIPH  IEPEBOJC,
aHAIM3UPOBATh TEKCT MEPE/I BHITIOJHEHUEM MEPEBO/Ia, BUIECTh U MOHUMATh (QYHKIIUU
MEUIIMHCKOW TEPMHHOJOTUHA B OOIIECTBEHHO-TIOJMTHYCCKUX TEKCTaX, a TaKXKe

IPaMOTHO TepeaBaTh 3T GYHKIIUU MIPU OCYIIECTBICHUH MIEPEBO/IA.
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Taxke MBI paspabotamu  0a30BbIe  PEKOMEHIAIMKA  JJIS  TUIIOBOTO
PAKTUYECKOTO 3aHATHUS, MpeArnoararonero GopMupoBaHiue HABBIKOB MO MEPEBOIY
MEIUIMHCKUX TEPMUHOB B OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUX TEKCTaX.

1. 3aHsTHE HAUMHAETCS C Pa3MUHKU-TIOBTOPEHUS TEPMUHOB. UTOOBI caienath ee
0ojiee MHTEPECHOW M TMpPHUBJIEYb BHHUMAHHME BCEX YYAaCTHUKOB Ipoliecca OOydeHHs,
JAHHYI0 Pa3MUHKY MOYKHO IMPOBECTH B (hopmaTe «CHEXHBbIM Kom». [IpenogaBaTensb
JaeT OJMH M3 TEPMUHOB Ha MEPEBOJ, OAUH M3 CTYJCHTOB OCYILIECTBISET MEPEBOA
TEPMHHA M Ha3bIBaeT cieayromuii TepmMuH. [lo ouepenu cTyneHTh NEPEBOAST
npeaaraéMble KOJJIeTaMyd TEPMUHBI, KaKblii pa3 Ha3bIBas MPEAbLAYIINE TEPMUHBI
U UX TepeBoj. BplleynoMsHyToe YHNpakHEHHE YKPEIUIIeT HaBBIK 3allOMUHAHUS,
KOTOPBIM, O€3yclOBHO, HEoOXoAuM mepeBOAYMKY. JlaHHOe ynpakHeHue Oyaer
CIIOCOOCTBOBATH YCBOCHHIO MPSIMOTO 3HAYEHHUs TEPMHUHOB, PACHIMPEHUIO KPYro3opa
Y TIOBBIIICHUIO 3PYIUPOBAHHOCTH 00YYAIOIIUXCSI.

2. Ilo oxoHYaHMM BBOJHOIO ATama OCYLIECTBISIETCS MPOBEpKa JIOMAIIHETO
3aganus. CTyIEHTHl TMPEACTABISAIOT TEPEBOJ| 3apaHee JaHHBIX MpernojiaBaTeieM
MpEeAJIOKEHU B paMKax 3afaHus i JomaliHei padotsl. [lepeBon ananmsupyercs,
Apyrue y4YacTHUKM 0O0pa3oBaTeNLHOTO TMpoIlecca MpenaraloT CBOW BapUaHTHI
nepeBoja. [logo6Hoe 3ajaHue BOBIIEKAET BCEX CTYACHTOB B yUEOHBIN MPOIECC U JaeT
MpernoaaBaTeslio BO3MOXXHOCTh BBISIBUTH M MPOAHATU3UPOBATH OCHOBHBIE OIIMOKH
U ciiabple MecTa, a Takke MPOoOJIeMbI, C KOTOPHIMH CTAJKHBAIOTCS CTYACHTHI TPU
NepeBoJIe MEIUIIMHCKONW TEPMHUHOJIOTUN B HEMEAMIIMHCKUX TekcTax. [IpenogaBartens
TaKK€ MOXET JaTh B KayecTBE JOMAIHEro 3aJaHusi, a 3aTeM MPOBEPUTH
IpeIrepeBoIUECKUIl aHATTU3 TEKCTa.

3. B pamkax crnenyoomero 3agaHus pa3OUparoTCs HOBBIE MEIWIIMHCKHE
TepMuHbl. OCBOEGHUE HOBOW TEPMHHOJOTHH MOKET OCYIIECTBISATHCS Pa3TUYHBIMU
criocobaMu: ¢ UCHOJIB30BaHUEM MYJIbTUMEIUWHBIX TEXHOJIOTHH, ayJUOBH3yabHBIX
cpeacTB u T.A. JlaHHOe 3ajaHue crocoOCTBYET MOMOJHEHHIO JIEKCUYECKOTo 3araca
B 00J1aCTH METUIIMHCKOM TEPMHUHOJIOTHH U PACIIUPSIET KPYTro30p CTYIEHTOB.

4. BrocneACTBUHM TpENIaraloTcs TEKCTHl Ha MEpPeBOJl C HCIOIh30BAHUEM

TEPMHUHOJIOTHUH, C KOTOPOW Tpymma CTyJCHTOB OblJla O3HAKOMJICHA B paMKax
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NPEABIAYIIEr0 3Tana 3aHATHS. TEKCThl AHAIM3UPYIOTCS NEPEN BBIIIOJHEHUEM
MepeBoia, KpoMe TOro, MOAPOOHO aHaMM3WpyeTcss (YHKIHMS W 3HAYCHHE JTaHHBIX
TepMUHOB. CTYJEHTHI OCYILIECTBISIOT MOUCK MH(POPMALMKU C LEIBI0 ONpeaeTIeHUs
CTEIIEHN OCBOCHHOCTH MPEIJIOKEHHBIX TEPMUHOB.

5. B kadectBe JoMamiHEro 3aJaHus CTYIAEHTaM JIaeTCsi BO3MOYKHOCTH
OpUAyMaTh CBOU MPEIJIOKEHUS C MEAULMHCKON TEPMHUHOJIOTUENW C MOCIIEIYIOIIAM
OPEACTABICHUEM OJHOTPYIIHUKAM B PAMKAX CIEAYIOUIMX NPAKTUYECKUX 3aHSTHI.
JlaHHOE ympa)KHEHUE HAIPaBJICHO HA B3aMMONPOBEPKY, a TAKKE HA CAMOIIPOBEPKY,
YTO SBJSIETCS KpaiHEe TMOJIC3HBIM I (POPMHUPOBAHUS TIEPEBOTUECKUX HABBIKOB IS
MOCEAYIONIEH CAMOCTOSATENILHON PA0OTHI.

Pa3paboTanHbie peKOMEHIAMA W YOPAKHEHUS TMPEACTABISIIOT COOOH
OCHOBATEJIbHO TMOJATOTOBJIICHHBIMN METOAUYECKUH MaTe€pUall, KOTOPBIM BO3MOXKHO
MPUMEHSTH B paMKax Kypca Mo MepeBoay 00IIEeCTBEHHO-TTOTUTUYECKUX TEKCTOB.

Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKJIFOUHUTh, YTO OOYyUYEHHE NMEPEBOAY MEIMIIMHCKUX
TEPMUHOB B  TEKCTax  OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO  XapakTepa  TpeoOyer
JATbHEUIIIeTO U3YyUYEeHHS B paMKaxX TEOPUU U METOJUKH MPENoJaBaHusl HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB, TIEPEBOJIOBE/ICHUSI U KOMIMAPATUBHOM JIMHTBUCTUKU IO MPUYUHE CBOETO
KOMIUIEKCHOTO XapakTepa, IMOCTOSHHO TMOBBIIMIAIOMIUXCS TPEeOOBAHUM K YPOBHIO

IMOATOTOBKH CIICHUAJIMCTOB A3BIKOBOI'O HpO(I)I/IJIH.
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